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NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN GOVERNMENT  NOTICES
No. 152

RESUMPTION OF DUTIES BY THE PRESIDENT
OF MALTA

It is notified for general information that the President of 
Malta has resumed the functions of the Office of the President 
on Tuesday, 6th February, 2018.

Mrs Dolores Cristina has ceased to perform the functions 
of President.

9th February, 2018

Nru. 152

IL-PRESIDENT TA’ MALTA TERĠA’ LURA
FUQ DMIRIJIETHA

NGĦARRFU għall-informazzjoni ta’ kulħadd illi l-President 
ta’ Malta reġgħet daħlet għall-qadi tad-dmirijiet tal-kariga 
tagħha ta’ President nhar it-Tlieta, is-6 ta’ Frar, 2018.

Is-Sa Dolores Cristina ma baqgħetx taqdi l-funzjonijiet 
ta’ President.

Id-9 ta’ Frar, 2018

No. 153

MINISTRY FOR EUROPEAN AFFAIRS
AND EQUALITY

Appointment of Member and Substitute Member 
on the Civil Society Committee

IN terms of Article (3)(2)(e) of the Malta Council for 
Economic and Social Development Act (Civil Society 
Committee) Regulations (S.L. 431.01), the Prime Minister 
has approved the appointment of Mr Jonathan Mifsud 
as Member, and Mr Christoph Schwalger as Substitute 
Member, of the Civil Society Committee (representing the 
youth and students sector) up to the 23rd October, 2018.

5th February, 2018

Nru. 153 

MINISTERU GĦALL-AFFARIJIET EWROPEJ 
U L-UGWALJANZA

Ħatra ta’ Membru u Membru Sostitut fuq il-Kumitat 
tas-Soċjetà Ċivili

SKONT l-Artikolu (3)(2)(e) tar-Regolamenti dwar l-Att 
dwar il-Kunsill Malti għall-Iżvilupp Ekonomiku u Soċjali 
(Kumitat tas-Soċjetà Ċivili) (L.S. 431.01), il-Prim Ministru 
approva l-ħatra tas-Sur Jonathan Mifsud bħala Membru, u 
tas-Sur Christoph Schwalger bħala Membru Sostitut, fuq il-
Kumitat tas-Soċjetà Ċivili (f’isem is-settur taż-żgħażagħ u 
l-istudenti) sat-23 ta’Ottubru, 2018.

Il-5 ta’ Frar, 2018

Nru. 154

MinistEru għall-Ġustizzja, 
Kultura u Gvern Lokali

Ħatra tal-Membri tal-Bord tal-Wirt Kulturali ta’ Malta

Ngħarrfu illi l-Ministru għall-Ġustizzja, Kulutra u 
Gvern Lokali approva l-ħatra tal-Bord tal-Wirt Kulturali ta’ 
Malta kif muri hawn taħt: 

Chairperson
Dr Joe Buttigieg

Deputy Chairperson
Mr Anthony Scicluna

Membru Eżekuttiv
Is-Sur Mario Cutajar

Membri
Il-Prof. Jo Ann Cassar
Dr Gerald Montanaro Gauci

No. 154

MinistrY for Justice, Culture 
and Local Government

Appointment of Members of the Heritage Malta Board

IT is notified that the Minister for Justice, Culture and 
Local Government has approved the appointment of the 
Heritage Malta Board as follows:

Chairperson
Dr Joe Buttigieg

Deputy Chairperson
Mr Anthony Scicluna

Executive Member
Mr Mario Cutajar

Members
Prof. Jo Ann Cassar
Dr Gerald Montanaro Gauci
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Dr Peter Muscat
Dr Anthony De Giovanni
Is-Sur Tony Preca
Is-Sa Leanne Grech

Segretarja
Is-Sa Andrea Bartolo

Dawn il-ħatriet huma għal perjodu ta’ tliet snin mill-1 ta’ 
Jannar, 2018.

Is-6 ta’ Frar, 2018

Dr Peter Muscat
Dr Anthony De Giovanni
Mr Tony Preca
Ms Leanne Grech

Secretary
Ms Andrea Bartolo

These appointments are for a period of three years as 
from the 1st January, 2018.

6th February, 2018 

Nru. 156

MinistEru għall-Ġustizzja, 
Kultura u Gvern Lokali

Ħatra tal-B0rd tat-Teatru Manoel

Ngħarrfu illi l-Ministru għall-Ġustizzja, Kultura u 
Gvern Lokali ħatar il-membri li ġejjin biex ikunu fuq il-Bord 
tat-Teatru Manoel.

Chairperson
Dr Michael Grech

No. 156

MinistrY for Justice, Culture 
and Local Government

Appointment of the Manoel Theatre Board

IT is notified that the Minister for Justice, Culture and 
Local Government has approved the following members on 
the Manoel Theatre Board.

Chairperson
Dr Michael Grech

Nru. 155

MinistEru għall-Ġustizzja, 
Kultura u Gvern Lokali

Ħatra tal-Bord tal-Orkestra Filarmonika 
Nazzjonali

NGĦARRFU illi l-Ministru għall-Ġustizzja, Kultura u 
Gvern Lokali ħatar il-membri li ġejjin biex ikunu fuq il-Bord 
tal-Orkestra Filarmonika Nazzjonali.

Chairperson u Uffiċjal Kap Eżekuttiv
Il-Mro Sigmund Mifsud

Membri
Is-Sa Ruth Vella Micallef
Dr Mark Attard Montalto
Is-Sa Rita Cutajar
Is-Sur Alexei Galea Cavalazzi
Dr Tiffany Farrugia
Is-Sa Elizabeth Cassar
Is-Sur Anton Aquilina

Segretarja
Is-Sa Jean Killick

Dawn il-ħatriet huma għal perjodu ta’ sena mill-31 ta’ 
Jannar, 2018.

Is-6 ta’ Frar, 2018

No. 155

MinistrY for Justice, Culture 
and Local Government

Appointment of the Malta Philarmonic 
Orchestra Board

IT is notified that the Minister for Justice, Culture and 
Local Government has approvedthe following members on  
the Malta Philarmonic Orchestra Board.

Chairperson and Chief Executive Officer
Mro Sigmund Mifsud

Members
Ms Ruth Vella Micallef
Dr Mark Attard Montalto
Ms Rita Cutajar
Mr Alexei Galea Cavalazzi
Dr Tiffany Farrugia
Ms Elizabeth Cassar
Mr Anton Aquilina

Secretary
Ms Jean Killick

These appointments are for a period of one year from the 
31st January, 2018.

6th February, 2018
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Deputat Chairperson
Is-Sa Anita Aloisio

Membri
Is-Sur Lino Farrugia
Is-Sur Ivan De Battista
Is-Sa Lilian Pace Vassallo
Dr Charlene Zammit
Is-Sur Trevor Borg
Dr Zaid Teebi

Segretarju
Dr Alexander M Saliba

 Dawn il-ħatriet huma validi għal perjodu ta’ sena mill-
31 ta’ Jannar, 2018.

Is-6 ta’ Frar, 2018

Deputy Chairperson
Ms Anita Aloisio

Members
Mr Lino Farrugia
Mr Ivan De Battista
Ms Lilian Pace Vassallo
Dr Charlene Zammit
Mr Trevor Borg
Dr Zaid Teebi

Secretary
Dr Alexander M Saliba

These appointments are for a period of one year from the 
31st January, 2018.

6th February, 2018

Nru. 157

WARRANT MILL-MINISTRU GĦALL-ĠUSTIZZJA, 
KULTURA U GVERN LOKALI

NGĦARRFU illi bis-saħħa tas-setgħat mogħtija bl-
Artikolu (3) tal-Ordinanza dwar il-Kummissarji b’setgħa li 
jagħtu l-Ġurament (Kap. 79), il-Ministru għall-Ġustizzja, 
Kultura u Gvern Lokali ħatar bħala Kummissarji bis-setgħa 
li jagħtu Ġurament, fil-qadi tad-doveri tagħhom u sakemm 
jibqgħu fil-kariga, u/jew għall-perjodu indikat fl-istess ħatra, 
liema minnhom tiġi l-ewwel, lill-imsemmija hawn taħt:

Ministeru għall-Affarijiet Barranin u Promozzjoni tal-
Kummerċ

Is-Sa Francesca D’Amato
Is-Sa Chantal Sciberras
Is-Sur Duncan Psaila
Is-Sur Eric Cachia

Awtorità tal-Artijiet

Dott. Charlene Muscat

Awtorità tal-Istatistika ta’ Malta

Is-Sa Lorraine Spiteri
Is-Sur Etienne Caruana

Bordijiet ta’ Dixxiplina

Is-Sa Katia Caruana

Pulizija

L-Asst Kummissarju Stephen Mallia
L-Ispettur Melvyn Camilleri

No. 157

WARRANT BY THE MINISTER FOR JUSTICE, 
CULTURE AND LOCAL GOVERNMENT

   IT is notified that in exercise of such powers as provided 
by Article (3) of the Commissioners for Oaths Ordinance 
(Cap. 79) the Minister for Justice, Culture and Local 
Government appointed as Commissioners for Oaths, whilst 
performing such functions and as long as they continue in 
that capacity, and/or for the period indicated in the same 
appointment, whichever is the earlier, the undermentioned:

Ministry for Foreign Affairs and Trade Promotion

Ms Francesca D’Amato
Ms Chantal Sciberras
Mr Duncan Psaila
Mr Eric Cachia

Lands Authority

Dr Charlene Muscat

Malta Statistics Authority

Ms Lorraine Spiteri
Mr Etienne Caruana

Disciplinary  Boards

Ms Katia Caruana

Police

Asst Commissioner Stephen Mallia
Insp. Melvyn Camilleri
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L-Ispettur Maurice Curmi
L-Ispettur Edel Mary Camilleri
Is-Surġent Marvic Gatt
Il-Kuntistabbli Marika Polidano
L-Ispettur Denise Miruzzi Mula
L-Ispettur Darren Buhagiar
Is-Surġent Daniel Zammit
Is-Surġent Bertly Aquilina
Is-Surġent Roberta Grima
Il-Kuntistabbli Maureen Tarpey
Il-Kuntistabbli Miriam Muscat
Il-Kuntistabbli Moira Cortis

B’Awtorità
 Owen Bonnici

 Ministru għall-Ġustizzja, Kultura
u Gvern Lokali

        
Id-9 ta’ Frar, 2018
(MJCL/124/2016/II)

Insp. Maurice Curmi
Insp. Edel Mary Camilleri
Sergeant Marvic Gatt
Constable Marika Polidano
Insp. Denise Miruzzi Mula
Insp. Darren Buhagiar
Sergeant Daniel Zammit
Sergeant Bertly Aquilina
Sergeant Roberta Grima
Constable Maureen Tarpey
Constable Miriam Muscat
Constable Moira Cortis

By Authority
Owen Bonnici

Minister for Justice, Culture 
and Local Government

9th February, 2018

Nru. 158

ATT DWAR L-IPPJANAR TAL-IŻVILUPP
(KAP. 552)

Kumitat ta’ Konsulenza dwar id-Disinn
tal-Awtorità tal-Ippjanar

Korrezzjoni

B’REFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern Nru. 
118 ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tat-2 ta’ Frar, 2018, 
ngħarrfu illi d-dettalji dwar il-membru li kien nominat mill-
Ministru għat-Trasport, Infrastruttura u Proġetti Kapitali 
biex iservi fil-Kumitat ta’ Konsulenza dwar id-Disinn 
kellhom jidhru bħala l-Perit Kevin Fsadni u mhux kif kien 
indikat fin-Notifikazzjoni hawn fuq imsemmija.

Id-9 ta’ Frar, 2018

No. 158

DEVELOPMENT PLANNING ACT
(CAP. 552)

Design Advisory Committee 
of the Planning Authority

Correction

WITH reference to the Government Notice No. 118 
published in the Malta Government Gazette of 2nd February, 
2018, it is notified that the details of the member that was 
nominated by the Minister for Transport, Infrastructure and 
Capital Projects to serve on the Design Advisory Committee 
should have read Perit Kevin Fsadni and not as was indicated 
in the above mentioned Notice.

9th February, 2018

Nru. 159

MinistEru għall-Ġustizzja, 
Kultura u Gvern Lokali

Ħatra ta’ Membri fuq il-Bord 
tat-Trust tal-Kreattività

Il-Ministeru għall-Ġustizzja, Kultura u Gvern Lokali 
b’din jgħarraf illi l-ħatra tas-Sa Simone Mousu fuq il-Bord 
tat-Trust tal-Kreattività ġiet revokata u se tiġi sostitwita mis-
Sur Johan Galea.

Is-6 ta’ Frar, 2018

No. 159

MinistrY for Justice, Culture 
and Local Government

Appointment of Members of the 
Creativity Trust

The Ministry for Justice, Culture and Local Government 
hereby notifies that Ms Simone Mousu’s appointment on 
the Creativity Trust Board has been revoked, and is being 
replaced by Mr Johan Galea.

6th February, 2018
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Nru. 160

ISMIJIET TA’ TOROQ F’MALTA

BIS-SAĦĦA tal-poteri mogħtija bil-Leġiżlazzjoni 
Sussidjarja 363.10, il-Prim Ministru ordna li t-toroq 
speċifikati fl-ewwel kolonna ta’ din l-iskeda għandha tiġi 
msemmija mill-ġdid kif speċifikat fit-tieni kolonna tal-istess 
skeda msemmija.

No. 160

NAMING OF STREETS IN MALTA

IN  exercise  of  the  powers  conferred  by  Subsidiary 
Legislation 363.10, the Prime Minister has directed that 
the streets specified in the first column of the subjoined 
schedule be renamed as specified in the second column of 
the schedule.



	 1162	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,946   

Id-9 ta’ Frar, 2018	 9th February, 2018

Nru. 161

Awtorità għat-Trasport f’Malta

Triq il-Karlozzu u Triq Bur ix-Xewk, Is-Siġġiewi
Parti minn Triq Ta’ Brandin, Is-Siġġiewi
Parti minn Triq Wied Babu, Iż-Żurrieq

Triq Wied Ganu, Iż-Żurrieq
Triq Ħal Mula, Ħaż-Żebbuġ/Ħal Qormi

Triq Michael Debono, Ħaż-Żebbuġ

Bis-saħħa tal-Artikolu erbatax (14) tal-Avviż Legali 
Nru. 29 tal-2010, l-Awtorità għat-Trasport f’Malta tgħarraf 
bl-intenzjoni tagħha illi tlesti l-formazzjoni ta’:

Triq il-Karlozzu u Triq Bur ix-Xewk, Is-Siġġiewi (indikata 
fuq il-pjanta f’paġna 1163).

Parti minn Triq Ta’ Brandin, Is-Siġġiewi (indikata fuq 
il-pjanta f’paġna 1164).

Parti minn Triq Wied Babu, Iż-Żurrieq (indikata fuq 
il-pjanta f’paġna 1165).

Triq Wied Ganu, Iż-Żurrieq (indikata fuq il-pjanta f’paġna 
1166).

Triq Ħal Mula, Ħaż-Żebbuġ/Ħal Qormi (indikata fuq 
il-pjanta f’paġna 1167).

Triq Michael Debono, Ħaż-Żebbuġ (indikata fuq il-
pjanta f’paġna 1168).

Kull persuna illi skont il-liġi għandha l-obbligu li tifforma 
din it-triq (inkluż billi takkwista l-art neċessarja għall-istess 
formazzjoni) għandha sa ħmistax-il (15) jum mid-data tal-
pubblikazzjoni ta’ dan l-avviż sabiex twettaq l-obbligi tagħha 
skont il-liġi. Fin-nuqqas, l-Awtorità għat-Trasport f’Malta 
tgħaddi sabiex tagħmel l-istess xogħol ta’ formazzjoni hi stess 
skont is-saħħa lilha mogħtija mil-liġi u a spejjeż tal-persuni li 
huma legalment obbligati jifformaw it-triq.

Id-9 ta’ Frar, 2018

No. 161

Authority for Transport in Malta

Triq il-Karlozzu and Triq Bur ix-Xewk, Siġġiewi
Part of Triq Ta’ Brandin, Siġġiewi
Part of Triq Wied Babu, Żurrieq

Triq Wied Ganu, Żurrieq
Triq Ħal Mula, Ħaż-Żebbuġ/Ħal Qormi

Triq Michael Debono, Ħaż-Żebbuġ

In virtue of Article fourteen (14) of Legal Notice No. 29 
of 2010, the Authority for Transport in Malta hereby gives 
official notice of its intention to complete the formation of:

Triq il-Karlozzu and Triq Bur ix-Xewk, Siġġiewi (indi-
cated on the site plan on page 1163).

Part of Triq Ta’ Brandin, Siġġiewi (indicated on the site 
plan on page 1164).

Part of Triq Wied Babu, Żurrieq (indicated on the site 
plan on page 1165).

Triq Wied Ganu, Żurrieq (indicated on the site plan on 
page 1166).

Triq Ħal Mula, Ħaż-Żebbuġ/Ħal Qormi (indicated on the 
site plan on page 1167).

Triq Michael Debono, Ħaż-Żebbuġ (indicated on the site 
plan on page 1168).

Any person who is obliged by law to form said road 
(including by acquiring land necessary for the same 
formation) has fifteen (15) days from the date of the 
publication of this notice within which to comply with his 
obligations at law. In default, the Authority for Transport 
in Malta shall itself proceed with the formation of this road 
in accordance with its powers at law and at the expense of 
those persons whose obligation it is to form the road.

9th February, 2018
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No. 162

ACQUISITION OF LAND

Declaration by the LANDS AUTHORITY

I hereby declare that in terms of article 43 of Chapter 
573 of the Laws of Malta regarding Government Lands I am 
revoking the Declaration by the President of Malta published 
in the Government gazette of the 20th April, 2017, under 
Notice No. 411.

9th February, 2018

Description of the Land

The following land at Xagħra, Gozo:

A plot of land measuring about 2 tmien and 1.4 kejliet, 
equivalent to about 2275 square metres bounded on the North 
North East partly by property of the Archpretal Prebenda 
of Xagħra and partly by property kept with ground rent by  
Angelo Portelli, on the West North West partly by property 
kept with ground rent by Angelo Portelli and partly by 
property kept with ground rent by Antonia Buhagiar and partly 
by property kept with ground rent by Giuseppina Galea and 
others, and on the East by property of the Archpretal Prebenda 
of Xagħra or more precise boundaries.

With the approval of the Hon. Minister for Gozo and 
on the request of the same Minister, it was declared that 
the abovementioned land is no longer required and so this 
revocation is being made by which the undermentioned land 
will be given back to its owners.

The land mentioned above is shown with the colour green 
and marked as plot ‘3’ on plan L.D. No.  277B/68, which may 
be viewed on demand at the Land Department, Auberge de 
Baviere, Valletta.

A site plan showing the mentioned immovable property is 
being published with this declaration.

(Sgd) Judge Emeritus C. Farrugia Sacco

Chairman Lands Authority
25/8/2017

This site plan is being published on page 1170.

Nru. 162

AKKWIST TA’ ART

Dikjarazzjoni MILl-AWTORITÀ TAL-ARTIJIET

Jiena hawnhekk niddikjara li skont l-artikolu 43 tal-
Kapitolu 573 tal-Liġijiet ta’ Malta dwar Artijiet tal-Gvern 
qiegħed nirrevoka d-Dikjarazzjoni tal-President ta’ Malta 
ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern tal-20 ta’ April, 2017, taħt 
in-Notifikazzjoni Nru. 411.

Id-9 ta’ Frar, 2018
File No: LA 22/57 plot 3

Deskrizzjoni tal-Art

L-art li ġejja fix-Xagħra, Għawdex:

Biċċa art tal-kejl ta’ madwar 2 tmien u 1.4 kejliet 
ekwivalenti għal madwar 2275 metru kwadru, li tmiss mill-
Grieg it-Tramunatana in parti ma’ proprjetà tal-Prebenda  
Arċipretali tax-Xagħra u in parti ma’ proprjetà miżmuma 
b’ċens minn Angelo Portelli, mill-Punent Majjistru in parti 
ma’ proprjetà miżmuma b’ċens minn Angelo Portelli u  in parti 
ma’ proprjetà miżmuma b’ċens minn Antonia Buhagiar u in 
parti ma’ proprjetà miżmuma b’ċens minn Giuseppina Galea 
u oħrajn, u mil-Lvant ma’ proprjetà tal-Prebenda  Arċipretali 
tax-Xagħra jew irjieħ verjuri.

B’approvazzjoni tal-Hon. Ministru għal-Għawdex u 
fuq talba tal-istess Ministru, ġie dikjarat li l-art hawn fuq 
imsemmija m’għadiex aktar meħtieġa u għalhekk qegħda 
ssir din ir-revoka li biha l-imsemmija art se tingħata lura 
lis-sidien.

L-art hawn fuq imsemmija tidher murija bil-kulur aħdar 
u mmarkata bħala plot ‘3’ fuq il-pjanta L.D. Nru. 277B/68, li 
wieħed jista’ jara fuq talba fl-Awtorità tal-Artijiet, Auberge 
de Baviere, Il-Belt Valletta.

Ma’ din id-dikjarazzjoni qed tiġi ppubblikata site plan li 
turi l-immobbli msemmija.

(Iff.) L-Imħallef Emeritu C. Farrugia Sacco

Chairman Awtorità tal-Artijiet
25/8/2017

Din is-site plan qed tiġi ppubblikata f’paġna 1170.
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Nru. 163

Att Dwar il-Professjoni Nutarili 
u l-Arkivji Nutarili

(KAP. 364)

LISTA ta’ Uffiċjali Reviżuri maħtura mill-Kunsill Nutarili, 
li lilhom għandhom jiġu ppreżentati għall-ispezzjoni, bejn April 
2018 u Settembru 2018, l-Atti Inter Vivos kollha ppubblikati 
min-Nutara li qegħdin jeżerċitaw il-professjoni tagħhom 
f’Malta u f’Għawdex għas-sena bażi 2017, skont l-artikolu 94A 
tal-Att Dwar il-Professjoni Nutarili u l-Arkivji Nutarili (Kap. 
55), fl-indirizzi tar-Reviżuri hawn taħt indikati.

Id-9 ta’ Frar, 2017

No. 163

Notarial Profession and Notarial
Archives Act 

(CAP. 55)

Official list of Review Officers appointed by the 
Notarial Council, to whom all acts Inter Vivos published during 
the year 2017 by warranted Notaries exercising their profession 
in Malta and Gozo have to be presented for inspection between 
April 2018 and September 2018 in terms of Article 94A of the 
Notarial Profession and Notarial Archives Act (Cap. 55), at 
the undermentioned addresses of the Reviewers.

9th February, 2017

Dr Anthony (Tony) Abela Dr Josette Sultana June 2018
Dr Christine Abela Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Graziella Abela Gatt Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Mr Joseph Abela Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Sarah Abela Porsella Flores Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Sam Abela Dr Josette Sultana August 2018
Dr Alicia Agius Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Ann Marie Agius Dr Josette Sultana July 2018
Dr Antoine Agius Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Sarah Agius Bezzina Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Graziella Agius Farrugia Dr Josette Sultana June 2018
Dr Matthew Agius Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Ruth A. Antoncich Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Daniela Aquilina Dr Veronica Zammit May 2018
Ms Maria Aquilina Dr Veronica Zammit September 2018
Ms Cheryl Ann Aquilina Polidano Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Robert Aquilina Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Rosalyn Aquilina Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Dorianne Arapa Dr Josette Sultana August 2018
Dr Brenda Attard Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Hans Karl Attard Dr Josette Sultana September 2018
Dr Jean Pierre Attard Dr Josette Sultana May 2018
Dr Pierre Attard Dr Josette Sultana April 2018
Dr William Azzopardi Dr Josette Sultana May 2018
Dr Ivan Barbara Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Maria Barbara Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Katrin Bartolo Dr Veronica Zammit August 2018

Isem Uffiċjal Reviżur Xahar
Name Review Officer Month
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Dr Magda Bartolo Parnis Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Clinton Bellizzi Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Angela Bezzina Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Katya Bezzina Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Samuel Bezzina Dr Josette Sultana September 2018
Dr Roberta Bisazza Dr Josette Sultana May 2018
Dr Victor J. Bisazza Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Maria Bonavia Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Claire Bonello Dr Josette Sultana July 2018
Dr Mario Rosario Bonello Dr Josette Sultana September 2018
Dr Anthony Bonnici Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Charmaine Bonnici Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Anton Borg Dr Josette Sultana July 2018
Dr Sylvana Borg Caruana Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Chantelle Borg Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Christine Borg Dr Josette Sultana June 2018
Mr David Joseph Borg Dr Josette Sultana June 2018
Dr Elsa Borg Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Karen Borg Farrugia Dr Josette Sultana April 2018
Dr Joette Borg Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Matthew Nicholas Borg Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Stephanie Borg Psaila Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Roberta Borg Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Sylvana Borg Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Maria Briffa Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Nicholas Briffa Dr Veronica Zammit April 2018
Mr Stefano Briffa Dr Josette Sultana July 2018
Dr Maria Buckle Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Daniel John Bugeja Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Ritienne Bugeja Fenech Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Mario Bugeja Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Sandra Bugeja Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Sarah Bugeja Dr Josette Sultana August 2018
Dr Ayrton Buhagiar Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Luca Burlò Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Marco Burlò Dr Josette Sultana September 2018
Dr Rachel Busuttil Dr Josette Sultana August 2018
Dr Marco Buttigieg Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Marica Buttigieg Sciberras Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Vanessa Buttigieg Dr Josette Sultana June 2018
Dr Anthony (Tonio) Cachia Dr Veronica Zammit September 2018
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Dr Thea Cachia Dr Veronica Zammit July 2018
Dr John Cachia Zammit Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Ryan Caligari Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Jacqueline Calleja Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Keith Calleja Dr Josette Sultana September 2018
Dr Cristina Calleja Tufigno Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Paul Callus Dr Josette Sultana April 2018
Dr Alison Camilleri Bowman Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Brenda Jane Camilleri Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Claire Camilleri Dr Josette Sultana August 2018
Dr Mary Camilleri Cutajar Dr Josette Sultana September 2018
Dr Francoise Camilleri Dr Josette Sultana August 2018
Dr Lara Camilleri Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Malcolm Camilleri Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Peter Carbonaro Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Annalisa Caruana Dr Josette Sultana April 2018
Dr Daniel Caruana Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Luke Caruana Dr Josette Sultana June 2018
Dr Roderick Caruana Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Ruben Casingena Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Mrs Alyssa M Cassar Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Ms Bernice Cassar Dr Josette Sultana July 2018
Dr Melanie Cassar Darmanin Dr Josette Sultana April 2018
Dr Speranza sive Pira Cassar Fenech Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Herbert Cassar Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Joanne Cassar Dr Josette Sultana September 2018
Dr Pierre Cassar Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Roberta Cassar Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Ian Castaldi Paris Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Ann Marie Cauchi Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Joanne Cauchi Dr Josette Sultana September 2018
Mrs Louanne Cauchi Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Tonio Cauchi Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Emmanuel George Cefai Dr Josette Sultana April 2018
Dr Daniela Chetcuti Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Kristel-Elena Chircop Dr Josette Sultana April 2018
Dr Joe Cilia Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Reuben Collins Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Mark Coppini Dr Josette Sultana May 2018
Dr Joelle Cortis Dr Josette Sultana August 2018
Dr Marilena Cristina Dr Veronica Zammit September 2018
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Dr Patrick Critien Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Sean Critien Dr Josette Sultana August 2018
Dr Anne-Marie Cuschieri Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Clarissa Cuschieri Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Romina Cuschieri Dr Josette Sultana September 2018
Dr Mark Cutajar Dr Josette Sultana August 2018
Dr Henri Darmanin Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Joseph Raphael Darmanin Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Elsa Debono Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Jean Carl Debono Dr Josette Sultana July 2018
Dr John Debono Dr Josette Sultana September 2018
Dr Joseph Debono Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Mark Anthony Debono Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Renée Debono Dr Josette Sultana August 2018
Dr Reuben Debono Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Marie Antoinette Deguara Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Maria Delia Dr Josette Sultana August 2018
Dr Enzo Dimech Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Kristen Dimech Dr Josette Sultana June 2018
Dr Michel Dingli Dr Josette Sultana July 2018
Dr Rita Drago Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Tim Ellis Dr Josette Sultana May 2018
Dr Philip Ellul Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Sara Ellul Dr Josette Sultana May 2018
Dr Claire Falzon Dr Josette Sultana September 2018
Dr Elisa Falzon Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Andre Farrugia Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Rachelle Farrugia Buhagiar Dr Josette Sultana July 2018
Dr Katia Farrugia Cachia Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Elaine Farrugia Dr Josette Sultana June 2018
Dr Elena Farrugia Dr Josette Sultana July 2018
Ms Graziella Farrugia Dr Josette Sultana May 2018
Dr Ian Carl Farrugia Dr Josette Sultana September 2018
Dr Jean Paul Farrugia Dr Josette Sultana September 2018
Dr Marco Farrugia Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Sharon Faith Farrugia Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Tania Farrugia Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Gertrude Farrugia Wismayer Dr Josette Sultana June 2018
Dr Josepha Farrugia Xuereb Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Stephanie Fava Dr Josette Sultana April 2018
Dr Mario Louis Felice Dr Josette Sultana May 2018

Isem Uffiċjal Reviżur Xahar
Name Review Officer Month



Id-9 ta’ Frar, 2018 	 1175

Dr Marthese Felice Dr Josette Sultana May 2018
Dr Ann Fenech Adami Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Justin Fenech Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Maronia Fenech Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Reuben Fenech Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Michaela Fleri - Soler Dr Josette Sultana June 2018
Dr Peter Fleri - Soler Dr Josette Sultana May 2018
Dr Edward Flores Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Krystle Frendo Galea Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Carmel Gafa’ Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Diana Galea Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Fiona Galea Farrugia Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Jurgen Galea Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Maria Roberta Galea Mamo Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Dorita Galea Medati Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Michael J. Galea Dr Veronica Zammit August 2018
Dr John Gambin Dr Josette Sultana June 2018
Dr Anthony Gatt Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Christopher Gatt Dr Josette Sultana May 2018
Dr Roderick Gatt Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Keith Francis German Dr Josette Sultana August 2018
Dr Isabelle Gonzi Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Amanda Grech Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Charlene Grech Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Sandra Grech Cordina Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr James Grech Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Mr Julian Grech Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Katryna Grech Dr Veronica Zammit September 2018
Ms Mariosa Grech Dr Josette Sultana April 2018
Dr Marisa Grech Dr Josette Sultana May 2018
Dr Mary Grech Pace Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Mr Anthony Grech Trapani Dr Josette Sultana May 2018
Dr Vanessa Grech Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Cory Greenland Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Philippa Gregory Dr Josette Sultana August 2018
Dr Hugh Grima Dr Josette Sultana May 2018
Dr Joel Grima Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Maria Grima Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Christina Marie Grima Tabone Dr Josette Sultana July 2018
Dr Patricia Hall Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Margaret Heywood Dr Josette Sultana May 2018
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Dr Anthony Hili Dr Josette Sultana June 2018
Dr Silvio Hili Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Fabio Imbroll Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Clyde La Rosa Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Yasmin La Rosa Dr Josette Sultana April 2018
Dr Jeannette Laferla Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Michael Laferla Dr Josette Sultana June 2018
Dr Philip Lanfranco Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Michela Lanzon Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Gabrielle Lautier Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Carmelo Lia Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Joanne Lia Dr Josette Sultana May 2018
Dr Joseph Lia Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Malcolm Licari Dr Veronica Zammit May 2018
Ms Charlene Magri Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Christian Magri Dr Josette Sultana September 2018
Dr Maria Stella Magri Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Sandra Magri Sant Fournier Dr Josette Sultana June 2018
Dr Diane Magro Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Patrizia Mallia Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Rachel Mallia Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Paula Mamo Dr Josette Sultana June 2018
Dr Carmel Mangion Dr Josette Sultana April 2018
Dr Malcolm Mangion Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Simon Manicolo Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Stefania Marmorato Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Carmel Martinelli Dr Josette Sultana June 2018
Dr Josef Christian Masini Vento Dr Josette Sultana April 2018
Dr Christian Meilak Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Daniela Mercieca Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Alexandra Micallef Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Andrea Micallef Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Annalise Micallef Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Bartolomeo Micallef Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Claudine Micallef Borg Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Francis Micallef Dr Josette Sultana July 2018
Dr Gareth Micallef Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Loredana Micallef Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Maria Micallef Dr Josette Sultana May 2018
Mr Robert Micallef Dr Josette Sultana July 2018
Dr Francesca Micallef Sammut Dr Richard Vella Laurenti August 2018
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Dr Pamela Mifsud Bonnici Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Daniela Mifsud Buhagiar Dr Josette Sultana August 2018
Dr Charlene Mifsud Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Francesca Mifsud Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Josianne Mifsud Dr Josette Sultana August 2018
Dr Michela Marie Mifsud Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Nadia Mifsud Dr Josette Sultana September 2018
Dr Anna Maria Mizzi Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Charlene Mizzi Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Corazon Mizzi Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Mariella Mizzi Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Veronica Mizzi Young Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Eugene Montanaro Dr Josette Sultana June 2018
Dr Naomi Mugliette Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Rachael Samantha Muscat Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Robert John Muscat Dr Josette Sultana April 2018
Dr Stephanie Muscat Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Mrs Miriam Musumeci Macelli Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Antonella Navarro Dr Josette Sultana July 2018
Dr Nathalie Pace Asciak Dr Josette Sultana June 2018
Dr Michaela Pace Dr Josette Sultana July 2018
Dr Astrid Parnis Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Paul George Pisani Dr Josette Sultana August 2018
Dr Melvin Polidano Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Vanessa Pool Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Pamela Portanier Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Charmaine Portelli Dr Josette Sultana September 2018
Dr Francesca Portelli Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Glorienne Portelli Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Maria Psaila Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Sarah Pulis Dr Josette Sultana July 2018
Dr Angele Rapa Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Roberta Rapa Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Enzo Refalo Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Michael Refalo Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Tiziana Maria Refalo Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Jessica Said Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr Valerie Said Dr Josette Sultana April 2018
Dr Vanessa Said Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Leanne Sammut Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Mark A. Sammut Dr Richard Vella Laurenti May 2018
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Dr Charmaine Sant Dr Josette Sultana April 2018
Dr Stephenie Sant Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Joseph Henry Saydon Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Maria Christina Saydon Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Annmarie Saywell Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Alexander Joseph Sceberras Trigona Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Alexia Sceberras Trigona Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Sarah Scerri Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Liza Schembri Dr Josette Sultana July 2018
Mrs Francesca Schwalbe Dr Josette Sultana July 2018
Dr Dorian Sciberras Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Rosella Sciberras Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Elizabeth Sciriha Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Joseph Henry Sciriha Dr Josette Sultana May 2018
Dr Joseph Smith La Rosa Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Rossella Soler Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Audrey Spiteri Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Josette Spiteri Cauchi Dr Richard Vella Laurenti August 2018
Dr Anthony Spiteri Debono Dr Josette Sultana September 2018
Mrs Esmeralda Spiteri Debono Dr Josette Sultana July 2018
Dr George Spiteri Debono Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Myriam Spiteri Debono Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Mr Ian Spiteri Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Joanne Spiteri Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Dr John Spiteri Dr Josette Sultana September 2018
Dr Gerard Spiteri Maempel Dr Richard Vella Laurenti June 2018
Mrs Maria Spiteri Dr Richard Vella Laurenti September 2018
Dr Stefania Spiteri Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Tania Spiteri Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Tonio Spiteri Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Mrs Marilyn Sultana Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Joseph Tabone Dr Josette Sultana August 2018
Dr Nathania Tabone Dr Josette Sultana June 2018
Dr Anna Theuma Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Anne Marie Tonna Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Gabriella Torpiano Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Sandra Valentino Dr Veronica Zammit September 2018
Ms Karen Valletta Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Henri Vassallo Dr Josette Sultana April 2018
Dr Robert Vassallo Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Joseph Vassallo-Agius Dr Josette Sultana August 2018
Dr Adriana Vella Dr Veronica Zammit July 2018
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Dr Alexandra Vella Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Louisa Vella Bardon Dr Josette Sultana August 2018
Dr Daniela Vella Borda Dr Josette Sultana June 2018
Dr Ann Vella Bugeja Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Mrs Charlene Vella Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Cora Vella Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Erika Vella Dr Veronica Zammit June 2018
Dr Patricia Vella Haber Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Jonathan Vella Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Maria Vella Magro Dr Josette Sultana July 2018
Dr Nicholas Vella Dr Josette Sultana September 2018
Dr Nicholas Charles Vella Dr Josette Sultana May 2018
Dr Nicolette Vella Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Peter Vella Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Mr Thomas Vella Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Charles Vella Zarb Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Eric Wadge Dr Veronica Zammit September 2018
Dr Roland J. Wadge Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Sylvianne Xerri Zahra Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Mark Zaffarese Dr Richard Vella Laurenti May 2018
Dr Fiona Zammit Armeni Dr Veronica Zammit July 2018
Dr Emma Zammit Dr Richard Vella Laurenti April 2018
Dr Sharon Zammit Fiorentino Dr Veronica Zammit May 2018
Dr Jonathan Zammit Dr Josette Sultana April 2018
Dr Keith Zammit Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Lorraine Zammit Dr Richard Vella Laurenti July 2018
Dr Mark Zammit Dr Josette Sultana April 2018
Dr Remigio Zammit Pace Dr Veronica Zammit April 2018
Dr Emily Paula Zarb Dr Veronica Zammit August 2018
Dr Kelsey Zarb Dr Josette Sultana April 2018

Indirizzi tar-Reviżuri:

Dr Richard Vella Laurenti:
69, Triq Nicolò Isouard, Tas-Sliema, SLM 2084. 
Tel: 2133 1586/9942 0164. 

Dr Josette Sultana:
126, Triq Atocia, Il-Ħamrun, Email: (jsul@onvol.net).

Dott. Veronica Zammit
19, Triq Esperanto, L-Imsida MSD 2011 
Email: (vevezamm@gmail.com) 
Tel: 9982 2951

Reviewers’ Addresses:

Dr Richard Vella Laurenti:
69, Triq Nicolò Isouard, Tas-Sliema, SLM 2084. 
Tel: 2133 1586/9942 0164. 

Dr Josette Sultana:
126, Triq Atocia, Ħamrun, Email: (jsul@onvol.net).

Dott. Veronica Zammit
19, Triq Esperanto, Msida MSD 2011 
Email: (vevezamm@gmail.com) 
Tel: 9982 2951
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No. 164

MINISTRY FOR FINANCE

Grant on the Purchase of Special Equipment 
for use by Persons with Disability

WITH reference to Government Notice number 951, 
published in Government Gazette number 19,587 of the 1st 
September, 2017, this grant scheme is being amended as 
follows.

In order to implement the Measures identified in the 
Budget, and in order for the Government to assist persons 
with disability that need to purchase special equipment 
required to live an independent life, the Ministry for Finance 
issued the following scheme.

1. Interpretation

In this scheme, unless the context otherwise requires:

‘applicant’ means any person who is a resident in Malta 
and who is registered as a person with disability with the 
Commission for the Rights of Persons with Disability, or any 
other person or entity applying in the name of a disabled 
person who is registered as disabled with the Commission 
for the Rights of Persons with Disability;

‘application’ means the application made for a grant 
under this scheme, as annexed in schedule (A) to this Notice;

‘effective date’ means the 1st September, 2017;

‘Malta’ means the islands of Malta;

‘person’ means a natural person and does not include any 
organisational entity;

‘person residing in Malta’ means a natural person who  
holds a legally valid identification document issued in terms 
of the Identity Card and Other Documents Act (Cap. 258) 
or who has a residence permit or equivalent documentation 
issued by a competent national authority; 

‘entity’ means an organisation that is registered as a 
Non-Governmental Organisation with the Commission for 
Voluntary Organisations; 

‘fiscal receipt’ means a receipt as defined in the 
Thirteenth Schedule to the Value Added Tax (Chap. 406), 

Nru. 164

MINISTERU GĦALL-FINANZI

Għotja fuq Xiri ta’ Apparat Speċjali għall-Użu 
minn Persuni b’Diżabilità 

B’REFERENZA għan-Notifikazzjoni tal-Gvern numru 
951 li ġiet ippubblikata fil-Gazzetta tal-Gvern numru 19,587 
tal-1 ta’ Settembru, 2017, din l-iskema ta’ għotja se tiġi 
emendata kif ġej.

Sabiex jiġu implimentati l-Mizuri identifikati fl-Estimi 
Finanzjarji, u sabiex il-Gvern jassisti lill-persuni b’diżabilità 
li jkollhom il-bżonn li jixtru apparat speċjali sabiex ikomplu 
fil-ħajja tagħhom, il-Ministru għall-Finanzi nieda din 
l-iskema.

1. Tifsir

F’din l-iskema, kemm-il darba r-rabta tal-kliem ma 
teħtieġx xorta oħra:

‘applikant’ tfisser persuna residenti f’Malta u li hija 
rreġistrata bħala persuna b’diżabilità mal-Kummissjoni 
għad-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabilità, jew xi persuna jew 
entità oħra f’isem persuna b’diżabilità li hija rreġistrata 
bħala persuna b’diżabilità mal-Kummissjoni għad-Drittijiet 
ta’ Persuni b’Diżabilità;

‘applikazzjoni’ tfisser l-applikazzjoni li ssir għall-għotja 
taħt din l-iskema, u hekk kif annessa fl-iskeda (A) ma’ din 
in-Notifikazzjoni; 

‘data effettiva’ tfisser l-1 ta’ Settembru, 2017;

‘Malta’ tfisser il-Gżejjer ta’ Malta;

‘persuna’ tfisser persuna fiżika u ma tinkludix xi entità 
organizzativa;

‘persuna residenti f’Malta’ tfisser persuna fiżika li jkollha 
dokument ta’ identifikazzjoni legalment maħruġ skont l-Att 
dwar il-Karta tal-Identità u Dokumenti Oħra tal-Identità 
(Kap. 258) jew li jkollha permess ta’ residenza jew dokument 
ekwivalenti maħruġ minn awtorità nazzjonali kompetenti; 

‘entità’ tfisser organizzazzjoni li hija rreġistrata bħala 
Organizzazzjoni mhux Governattiva mal-Kummissjoni 
għall-Għaqdiet Volontarji;

‘riċevuta fiskali’ tfisser riċevuta kif imfissra fit-Tlettax-il 
Skeda tal-Att dwar it-Taxxa fuq il-Valur Miżjud (Kap. 406), 
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as subsequently amended, and also includes any regulation 
made under the same Act;

‘special equipment’ means any type of equipment that 
is included in schedule (B) that is annexed to this notice 
and that is intended for the use of persons with disability 
and specifically aimed to improve their level of life and 
independence;

‘purchase price of the equipment’ means the total purchase 
price of  the complete equipment including VAT and which 
purchase price has been paid in full by the applicant prior to 
applying for this grant.

 2. Area of applicability

This scheme applies to the expenditure that is incurred on 
the purchase price of the special equipment by the applicant, 
and which equipment is purchased by the applicant on 
the effective date or afterwards during the duration of this 
scheme.  

3. Expenditure to be reported

The expenditure to be reported is in respect of the purchase 
price of the special equipment as defined in paragraph 1 
above.

4. Manner of application and supporting documents

(i) Applications under this scheme shall be made on the 
form set out in schedule (A) annexed to this scheme, and 
shall contain all the information, details and documents as 
required in the said form and in terms of this scheme.

(ii) Applications shall include the following:

(a) the Special Identity Card number of the person with 
disability for whom this application is being made, as issued 
by the Commission for the Rights of Persons with Disability;

(b) in the case where an application is being made in the 
name of a person with disability, a copy of the Identity Card 
of the applicant, or, in the case of the lack of an Identity 
Card, a copy of any other official document of identity as 
referred to in the interpretation of a ‘person residing in 
Malta’ in paragraph 1 of this scheme;

(c) in the case of an entity that is applying on behalf of 
a person with disability, the registration number with the 
Commission for Voluntary Organisations, together with the 

kif sussegwentament emendat, u tinkludi kull regolament 
magħmul taħt l-istess Att;

‘apparat speċjali’ tfisser kwalunkwe apparat li hu inkluż 
fl-iskeda (B) anesssa ma’ din in-notifikazzjoni u li hu intiż 
għall-użu ta’ persuni b’diżabilità u li bihom jitjieb il-livell 
tal-ħajja u indipendenza tal-persuni b’diżabilità;

‘valur tax-xiri tal-apparat’ tfisser il-valur aħħari tax-xiri 
tal-apparat komplut, inkluż il-VAT, u liema valur tal-apparat 
ikun tħallas kollu mill-applikant qabel japplika għal din 
l-għotja.

2. Applikabbiltà

Din l-iskema tapplika għall-infiq li jsir fuq il-valur tax-
xiri tal-apparat speċjali mill-applikant, liema apparat ikun 
inxtara mill-applikant fid-data effettiva jew wara, matul it-
terminu ta’ din l-iskema. 

3. L-infiq li għandu jiġi rrappurtat

L-infiq li għandu jiġi rrappurtat huwa dwar il-valur tax-
xiri tal-apparat speċjali biex jintuża esklussivament minn 
persuni b’diżabilità u kif huwa deskritt fil-paragrafu 1 hawn 
fuq.

4. Kif wieħed japplika u dokumenti li għandhom jiġu 
pprovduti

(i) Applikazzjonijiet taħt din l-iskema għandhom isiru fuq 
il-formola murija fl-iskeda (A) li tinsab ma’ din l-iskema, u 
għandu jkun fihom dak it-tagħrif, dettalji u dokumenti kollha 
kif meħtieġa fl-imsemmija formola u skont din l-iskema.

(ii) L-applikazzjonijiet għandhom jinkludu dan li ġej:

(a) in-numru tal-Karta Speċjali tal-Identità tal-persuna 
b’diżabilità li għaliha qed issir it-talba, kif maħruġa mill-
Kummissjoni għad-Drittijiet ta’ Persuni b’Diżabilità; 

(b) f’każ ta’ persuna li tkun qed tagħmel it-talba f’isem 
persuna b’diżabilità, kopja tal-Karta tal-Identità tal-
applikant, jew, fin-nuqqas ta’ Karta tal-Identità, kopja ta’ 
xi dokument uffiċjali ieħor kif imsemmi fit-tifsira ‘persuna 
residenti f’Malta’ fil-paragrafu 1 ta’ din l-iskema;

(ċ) f’każ ta’ entità li tkun qed tagħmel it-talba f’isem 
persuna b’diżabilità, in-numru tar-reġistrazzjoni mal-
Kummissjoni għall-Għaqdiet Volontarji flimkien mad-dettalji 
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details of the person with disability on behalf of whom that 
entity is applying.  The details shall include the name of 
the person with disability who is going to benefit from the 
equipment, the address and the Special Identity Card number 
of the person on behalf of whom the entity is applying;

(d) the original fiscal receipt relating to the purchase of 
the special equipment, together with the original invoice 
indicating the type of special equipment purchased.  

In the case of special equipment not purchased from Malta 
the original invoice issued by the supplier indicating the type of 
special equipment purchased, together with the delivery note, 
the original documentary proof that final payment has been 
effected, and clearance from Maltapost/Department of Customs 
Malta as may be required. These documents must confirm that 
the special equipment was really purchased; that the purchase 
price of the special equipment which price includes duty and 
VAT as may be required was really paid in full; that such a 
purchase was effected by the purchaser for the applicant; and 
that the special equipment was delivered to the applicant’s 
residence or to the residence of the person with disbility for 
whom the application would have been made.  The special 
equipment  must also have a certificate of conformity with EU 
standard safety regulations, as may be required; 

(e) any other document which the Minister for Finance 
may, from time to time, require.

(iii) Only those applications that are found to conform with 
the provisions of this scheme shall be eligible for payment of 
the grant referred to in paragraph 5 of this scheme.

(iv) Applications under this scheme, including the 
documents required to be submitted with the application, 
shall be furnished to an office as may be indicated by the 
Ministry for Finance, by not later than three months from the 
purchase of the special equipment. It is recommended that if 
documents are sent by post, registered mail should be used. 
Application forms are available from (www.finance.gov.mt) 
or on (www.sapport.gov.mt). 

Applications received ‘late’, that is after the three month 
period, shall be demed to be invalid applications.

5. Grant payable under this scheme

Eligible applicants may apply for a grant of not more 
than 4.5% on the purchase price of the special equipment as 
listed in part one of schedule (B) and for a grant of not more 
than 17.5% on the purchase price of the special equipment 
as listed in part two of schedule (B), subject to a maximum 
capping of €400.  

tal-persuna b’diżabilità li għalija qed issir l-applikazzjoni.  
Id-dettalji jridu jinkludu l-isem tal-persuna b’diżabilità li 
se tibbenefika mill-apparat, l-indirizz u n-numru tal-Karta 
Speċjali tal-Identità tal-persuna b’diżabilità li għaliha qed 
issir it-talba;

(d) l-irċevuta fiskali oriġinali tax-xiri tal-apparat speċjali 
flimkien mal-fattura oriġinali li tindika t-tip ta’ apparat 
speċjali li nxtara. 

Fil-każ ta’ apparat speċjali mhux mixtri minn Malta 
tkun meħtieġa l-fattura oriġinali maħruġa mill-fornitur tal-
apparat speċjali flimkien mad-delivery note, id-dokument 
oriġinali li jikkonferma li l-ħlas komplet sar, u fejn ikun 
meħtieġ, awtorizzazzjoni mill-Maltapost/Dipartiment tad-
Dwana ta’ Malta.  Dawn id-dokumenti jridu jikkonfermaw 
li l-apparat speċali verament inxtara; li l-valur tax-xiri tal-
apparat speċjali tħallas kollu flimkien mad-dazju u VAT 
dovut fuqu kif ikun meħtieġ; li dan ix-xiri jkun sar mix-
xerrej għall-applikant; u  li l-apparat speċjali ġie kkunsinnat 
fir-residenza tal-applikant jew tal-persuna b’diżabilità li 
għaliha tkun saret l-applikazzjoni. L-apparat speċjali mixtri 
jrid ikollu wkoll ċertifikat ta’ konformità mal-EU standard 
safety regulations, kif ikun meħtieġ;  

(e) kull dokument ieħor li l-Ministru għall-Finanzi jista’ 
jitlob minn żmien għal żmien.

(iii) Ikunu jikkwalifikaw biss għall-għotja msemmija fil-
paragrafu 5 ta’ din l-iskema dawk l-applikazzjonijiet li jkunu 
jikkonformaw mad-dispożizzjonijiet ta’ din l-iskema.

(iv) Applikazzjonijiet taħt din l-iskema, inkluż id-
dokumenti meħtieġa li jintbagħtu mal-applikazzjoni, 
għandhom jintbagħtu lill-uffiċċju indikat mill-Ministeru għall-
Finanzi, mhux aktar tard minn tliet xhur mid-data tax-xiri tal-
apparat speċjali. Huwa rrakkomandat li jekk id-dokumenti 
jintabagħtu bil-posta, dawn għandhom jintbagħtu bil-posta 
reġistrata. Formoli tal-applikazzjonijiet jinkisbu minn (www.
finance.gov.mt) jew minn (www.sapport.gov.mt).

Applikazzjonijiet li jaslu ‘tard’, jiġifieri wara dawn it-tliet 
xhur, jiġu kkunsidrati bħala applikazzjonijiet invalidi.

5. Għotja li titħallas taħt din l-iskema

Applikanti li jikkwalifkaw jistgħu japplikaw għall-għotja 
ta’ mhux aktar minn 4.5% fuq il-valur tax-xiri ta’ apparat 
speċjali mniżżel fuq l-ewwel parti tal-iskeda (B) u ta’ mhux 
aktar minn 17.5% fuq il-valur tax-xiri ta’ apparat speċjali 
mniżżel fuq it-tieni parti tal-iskeda (B) u sa għotja ta’ limitu 
massimu ta’ €400.
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This capping will be applicable for a five year period 
from when the individual would have benefitted from the 
first grant.  Therefore an individual is able to apply multiple 
times for this grant scheme but the cumulative amount of the 
grant/s received cannot be more than the indicated maximum 
capping.  This will apply for a period of five years.

6. Payment of grant

The grant will be paid to the applicant by cheque posted 
to the address shown on the application.

7. Validity of application

An application shall not be deemed to be valid unless: 

it is full and complete in all material aspects; 
it is accompanied by all the relevant documentation; 

it is furnished to the indicated office by not later than three 
months from the date of purchase of the special equipment 
as is stipulated in paragraph 4 of this scheme.

8. Duration of the scheme

This scheme shall remain in force from the 1st September, 
2017, and up until this scheme is not modified/terminated by 
means of a Notice in the Government Gazette and shall be 
renewed as deemed necessary by the Minister for Finance 
and as such shall be thus published in another Notice in the 
Gazette.  

9. Amendments to the scheme

The Minister for Finance reserves the right to make any 
amendments to this scheme by the publication of the said 
amendments in  the Government Gazette.

10. Transitory provisions

Applications made under this scheme relating to the 
expenditure on the purchase price of special equipment, and 
which purchase was carried out between the effective date 
and the date of publication of this Notice, shall be deemed 
to be valid applications under this scheme. In such cases 
applications shall be submitted within three months from the 
date of publication of this Notice.

SCHEDULES

Schedule A – Application Form
Schedule B – List of Eligible Special Equipment

9th February, 2018

Dawn il-livelli massimi se jkunu applikabbli għal perjodu 
ta’ ħames snin minn meta l-individwu jkun ibbenefika mill-
ewwel għotja.  Għalhekk individwu jista’ japplika diversi 
drabi għal din l-iskema ta’ għotja iżda ma jistax jeċċedi 
l-ammont kumulattiv tal-għotja/għotjiet b’iktar mill-livell 
massimu indikat.  Dan jibqa’ japplika għal perjodu ta’ ħames 
snin.

6. Ħlas tal-għotja

L-għotja titħallas lill-applikant permezz ta’ ċekk fl-
indirizz li jidher fuq l-applikazzjoni.

7. Validità tal-applikazzjoni

Applikazzjoni ma tkunx meqjusa valida jekk: 

ma tkunx sħiħa u dettaljata f’kull aspett materjali tagħha;
 ma jkollhiex mehmuż magħha d-dokumentazzjoni kollha 

rilevanti;
ma tkunx ipprovduta lill-uffiċċju indikat fi żmien tliet 

xhur mid-data tax-xiri tal-apparat speċjali kif stipulat fil-
paragrafu 4 ta’ din l- iskema.

8. Tul tal-iskema

Din l-iskema tibqa’ fis-seħħ mill-1 ta’ Settembru, 2017, u 
sakemm din l-iskema ma tiġix modifikata/mitmuma permezz 
ta’ Notifikazzjoni fil-Gazzetta tal-Gvern u tiġġedded skont 
kif jaħseb li hemm il-ħtieġa il-Ministru għall-Finanzi, u kif 
tiġi hekk ppubblikata permezz ta’ Notifikazzjoni oħra fil-
Gazzetta. 

9. Emendi għall-iskema  

Il-Ministru għall-Finanzi jżomm id-dritt li jagħmel kull 
tibdil f’din l-iskema bil-pubblikazzjoni ta’ dak it-tibdil fil-
Gazzetta tal-Gvern.

10. Dispożizzjoniet transitorji

Applikazzjonijiet taħt din l-iskema għall-infiq li jsir 
fuq il-valur tax-xiri ta’ apparat speċjali, liema xiri jkun sar 
bejn id-data effettiva u d-data tal-publikazzjoni ta’ din in-
Notifikazzjoni, għandom jitqiesu bħala applikazzjonijiet 
validi taħt din l-iskema.  F’dawn il-każijiet l-applikazzjonijiet 
għandhom jintbagħtu fi żmien tliet xhur mid-data tal-
pubblikazzjoni ta’ din in-Notifikazzjoni.

SKEDI

Skeda A – Formola tal-Applikazzjoni
Skeda B – Lista ta’ Apparat Speċjali Eliġibbli

Id-9 ta’ Frar, 2018
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APPLI�AZZJ�NI GĦAL SUSSIDJU �U� IX�XIRI TA’ APPARAT SPEĊJALIZZAT GĦALL�UŻU MINN PERSUNI 
B’DIŻABILIT� 

  
 

Parti A� Dettalji ta’min ser ikun qed jagħmel użu mill�apparat speċjalizzat u dettalji tal�apparat. 
�in il�parti għandha timtela minn kull kategorija ta’ applikanti. 
 

Isem  �unj�m   

Nru. tal��arta tal�
Identità 

 Nru. tal��arta 
tal�SID 

 

Indirizz  

 
 
 
 

Deskrizzj�ni tal�
apparat 

speċjalizzat 

 
 
 

Il�prezz tal�
apparat 

speċjalizzat 

€ In�numru tal��AT number tal�
bejjiegħ tal�apparat speċjalizzat 

�jekk applikabbli� 

€ 

�irma               Data   

 
Parti B� Dettalji tal�applikant li qed japplika f’ismu jew f’isem persuna b’diżabilità. 
F’każ ta’ organizzazzjoni non�go�ernatti�a� imla Parti Ċ. 

Isem  �unj�m   

Nru. tal��arta tal�Identità  Nru. tal��arta tal�SID  

Nru. tat�telef�n  Nru. tal�m�wbajl  

SKEDA A
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��ail  

�n�irizz  

 
 
 
 

Parti Ċ� �ettalji ��ar l�or�anizzazzjoni non��o�ernatti�a� 
F’każ li persuna qed tapplika f’isimha jew f’isem persuna b’diżabilità, imla Parti �� 

�se� tal�or�anizzazzjoni  

���r� tar�reġistrazzjoni tal�
or�anizzazzjoni �al�

����issarj� tal�
�r�anizzazzjonijiet 

�olontarji 

 

�n�irizz tal�or�anizzazzjoni  

�r�� tat�tele�on  ��ail  
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�umru tal�Applikazzjoni: ������ 

�arti �: Lista ta’ dokumenti meħtieġa ma’ din il�formola 

▪ �opja tal�karta tal�identità tal�persuni b’diżabilità; 

▪ �ekk din l�applikazzjoni qed tiġi sottomessa f’isem persuna b’diżabilità, kopja tal�karta tal�identità ta’ min 

qed japplika. Fiż�żewġ każijiet, jekk ma jkunx hemm kopja tal�karta tal�identità, għandu jiġi provdut 

dokument uffiċċjali ieħor kif deskritt f’paragrafu 4(ii)(b) ta’ dan l�Avviż; 

▪ Irċevuta fiskali oriġinali; 

▪ Fattura (in�oi�e) oriġinali; 

▪ F’każ li l�apparat speċjalizzat ma jkunx mixtri minn Malta: 

� Il�fattura (in�oi�e) oriġinali mingħand is�supplier tal�apparat speċjalizzat; 

� Id�deli�er� note u dokumenti oriġinali li juru li sar il�ħlas kollu; 

� �kont il�ħtieġa, �learan�e mill�Maltapost � �ipartiment tad��wana. �awn id�dokumenti għandhom

jikkonfermaw li: (i) l�apparat speċjalizzat veru nxtara; (ii) il�prezz tal�appararat speċjalizzat, liema prezz 

ikun jinkludi t�taxxa u l��A� skont il�każ, veru tħallas kollu; (iii) li dan ix�xiri sar mill�applikant għall�

applikant; u li (iv) l�apparat speċjalizzat wasal fir�residenza tal�applikant jew fir�residenza tal�benefiċjarju 

tal�apparat.  

� ��apparat mixtri jrid ikollu wkoll ċertifikat ta’ konformità mal�istandards �wropej tas�sigurtà, skont kif 

ikun meħtieġ.  

 

Jiena nitlob li l�pagament ta’ dan is�sussidju jsir kif ġej: 
 
  

�sem:   ���������������������������������������������������������������� 
 
�ndirizz:                ���������������������������������������������������������������� 
 
 
 
Jien niddikjara li da�n id�dettalji u l�informazzjoni li tajt f’din l�applikazzjoni huma kollha tajbin. Jien qed nagħti 
�koll id�dokumenti kollha mitluba ma’ din l�applikazzjoni. Jien niddikjara �koll li din it�talba hija finali. 
 
 
 
������������������������ ������������������������  ��������������� ��������������� 
�sem l�applikant                �irma                  �ata   �el. 
 

F’każ ta’ frodi, il��inistger� tal�Finanzi jista’ jibda proċessi kriminali kontra dawk responsabbli. F’każ li jsir pagament żbaljat għal 
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talba li tkun saret, l�istess �inisteru jirriserva d�dritt li jiġbor lura l�flus imħallsa b’mod żbaljat.  
 
Din l�applikazzjoni għandha tkun indirizzata lill�Aġenzija Sapport, u flimkien mad�dokumenti mitluba, tintbagħat lill�Aġenzija fi 
żmien 3 xhur mid�data tax�xiri tal�apparat speċjalizzat. Hu rakkomandat li jekk id�dokumenti jintbagħtu bil�posta, wieħed 
għandu juża posta reġistrata. Applikazzjonijiet li jaslu wara dan il�perjodu stabbilit ta’ 3 xhur, jiġu meqjusa bħala 
applikazzjonijiet invalidi. 
 
Informazzjoni personali pprovduta f’din l�applikazzjoni tiġi protetta u użata skont il�Liġi Dwar il��rivatezza tad�Data. 
 
L�informazzjoni f’din l�applikazzjoni ser tiġi użata mill��inisteru tal��inanzi, il��ummissarju tat��axxi u l�Aġenzija Sapport. 
 

 
�in l�applikazzjoni tin�ab ukoll bil�verżjoni Ingliża.   

Jekk jogħġbok ikkuntattja lill�Aġenzija Sapport fu� ���� ���� għal aktar tagħrif.
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�������������������������������������������������������������������������
������������������������

�
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����������� � ������������ �

�������� �

�
�
�
�

���������������
������������
����������

�
�
�

������������������
������������
����������
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������������� � ���������� �

SCHEDULE A
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�pplication no.� ������ 

 

 

 

 

▪ � copy of the Identity Card of the person with disability� 
▪ If this application is bein� s�b�itted on behalf of a person with disability, a copy of this person’s ID Card. In

both cases, in the absence of an ID Card, a copy of any other official doc��ent as described in para�raph 
��ii��b� of this �otice is to be s�b�itted� 

▪ �he ori�inal fiscal receipt of the special e��ip�ent� 
▪ �he ori�inal in�oice of the special e��ip�ent� 
▪ In the case of special e��ip�ent not p�rchased fro� �alta� 

 the ori�inal in�oice iss�ed by the s�pplier of the special e��ip�ent� 
 the deli�ery note and ori�inal doc��entary proof that final pay�ent has been effected� 
 �s �ay be re��ired, clearance fro� �altapost � Depart�ent of C�sto�s. �hese doc��ents ��st confir� 

that� �i� the special e��ip�ent was really p�rchased� �ii� that the p�rchase price of the special e��ip�ent, 
which price incl�des d�ty and ��� as �ay be re��ired, was really paid in f�ll� �iii� that s�ch a p�rchase was 
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Application no.� ������ 

effected by the applicant for the applicant� and that �i�� the special equipment �as deli�ered to the 
applicant’s residence or to the residence of the special equipment’s beneficiary. The purchased special 
equipment must also ha�e a certificate of conformity �ith �� standard safety re�ulations� as may be 
required. 

 
 

�here a fraudulent claim arises� the �inistry for �inance may institute criminal proceedin�s a�ainst those responsible. �n the 
e�ent of an incorrect payment of a claim� the same �inistry reser�es the ri�ht to reco�er funds paid in error. 
 

AĠENZIJA SAPPORT
�� not late� t�an t��ee �ont�s ��o� t�e �ate o� ���c�ase o� t�e s�ecial e��i��ent

�ersonal information pro�ided on this form is protected and used in accordance �ith the �ata �rotection Act. 
 
The information sho�n on this application form �ill be used by the �inistry for �inance� the �ommissioner for �e�enue and 
Aġenzija Sapport. 

T�is a��lication �o�� is also a�aila�le in �altese�  
Please contact Aġenzija Sa��o�t on ���� ���� �o� �o�e �etails� 
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SKEDA B

L-Ewwel Parti

Adattament tal-karozzi, inklużi kontrolli tal-idejn u seats li 
jduru; *
Amplifiers għall-apparat komunikattiv għall-persuni neqsin 
mis-smigħ;
Bath tub lifters;
Typewriters tal-Braille u embossers;
Bsaten Bojod;
Bsaten u Ferrules;
Buggies speċjali;
Chairlifts;
Gutter Frames;
Hoists;
Lifts biex iddaħħal is-siġġu tar-roti fil-karozza;*
Mouth sticks;
Platform stair lifts;
Pressure relief cushions;
Prone standers;
Saqqijiet għal kontra l-feriti;
Sedili għoljin tat-toilet;
Sedili tat-toilet li jintefħu;
Siġġijiet tar-roti manwali; 
Siġġijiet tar-roti tal-elettriku;
Seats speċjali;
Siġġijiet special feeder;
Swimming Pool Lifters;
Toilet frames/surrounds;
Walkers speċjali tat-tfal.

* Tapplika għall-modifikazzjonijiet li huma meħtieġa fuq vetturi li kienu diġà 
propjetà tal-applikant.

It-Tieni Parti

Sodod speċjali (sodod b’għoli varjabbli, idrawliċi jew 
motorizzati);
Pultruni Lifting u/jew Reclining;
Apparat ta’ għajnuna fil-kamra tal-banju bħal siġġijiet tax-
shower u grab rails;
Guide Dogs (Liċenzjati mill-Malta Guide Dog Foundation);

Service Dogs (Liċenzjati mill-Malta Service Dog Association);

Magni tal-continuous positive airway pressure therapy 
(CPAP);
Scooters li jiffaċilitaw il-mobilità;
Computers;
Reader Pens (pen format OCR scanners u speech enabled 
readers għall-persuni bid-dyslexia jew livell ta’ viżjoni baxx 
ħafna;

SCHEDULE B

First Part

Customisation of vehicles, including hand controls and 
moveable seats;*
Amplifiers for communications devices for persons with 
impaired hearing;
Bath tub lifters;
Braille typewriters and embossers;
White Sticks;
Walking Sticks and Ferrules;
Special Buggies;
Chairlifts;
Gutter Frames;
Hoists;
Wheelchair lifts for vehicles;*
Mouth sticks;
Platform stair lifts;
Pressure relief cushions;
Prone standers;
Pressure relief mattresses;
Raised toilet seats;
Padded/Inflatable toilet seats;
Manual wheelchairs;
Powered wheelchairs;
Special seats;
Special feeder chairs;
Swimming pool lifters;
Toilet frames/surrounds;
Children special walkers. 

* Applies to modifications that are required to vehicles that are already pre-
owned by the applicant.

Second Part

Variable height beds, hydraulic or motorized;

Lifting/Reclining armchairs;
Bathroom aids (eg: shower chairs, grab rails);

Guide Dogs (Licensed through the Malta Guide Dog 
Foundation);
Service Dogs (Licensed through the Malta Service Dog 
Association); 
Continuous positive airway pressure therapy (CPAP) 
machines;
Mobility Scooters;
Computers;
Reader Pens (pen format OCR scanners and speech enabled 
readers for persons with Dyslexia, or very low vision; 
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Apparat speċifikament għall-għomja (bħal displays ta’ 
tipa kbira u voice based output), bħal victor reader, CCTV 
magnifiers u OCR scanners;
Teknoloġija ta’ smart home automation meta tkun installata 
għall-benefiċċju ta’ persuni b’mard newro deġenerattiv u 
persuni li jużaw il-wheelchair;
Teknoloġija li taħdem b’eye tracking u head tracking meta 
użata għall-benefiċċju ta’ persuni b’diżabilita sabiex tgħinhom 
fl-iscreen pointer control u/jew fil-kommunikazzjoni tat-tip 
assistive and augmentative;
Prodotti ta’ teknoloġija assistiva bħal TheGrid, Clicker8, 
Boardmaker, Dragon Naturally Speaking.

Devices specifically for the blind (like large character display 
and voice based output) like victor reader, CCTV magnifiers 
and OCR scanners;
Smart home automation technology when being installed for 
the benefit of persons with neuro-degenerative diseases and 
wheelchair users;
Eye tracking and head tracking technology products when 
used to benefit persons with disability so as to enable 
screen pointer control and/or Assistive and Augmentative 
Communication;
Assisitve technology products like TheGrid, Clicker8, 
Boardmaker, Dragon Naturally Speaking.

No. 165

GOLDSMITHS AND 
SILVERSMITHS

ACT
(CAP. 46)

THE Commissioner of Inland Revenue notifies that, on 
the date shown hereunder, the price of gold and silver on 
which valuations made by the Consuls for Goldsmiths and 
Silversmiths are based has been fixed for the purposes of 
article 14 of the said Act as follows:

 

9th February, 2018

Nru. 165

ATT DWAR IL-ĦADDIEMA
D-DEHEB U  L-ĦADDIEMA L-FIDDA

(ARĠENTIERA)
(KAP. 46)

IL-KUMMISSARJU tat-Taxxi Interni jgħarraf illi, fid-
data li tidher hawn taħt, il-prezz tad-deheb u l-fidda li fuqu 
huma bbażati l-valutazzjonijiet magħmulin mill-Konslu 
għall-Ħaddiema d-Deheb u l-Ħaddiema l-Fidda ġie ffissat 
għall-finijiet tal-artikolu 14 tal-imsemmi Att kif ġej:
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	 Data	 Deheb Pur	 Fidda Pura
		  Gramma	 Gramma
	 Date	 Pure Gold	 Pure Silver
		  Grams	 Grams
	
	 9.2.2018	 €34.786	 €0.460

AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 16

Il-Kummissarju tal-Pulizija jgħarraf li skont l-Avviż Legali 
101/97 it-toroq li jidhru hawn taħt se jiġu kklassifikati bħala 
tow zones, hekk kif indikat.

Bis-saħħa tal-Artikolu 52(1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-Pulizija 
jgħarraf li l-passaġġ u t-twaqqif ta’ vetturi huwa pprojbit fit-
toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u ħinijiet indikati.

Il-Mosta

Kull moviment tat-traffiku (transitu jew ipparkjar) huwa 
pprojbit nhar l-Erbgħa, l-14 taʼ Frar, 2018, mis-1.00 p.m. 
sad-9.00 p.m., fʼdawn it-toroq: Triq l-Oratorju Qalb ta’ 
Ġesu, Pjazza Mons. Anġ Camilleri, Triq Stivala, Triq il-
Kbira, Pjazza Rotunda u ħdejn il-Knisja Arċipretali.

POLICE NOTICE

No. 16

The Commissioner of Police hereby notifies that in terms 
of Legal Notice 101/97 the streets listed hereunder are to be 
classified as tow zones on the date and times indicated.

In virtue of Article 52(1) of the Traffic Regulation Ordinance 
(Cap. 65), the Commissioner of Police hereby notifies that the 
transit and stopping of vehicles through the streets mentioned 
hereunder is prohibited on the dates and times indicated.

Mosta

All the traffic movement (transit or parking) is prohibited 
on Wednesday, 14th February, 2018, between 1.00 p.m. and 
9.00 p.m., along these streets: Triq l-Oratorju Qalb ta’ Ġesu, 
Pjazza Mons. Anġ Camilleri, Triq Stivala, Triq il-Kbira, 
Pjazza Rotunda and near Archipretal Church.
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AVVIŻ TAL-PULIZIJA 

Nru. 17

Bis-saħħa tal-Artikolu 52 (1) tal-Ordinanza dwar ir-
Regolament tat-Traffiku (Kap. 65), il-Kummissarju tal-
Pulizija jgħarraf illi l-vetturi tas-sewqan ma jkunux jistgħu 
jgħaddu mit-toroq imsemmija hawn taħt fid-dati u l-ħinijiet 
indikati.

Ħal Għaxaq

Nhar il-Ġimgħa, id-9 taʼ Frar, 2018, mit-4.00 p.m. sas-6.30 
p.m., minn Triq San Filippu u Triq Santa Marija.

POLICE NOTICE

No. 17

In virtue of Article 52 (1) of the Traffic Regulation 
Ordinance (Cap. 65), the Commissioner of Police hereby 
notifies that the transit of vehicles through the streets 
mentioned hereunder will be suspended up to the dates and 
times indicated.

Ħal Għaxaq

On Friday, 9th February, 2018, from 4.00 p.m. till 6.30 
p.m., through Triq San Filippu and Triq Santa Marija.

All the traffic movement (transit or parking) is prohibited 
on Friday, 9th March, 2018, between 2.00 p.m. and 11.00 
p.m., along these streets: Near Archipretal Church, Pjazza 
Rotunda, Triq il-Kbira, Triq San Ġwann, Triq Grognet, Triq 
it-Torri, Triq Gerolamo Cassar, Triq Ġużeppi Callus and 
Triq il-Kungress Ewkaristiku.

All the traffic movement (transit or parking) is prohibited 
on Friday, 23rd March, 2018, between 2.00 p.m. and 11.00 
p.m., along these streets: near Archipretal Church, Pjazza 
Rotunda, Triq il-Kbira, Triq Stivala, Pjazza Mons. Anġ 
Camilleri, Triq Ponsoby, Triq Angelo Gatt and Triq il-
Kungress Ewkaristiku,

All the traffic movement (transit or parking) is prohibited 
on Sunday, 25th March, 2018, between 5.00 a.m. and 11.30 
p.m., along these streets: Near Madonna tal-Isperanza chapel, 
Triq l-Isperanza, Triq il-Kbira and Pjazza Rotunda.

All the traffic movement (transit or parking) is prohibited 
on Monday, 26th March, 2018, between 2.00 p.m. and 8.00 
p.m., along these streets: Pjazza Mons. Anġ Camilleri, Triq 
l-Oratorju, Triq il-Kbira and Pjazza Rotunda.

All the traffic movement (transit or parking) is prohibited 
on Friday, 30th March, 2018, between midnight and 11.59 
p.m., along these streets: Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq 
il-Ġnejna, Pjazza Brittanja, Triq il-Mitħna l-Qadima, Triq it-
Torri and Triq Stivala.

All the traffic movement (transit or parking) is prohibited 
on Sunday, 1st April, 2018, between 2.00 p.m. and 11.59 
p.m., along these streets: Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, 
Triq il-Pont, Triq Carmelo Dimech, Triq il-Biċċerin, Triq 
Ħtajriet, Triq SantʼAnton Abbati, Triq il-Barrieri, Triq Gafà, 
Triq il-Kungress Ewkaristiku and near Archipretal Church.

Vehicles found in contravention to the order of this notice 
will be liable to be towed.

9th February, 2018

Kull moviment tat-traffiku (transitu jew ipparkjar) huwa 
pprojbit nhar il-Ġimgħa, id-9 taʼ Marzu, 2018, mis-2.00 p.m. 
sal-11.00 p.m., fʼdawn it-toroq: Ħdejn il-Knisja Arċipretali, 
Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq San Ġwann, Triq 
Grognet, Triq it-Torri, Triq Gerolamo Cassar, Triq Ġużeppi 
Callus u Triq il-Kungress Ewkaristiku.

Kull moviment tat-traffiku (transitu jew ipparkjar) huwa 
pprojbit nhar il-Ġimgħa, it-23 taʼ Marzu, 2018, mis-2.00 p.m. 
sal-11.00 p.m., fʼdawn it-toroq: ħdejn il-Knisja Arċipretali, 
Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, Triq Stivala, Pjazza Mons. 
Anġ Camilleri, Triq Ponsoby, Triq Angelo Gatt u Triq il-
Kungress Ewkaristiku,

Kull moviment tat-traffiku (transitu jew ipparkjar) huwa 
pprojbit nhar il-Ħadd, il-25 taʼ Marzu, 2018, mill-5.00 a.m. 
sal-11.30 p.m., fʼdawn it-toroq: ħdejn il-Kappella tal-Madonna 
tal-Isperanza, Triq l-Isperanza, Triq il-Kbira u Pjazza Rotunda.

Kull moviment tat-traffiku (transitu jew ipparkjar) huwa 
pprojbit nhar it-Tnejn, is-26 taʼ Marzu, 2018, mis-2.00 p.m. 
sat-8.00 p.m., fʼdawn it-toroq: Pjazza Mons. Anġ Camilleri, 
Triq l-Oratorju, Triq il-Kbira u Pjazza Rotunda.

Kull moviment tat-traffiku (transitu jew ipparkjar) 
huwa pprojbit nhar il-Ġimgħa, it-30 taʼ Marzu, 2018, minn 
nofsillejl sal-11.59 p.m., fʼdawn it-toroq: Pjazza Rotunda, 
Triq il-Kbira, Triq il-Ġnejna, Pjazza Brittanja, Triq il-Mitħna 
l-Qadima, Triq it-Torri u Triq Stivala.

Kull moviment tat-traffiku (transitu jew ipparkjar) huwa 
pprojbit nhar il-Ħadd, l-1 taʼ April, 2018, mis-2.00 p.m. sal-
11.59 p.m., fʼdawn it-toroq: Pjazza Rotunda, Triq il-Kbira, 
Triq il-Pont, Triq Carmelo Dimech, Triq il-Biċċerin, Triq 
Ħtajriet, Triq SantʼAnton Abbati, Triq il-Barrieri, Triq Gafà, 
Triq il-Kungress Ewkaristiku u ħdejn il-Knisja Arċipretali.

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

Id-9 taʼ Frar, 2018
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Nhar il-Ħadd, il-11 taʼ Frar, 2018, mis-6.00 p.m. ʼil 
quddiem, minn Triq Santa Marija, Triq Santu Rokku, Vjal 
il-Labour u l-pjazza.

Nhar it-Tnejn, it-12 taʼ Frar, 2018, mit-3.00 p.m. ʼil 
quddiem, minn Triq Santa Marija, Vjal il-Labour, Triq G. M. 
Farrugia u Triq San Ġużepp.

Nhar it-Tlieta, it-13 taʼ Frar, 2018, mis-6.00 p.m. ʼil 
quddiem, minn Triq Santa Marija, Vjal il-Labour, Triq G. M. 
Farrugia u Triq San Ġużepp.

Nhar l-Erbgħa, l-14 taʼ Frar, 2018, mill-5.00 p.m. sas-7.00 
p.m., minn Triq il-Belt Valletta, Triq San Filippu, Misraħ Santu 
Rokku u Triq Santa Marija

Il-Gudja

Nhar il-Ħadd, it-18 taʼ Frar, 2018, mis-6.00 a.m. sas-1.00 
p.m., minn Triq San Ċiru, Triq Raymond Caruana, Vjal it-
Torri u l-pjazza

Vetturi li jiksru l-ordni ta’ dan l-avviż ikunu suġġetti li 
jiġu rmunkati.

Id-9 ta’ Frar, 2018

 On Sunday, 11th February, 2018, from 6.00 p.m. onwards, 
through Triq Santa Marija, Triq Santu Rokku, Vjal il-Labour 
and the square.

On Monday, 12th February, 2018, from 3.00 p.m. onwards, 
through Triq Santa Marija, Vjal il-Labour, Triq G. M. Farrugia 
and Triq San Ġużepp.

On Tuesday, 13th February, 2018, from 6.00 p.m. onwards, 
through Triq Santa Marija, Vjal il-Labour, Triq G. M. Farrugia 
and Triq San Ġużepp.

On Wednesday, 14th February, 2018, from 5.00 p.m. till 
7.00 p.m., through Triq il-Belt Valletta, Triq San Filippu, 
Misraħ Santu Rokku and Triq Santa Marija

Gudja

On Sunday, 18th February, 2018, from 6.00 a.m. till 1.00 
p.m., through Triq San Ċiru, Triq Raymond Caruana, Vjal 
it-Torri and the square

Any vehicles found parked in contravention to the order 
of this notice are liable to be towed away.

9th February, 2018

MINISTERU GĦALL-ĠUSTIZZJA, 
KULTURA U GVERN LOKALI

Post ta’ Junior Legal Officer fid-Diviżjoni 
għall-Gvern Lokali

Nomenklaturi li jindikaw il-maskil jinkludu wkoll il-
femminil.

1. Id-Direttur Ġenerali, Diviżjoni għall-Gvern Lokali, 
Ministeru għall-Ġustizzja, Kultura u Gvern Lokali jilqa’ 
applikazzjonijiet għall-post ta’ Junior Legal Officer fl-
imsemmija Divizjoni għall-Gvern Lokali.

Termini u Kundizzjonijiet

2.1 Din il-ħatra hija sUġġetta għal perjodu ta’ prova ta’ 
tnax-il (12) xahar.

2.2 Is-salarju ta’ Junior Legal Officer huwa ta’ Skala ta’ 
Salarju 9, €20,590.02 fis-sena, li jiżdied b’€447.33 fis-sena 
sa massimu ta’ €23,274.

2.3 Persuna fil-grad ta’ Junior Legal Officer tiġi promossa 
għall-grad ta’ Legal Officer fi Skala 8 (€21,951.02 x 
€486.83 - €24,872) wara sentejn servizz fil-grad, jekk tkun 
qdiet dmirha b’mod sodisfaċenti, u sakemm ikollha mill-
inqas tliet (3) snin ta’ prattika wara li tkun kisbet il-warrant.

 MINISTRY FOR JUSTICE, CULTURE 
AND LOCAL GOVERNMENT

Post of Junior Legal Officer in the Local 
Government Division 

Nomenclatures denoting the male gender include also the 
female gender.

1. The Director General (Local Government), Ministry 
for Justice, Culture and Local Government invites 
applications for the post of Junior Legal Officer in the said 
Local Government Division.

Terms and Conditions

2.1 This appointment is subject to a probationary period 
of (12) months. 

2.2 The salary for the post of Junior Legal Officer is 
Salary Scale 9, that is, €20,590.02 per annum, rising by 
annual increments of €447.33 up to a maximum of €23,274.

2.3 A Junior Legal Officer will be promoted to the 
grade of Legal Officer in Scale 8 (€21,951.02x €486.83 
- €24,872) on completion of 2 years’ service in the grade, 
subject to satisfactory performance and provided that the 
person has been practicing for at least three (3) proven years 
after obtaining the warrant.
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2.4 Persuna fil-grad ta’ Legal Officer (Skala ta’ Salarju 8) 
titla’ fi Skala ta’ Salarju 7 (€23,430.98 x €531.17 - €26,618) 
wara 6 snin servizz fil-grad ta’ Legal Officer, dejjem jekk 
tkun qdiet dmirha b’mod sodisfaċenti.

2.5 Il-persun magħżula trid tassigura li din topera fil-
qafas tal-Kodiċi ta’ Etika u tal-paragrafu 6.2.3 tal-Public 
Service Management Code u ma tista’ tagħmel l-ebda 
xogħol barra mill-ħin tax-xogħol mal-Gvern li jista’ jkun 
kontra l-interess tal-istess Gvern u/jew li jista’ jwassal għal 
kunflitt ta’ interess jew ixekkel l-operat tad-dmirijiet uffiċjali 
tagħha mal-Gvern. Xogħol privat jista’ jsir biss bil-permess 
tas-Segretarju Permanenti, liema talba għal dan ix-xogħol 
trid issir permezz tad-Direttur Ġenerali (Gvern Lokali).

2.6 Jekk persuna magħżula tkun impjegata ma’ xi 
organizzazzjoni fis-Settur Pubbliku din trid tagħmel 
l-arranġamenti hi stess għar-rilaxx tagħha mad-Diviżjoni 
għall-Gvern Lokali.

Dmirijiet

3. Id-dmirijiet ta’ persuna fil-ħatra ta’ Junior Legal Officer 
fid-Diviżjoni għall-Gvern Lokali, li tkun ibbażata f’Malta, 
tkun meħtieġa li jkollha warrant biex tipprattika ta’ avukat, 
jinkludu li:

Tagħti pariri lid-Direttur Ġenerali għall-Gvern Lokali u 
lid-direttorati fi ħdan id-Diviżjoni dwar leġiżlazzjoni tal-
Gvern Lokali u materji legali nazzjonali u internazzjonali;

Tabbozza u tipproċessa sal-pubblikazzjoni, emendi 
għal-leġiżlazzjoni u Bye-Laws tal-Kunsilli Lokali, u 
l-armonizzazzjoni tal-leġiżlazzjoni tal-UE;

Tivvettja kuntratti u dokumenti legali oħra kif meħtieġ;

Tikkordina mal-Uffiċċju tal-Avukat Ġenerali meta 
meħtieġ;

Tirrappreżenta lid-Diviżjoni għall-Gvern Lokali fil-
każijiet kollha fil-Qrati Maltin u Għawdxin;

Taqdi d-dmirijiet l-oħra skont struzzjonijiet mis-
Segretarju Permenenti u/jew id-Direttur Ġenerali għall-
Gvern Lokali;

Taqdi d-dmirijiet l-oħra skont l-eżiġenzi tas-Servizz 
Pubbliku skont struzzjonijiet mogħtija mis-Segretarju 
Permanenti Ewlieni.

Rekwiżiti tal-Eliġibbiltà

4.1 Sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, l-applikanti għandhom ikunu:

2.4 An officer in the grade of Legal Officer (Salary Scale 
8) will progress to the Salary Scale 7 (€23,430.98x €531.17 
- €26,618) on completion of 6 years’ service in the grade of 
Legal Officer, subject to satisfactory performance.

2.5 The appointee must ensure that s/he operates within 
the framework of the Code of Ethics and of Section 6.2.3 of 
the PSMC, and will not carry any form of work outside of 
Government employment which may be against the interest of 
Government and/or which may lead to a conflict of interest or 
interfere with the performance of his/her official duties with 
the Government. Private work invariably necessitates the 
permission of the Permanent Secretary, which application is 
to be make through the Director General (Local Government).

2.6 If a selected applicant is an employee from an 
organization in the wider Public Sector, he/she must make 
his/her own arrangements for his/her release to the Local 
Government Division.

Duties

3. The duties of Junior Legal Officer in the Local 
Government Division, who will be based in Malta, and who 
will be required to be in possession of a warrant to practice 
as a lawyer, include:

Giving advice to the Director General and the directorates 
within the Division on local government legislation and 
related national and international legal issues;

Drafting and processing up to publication, of amended 
legislation, and Local Councils Bye-Laws, and harmonization 
of EU legislation;

Vetting of agreements and other legal documentation as 
required;

Liaising with the Office of the Attorney General whenever 
necessary;

Representing the Local Government Division in all cases 
in the Maltese and Gozitan Law Courts;

Carrying out any other duties as directed by the Permanent 
Secretary and/or Director General (Local Government);

Perform any other duties according to the exigencies of 
the Public Service as directed by the Principal Permanent 
Secretary.

Eligibility Requirements

4.1 By the closing time and date of this call for 
applications, applicants must be:
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(i) (a) ċittadini ta’ Malta; jew

(b) ċittadini ta’ Stati Membri oħra tal-Unjoni Ewropea li 
għandhom jedd għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin 
fi kwistjonijiet ta’ impjieg bis-saħħa ta’ leġiżlazzjoni tal-
UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-ċaqliq ħieles tal-
ħaddiema; jew

(c) ċittadini ta’ kwalunkwe pajjiż ieħor li għandhom jedd 
għal trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg minħabba li jkunu japplikaw għal dak il-pajjiż 
b’leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati dwar iċ-
ċaqliq ħieles tal-ħaddiema; jew

(d) kwalunkwe persuni oħra li għandhom jedd għal 
trattament ugwali daqs ċittadini Maltin fi kwistjonijiet 
ta’ impjieg permezz tar-relazzjoni familjari tagħhom ma’ 
persuni msemmija f’(a), (b) jew (c), skont kif hemm fil-liġi 
jew fil-leġiżlazzjoni tal-UE u dispożizzjonijiet ta’ trattati 
msemmija hawn fuq; jew

(e) ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu ngħataw status 
ta’ residenti li joqogħdu għal żmien twil f’Malta taħt ir-
regolament 4 tar-Regolamenti tal-2006 dwar “Status ta’ 
Residenti li joqogħdu għal Żmien Twil (Ċittadini ta’ Pajjiżi 
Terzi)”, jew li jkunu ngħataw permess ta’ residenza taħt 
ir-regolament 18 (3) tal-istess regolamenti, flimkien mal-
membri tal-familja ta’ ċittadini ta’ pajjiżi terzi li jkunu 
ngħataw permess ta’ residenza taħt ir-Regolamenti tal-2007 
dwar ir-Riunifikazzjoni tal-Familji.

Għandu jintalab il-parir tad-Dipartiment għall-Affarijiet 
taċ-Ċittadinanza u Expatriates fi ħdan l-Aġenzija Identity 
Malta skont il-ħtieġa fl-interpretazzjoni tad-dispożizzjonijiet 
imsemmija hawn fuq.

Il-ħatra ta’ kandidati msemmija f’(b), (c), (d) u (e) hawn 
fuq teħtieġ il-ħruġ ta’ liċenzja tax-xogħol f’dawk il-każijiet 
fejn hija meħtieġa skont l-Att dwar l-Immigrazzjoni u 
leġiżlazzjoni sussidjarja. Jobsplus għandha tiġi kkonsultata 
skont il-ħtieġa dwar din il-materja.

(ii) ikunu profiċjenti fil-lingwa Maltija u fil-lingwa 
Ingliża;

(iii) ikollhom warrant biex jippratikaw ta’ avukat f’Malta.

4.2 Kwalifiki li huma ta’ livell ogħla minn dak mitlub 
hawn fuq jiġu aċċettati għall-fini ta’ eliġibbiltà, sakemm 
dawn ikunu fis-suġġetti mitluba.

Dawk il-kandidati li ma jkunux għadhom ġabu l-kwalifiki 
msemmija hawn fuq formalment xorta jiġu kkunsidrati, 

(i) (a) citizens of Malta; or

(b) citizens of other Member States of the European Union 
who are entitled to equal treatment to Maltese citizens in 
matters of employment by virtue of EU legislation and treaty 
provisions dealing with the free movement of workers; or

(c) citizens of any other country who are entitled to 
equal treatment to Maltese citizens in matters related to 
employment by virtue of the application to that country of 
EU legislation and treaty provisions dealing with the free 
movement of workers; or

(d) any other persons who are entitled to equal treatment 
to Maltese citizens in matters related to employment in 
terms of the law or the above-mentioned EU legislation and 
treaty provisions, on account of their family relationship 
with persons mentioned in paragraph (a), (b) or (c); or

(e) third country nationals who have been granted long-
term resident status in Malta under regulation 4 of the 
“Status of Long-Term Residents (Third Country Nationals) 
Regulations, 2006” or who have been granted a residence 
permit under regulation 18(3) thereof, together with family 
members of such third country nationals who have been 
granted a residence permit under the “Family Reunification 
Regulations, 2007”.

The advice of the Department of Citizenship and 
Expatriate Affairs within the Identity Malta Agency should 
be sought as necessary in the interpretation of the above 
provisions.

The appointment of candidates referred to at (b), (c), (d) 
and (e) above would necessitate the issue of an employment 
licence in so far as this is required by the Immigration Act 
and subsidiary legislation. Jobsplus should be consulted as 
necessary on this issue.

(ii) must be proficient in the Maltese and English 
languages;

(iii) in possession of the warrant to practice the profession 
of Advocate in Malta. 

4.2 Qualifications at a level higher than that specified 
above will be accepted for eligibility purposes, provided 
they meet any specified subject requirements.

Moreover, candidates who have not yet formally obtained 
any of the above-mentioned qualifications will still be 
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basta jipprovdu evidenza li ġew approvati għall-għoti tal-
kwalifiki msemmija jew inkella jkunu lestew b’suċċess il-
kretti meħtieġa tal-ECTS/ECVET, jew ekwivalenti, meħuda 
bħala parti minn programm ta’ studju ta’ livell tal-MQF 
rikonoxxut, kif mitlub fil-kriterji tal-eliġibbiltà ta’ hawn fuq 
jew ogħla, sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet.

4.3 Uffiċjali Pubbliċi li għandhom grad fi klassi 
partikolari, u li ngħataw il-ħatra ta’ Officer in Scale permezz 
ta’ deċiżjoni tal-Grievances Unit fl-istess skala ta’ dak ta’ 
grad ogħla fl-istess klassi, huma eliġibbli li japplikaw għal 
gradi miftuħa għal uffiċjali li għandhom tali grad ogħla bl-
istess skala ta’ dik tal-ħatra ta’ Officer in Scale.

Is-snin ta’ servizz mid-data ta’ meta ġiet effettiva l-ħatra 
bħala Officer in Scale jgħoddu bħala parti mis-snin ta’ 
servizz mitluba fis-sejħa ta’ applikazzjonijiet.

Kwalunkwe kriterju ieħor ta’ eliġibbiltà għall-post irid 
jiġi sodisfatt skont din is-sejħa ta’ applikazzjonijiet.

4.4 L-applikanti jridu jkunu ta’ kondotta li hi xierqa 
għall-post li l-persuna qed tapplika għalih (applikanti li 
diġà qegħdin jaħdmu fis-Servizz Pubbliku ta’ Malta jridu 
jippreżentaw is-Service and Leave Record Form (GP 47); 
filwaqt li dawk li japplikaw minn barra jridu jippreżentaw 
Ċertifikat tal-Kondotta riċenti maħruġ mill-Pulizija jew 
awtorità oħra kompetenti mhux aktar minn xahar (1) 
qabel id-data tal-applikazzjoni, u jindikaw jekk qatt kinux 
impjegati tal-Gvern qabel u jagħtu d-dettalji).

4.5 Il-kandidati magħżula jridu jkunu eliġibbli għall-ħatra 
f’dan il-grad, skont 4.1 sa 4.4 hawn fuq, mhux biss sal-ħin u 
d-data tal-għeluq ta’ din is-sejħa għall-applikazzjonijiet, iżda 
wkoll fid-data tal-ħatra.

 
4.6 L-applikanti prospettivi għandhom jaraw id-

dispożizzjonijiet ġenerali marbuta ma’ din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet fejn jikkonċerna s-sottomissjoni ta’ 
dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent tal-kwalifiki mingħand 
l-MQRIC, jew awtorità pertinenti oħra, kif applikabbli (ara 
l-link aktar ’l isfel).

Sottomissjoni ta’ Dokumentazzjoni

5.1 Il-kwalifiki u l-esperjenza li l-persuna jkollha 
għandhom jintwerew b’ċertifikati u/jew dokumenti li kopja 
tagħhom għandha tkun mehmuża mal-applikazzjoni. Kopji 
scanned mibgħuta b’mod elettroniku huma aċċettati.

5.2 Id-dokumenti oriġinali u/jew attestazzjonijiet 
għandhom, mingħajr eċċezzjoni, jintwerew waqt l-intervista.

considered, provided that they submit evidence that they 
have been approved for the award of the qualifications in 
question, or successfully completed the necessary ECTS/
ECVET credits, or equivalent, taken as part of a recognized 
MQF level program of study, as required in the afore-
mentioned eligibility criteria or higher, by the closing time 
and date of the call for applications.

4.3 Public Officers holding a grade in a particular stream, 
and who were granted Officer in Scale status by virtue of a 
Grievances Unit decision in the same scale as that of a higher 
grade in that stream, are eligible to apply for grades open 
to officers holding such higher grade within the stream that 
carries the same scale as that of the Officer in Scale status.

The years of service since the effective date of 
appointment as Officer in Scale are reckonable for the 
purpose of satisfying any requisite years of service stipulated 
in calls for applications. 

 Any other eligibility requisites for the post must be met 
in terms of this call for applications.

4.4 Applicants must be of conduct which is appropriate to 
the post applied for (applicants who are already in the Malta 
Public Service must produce a Service and Leave Record 
Form (GP 47); those applying from outside the Service 
must produce a Certificate of Conduct issued by the Police 
or other competent authority not earlier than one (1) month 
from the date of application and state whether they have ever 
been in Government Service, giving details). 

4.5 Applicants must be eligible to take up their due 
appointment, in terms of 4.1 to 4.4 above, not only by the 
closing time and date of this call for applications but also on 
the date of appointment.

4.6 Prospective applicants should note the requirement to 
produce MQRIC recognition statements in respect of their 
qualifications from MQRIC, or other designated authorities, 
as applicable, as per provisions applicable to this call for 
applications (see link below).

Submission of Supporting Documentation 

5.1 Qualifications and experience claimed must be 
supported by certificates and/or testimonials, copies of 
which should be attached to the application. Scanned copies 
sent electronically are acceptable.

5.2 Original certificates and/or testimonials are to be 
invariably produced for verification at the interview.
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Proċeduri tal-Għażla

6.1 L-applikanti eliġibbli jiġu assessjati minn bord tal-
għażla biex jiġi ddeterminat min hu adatt għall-post. Il-
marka massima għal dan il-proċess tal-għażla hija 100 u 
l-marka li persuna trid iġġib biex tgħaddi hija 50.

6.2 Tingħata kunsiderazzjoni xierqa lill-kandidati li, 
minbarra dak mitlub f’paragrafi 4.1 sa 4.3, għandhom 
esperjenza ta’ xogħol rilevanti u ppruvata.

Sottomissjoni tal-Applikazzjoni

7. L-applikazzjonijiet flimkien mal-curriculum vitae li 
juru l-kwalifiki u l-esperjenza, jintlaqgħu fid-Dipartiment 
għall-Gvern Monitoraġġ u Sapport f’26, Triq l-Arċisqof, 
Il-Belt Valletta, sa mhux aktar tard minn nofsinhar (Ħin 
Ċentrali Ewropew) ta’ nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 
2018. L-applikazzjonijiet jistgħu jiġu sottomessi wkoll 
permezz tal-Online Government Recruitment Portal (http://
recruitment.gov.mt) sal-ħin u d-data tal-għeluq ta’ din is-
sejħa għall-applikazzjonijiet, kif indikat hawn fuq. Aktar 
dettalji dwar is-sottomissjoni tal-applikazzjonijiet jinsabu 
fid-dispożizzjonijiet ġenerali msemmija hawn isfel.

Dispożizzjonijiet Ġenerali Oħra

8. Dispożizzjonijiet ġenerali oħra dwar din is-sejħa għall-
applikazzjonijiet, b’referenza partikolari għal:

benefiċċji applikabbli, kundizzjonijiet u regoli/regolamenti;
bdil raġonevoli għall-persuni rreġistrati b’diżabbiltà;

sottomissjoni ta’ dikjarazzjoni ta’ rikonoxximent dwar il-
kwalifiki;

pubblikazzjoni tar-riżultat;
eżami mediku;
proċess sabiex tintbagħat petizzjoni dwar ir-riżultat;

aċċess għall-formola tal-applikazzjoni u dettalji relatati;
żamma ta’ dokumenti,

jinsabu fis-sit elettroniku tad-Diviżjoni dwar Nies u 
Standards (https://publicservice.gov.mt/en/people/Pages/
PeopleResourcingandCompliance/FormsandTemplates.
aspx) jew jinkisbu mid-Dipartiment għall-Gvern Lokali, 
Monitoraġġ u Sapport f’26, Triq l-Arċisqof, Il-Belt Valletta. 
Dawn id-dispożizzjonijiet ġenerali għandhom jitqiesu bħala 
parti integrali minn din is-sejħa għall-applikazzjonijiet.

Is-sit elettroniku u indirizz elettroniku tad-Dipartiment 
għall-Gvern Lokali, Monitoraġġ u Sapport huma (www.
localgovernment.gov.mt) u (hr.dlg@gov.mt).

Id-9 ta’ Frar, 2018

Selection procedure

6.1 Eligible applicants will be assessed by a selection 
board to determine their suitability for the post. The 
maximum mark for this selection process is 100 and the pass 
mark is 50.

6.2 Due consideration will be given to applicants who, 
besides the requisites indicated in paragraphs 4.1 to 4.3, 
have proven relevant work experience.

Submission of Applications

7. Applications, together with a curriculum vitae 
showing qualifications and experience, will be received 
by the Department for Local Government Monitoring and 
Support at 26, Triq l-Arċisqof, Valletta, by not later than 
noon (Central European Time) of Friday, 23rd February, 
2018. Applications can also be submitted through the 
Online Government Recruitment Portal (http://recruitment.
gov.mt) by the said closing time and date of this call for 
applications, as indicated above. Further details concerning 
the submission of applications are contained in the general 
provisions referred to below.

Other General Provisions

8. Other general provisions concerning this call for 
applications, with particular reference to:

applicable benefits, conditions and rules/regulations;
reasonable accommodation for registered persons with 

disability;
submission of recognition statements in respect of 

qualifications;
publication of the result;
medical examination;
the process for the submission of petitions concerning the 

result;
access to application forms and related details; 
retention of documents,

may be viewed by accessing the website of the People 
and Standards Division (https://publicservice.gov.mt/
en/people/Pages/PeopleResourcingandCompliance/
FormsandTemplates.aspx) or may be obtained from the 
Department for Local Government, Monitoring and 
Support, 26, Triq l-Arċisqof, Valletta. These general 
provisions are to be regarded as an integral part of this call 
for applications.

The website address and e-mail address of the receiving 
Department for Local Government, Monitoring and Support 
are (www.localgovernment.gov.mt) and (hr.dlg@gov.mt).

9th February, 2018
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MIKIEL ANTON VASSALLI COLLEGE
The National College for Further Education

 Call for Expression of Interest for 
RAD Representatives

Mikiel Anton Vassalli College – The National College for 
Further Education, is inviting RAD Representatives to develop 
a training programme for the students attending Ballet classes in 
the School of Visual and Performing Arts, Xewkija, Gozo, for 
the period February to May/June 2018. The selected person will 
also be required to offer mentoring sessions at the same school.

Eligibility Criteria

i a Certificate in Ballet Teaching Studies;

ii Registration as a teacher with the Royal Academy of 
Dance (RAD).

Remuneration

Payment will be at an hourly rate of €21.42.

Applications

Applications, in the form of a motivational letter and a 
Europass Curriculum Vitae together with scanned certificates 
and/or testimonials will be received in the first instance by the 
College Principal at Mikiel Anton Vassalli College via email 
(mavassalli.college@ilearn.edu.mt) by not later than noon 
(Central European Time) of Thursday, 15th February, 2018. 

9th February, 2018

KULLEĠĠ MIKIEL ANTON VASSALLI
The National College for Further Education

Sejħa għal Espressjoni ta’ Interess 
għal Rappreżentanti tal-RAD

Il-Kulleġġ Mikiel Anton Vassalli – Il-Kulleġġ Nazzjonali 
għall-Edukazzjoni Ulterjuri, qed jistieden rappreżentanti tal-
RAD biex jiżviluppaw programm ta’ taħriġ għall-istudenti 
li jattendu lezzjonijiet tal-Ballet fl-Iskola tal-Arti Viżiva u 
Performattiva, Ix-Xewkija, Għawdex, għall-perjodu bejn 
Frar u Mejju/Ġunju 2018. Il-persuna magħżula tkun mitluba 
wkoll toffri mentoring fl-istess skola.

Rekwiżiti ta’ Eliġibbiltà

i Ċertifikat fl-istudji tat-tagħlim tal-Ballet;

ii Għalliema reġistrata mar-Royal Academy of Dance 
(RAD).

Ħlas

Ħlas isir bir-rata ta’ €21.42 fis-siegħa.

Applikazzjonijiet

Applikazzjonijiet, li jinkludu ittra ta’ motivazzjoni u 
Europass Curriculum Vitae flimkien ma’ kopji ta’ ċertifikati 
u/jew testimonjanzi se jiġu milqugħa mill-Prinċipal 
tal-Kulleġġ Mikiel Anton Vassalli permezz tal-email 
(mavassalli.college@ilearn.edu.mt) sa mhux iktar tard minn 
nofsinhar tal-Ħamis, 15 ta’ Frar, 2018.

Id-9 ta’ Frar, 2018

DEPARTMENT OF EXAMINATIONS

Examinations for the Enlistment of Soldiers in the 
Armed Forces of Malta (Regular Force) − 2018

Part II: Written Examinations
 
The Director of Examinations notifies that the above 

mentioned notices have been sent to the candidates concerned.

Those applicants who have not received the notice are 
invited to contact immediately the Department of Examinations, 
Floriana, on telephone number 2598 2987.

 
9th February, 2018

DIPARTIMENT TAL-EŻAMIJIET

Eżamijiet għall-Ingaġġ ta’ Suldati fil-Forzi Armati 
ta’ Malta (Forza Regolari) − 2018

It-Tieni Parti: Eżamijiet bil-Miktub

Id-Direttur tal-Eżamijiet jixtieq javża li l-avviżi hawn 
fuq imsemmija ntbagħtu lill-kandidati konċernati.

Dawk l-applikanti li ma rċevewx l-avviż huma mitluba 
biex jikkuntattjaw immedjatament lid-Dipartiment tal-
Eżamijiet, il-Furjana, bin-numru  tat-telefown 2598 2987.

Id-9 ta’ Frar, 2018
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Transport Malta

Għeluq ta’ Toroq

 Transport Malta tgħarraf li minħabba ġbid ta’ film, dawn 
it-toroq se jkunu magħluqa għat-traffiku u se jkun hemm tibdil 
fis-sistema ta’ parkeġġi fl-istess toroq u fl-inħawi, kif ġej:

Nhar it-Tlieta, l-20 ta’ Frar, 2018 – Għajn Tuffieħa u 
l-Imtaħleb

Ħadd ma jista’ jipparkja:

fil-parkeġġ pubbliku tar-Riviera, fil-parkeġġ ta’ ħdejn il-
bajja u fi Triq Għajn Tuffieħa, mit-Tnejn, id-19 ta’ Frar, 2018, 
minn nofsinhar, sat-Tlieta , l-20 ta’ Frar, 2018 sad-9.00 p.m.;

min-naħa ta’ fuq tal-Imtaħleb sa Miġra l-Ferħa mis-7.00 
a.m. sas-6.00 p.m.

Nhar l-Erbgħa, il-21 ta’ Frar, 2018 – Ħ’Attard

Ħadd ma jista’ jipparkja:

fi Triq Dun Mikele Balzan, Ħ’Attard, mit-Tlieta, l-20 ta’ 
Frar, 2018, mill-4.00 p.m., sal-Erbgħa, il-21 ta’ Frar, 2018 
sad-9.00 p.m.;

Fi tliet spazji quddiem il-Pottery ta’ Villa Bologna u 
l-istess quddiem Villa Bologna fi Triq Sant’Antnin.

Nhar il-Ħamis, it-22 ta’ Frar, 2018 – Marsaxlokk; Il-
Miżieb

Ħadd ma jista’ jipparkja:

Ġewwa u madwar Palazzo Marnisi u f’parti minn Triq 
iż-Żejtun, nhar l-Erbgħa, il-21 ta’ Frar, 2018, mill-5.00 p.m., 
sal-Ħamis, it-22 ta’ Frar, 2018 fid-9.00 p.m.

Nhar il-Ħamis, it-22 ta’ Frar, 2018, mis-7.00 a.m. sas-7.00 
p.m., se tingħalaq it-triq  li tibda minn l-Limbordin fuq it-Triq 
ta’ Għajn Tuffieħa sal-Mellieħa bypass li tgħaddi mill-Miżieb.

Nhar il-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018 – l-Imdina; ir-Rabat; 
il-Madliena; il-Belt Valletta

Ħadd ma jista’ jipparkja:

Fi Triq Magazine; Triq San Pietru; fejn il-Kappella ta’ 
San Pietru; Misraħ Mesquita; Pjazza tas-Sur, L-Imdina, mill-
Ħamis, it-22 ta’ Frar, 2018, fit-8.00 a.m., sal-Ġimgħa, it-23 
ta’ Frar, 2018 fid-9.00 p.m.;

Transport Malta

 Road Closures
 

Transport Malta notifies that due to filming, the following 
streets will be closed to traffic. Parking in the same streets 
and in the area will also be affected, as follows:

On Tuesday, 20th February, 2018 – Għajn Tuffieħa and 
L-Imtaħleb

No parking allowed:

 In the Riviera public car park, in the parking area near the 
beach and in Triq Għajn Tuffieħa from Monday, 19th February, 
2018, from noon, till Tuesday, 20th February, 2018 at 9.00 p.m.;

from upper Imtaħleb to Miġra l-Ferħa from 7.00 a.m. to 
6.00 p.m.

On Wednesday, 21st February, 2018 –  Ħ’Attard

No parking allowed:

in Triq Dun Mikele Balzan Ħ’Attard, from Tuesday,  20th 
February, 2018, at 4.00 p.m., till Wednesday, 21st February, 
2018 till 9.00 p.m.;

In the 3 parking spaces in front of The Pottery of 
Villa Bologna and same in front of Villa Bologna in Triq 
Sant’Antnin.

On Thursday, 22nd February, 2018 – Marsaxlokk; il-
Miżieb

No parking allowed:

Inside and around Palazzo Marnisi in Marsaxlokk and 
part of Triq Iż-Żejtun Marsaxlokk, from Wednesday, 21st 
February, 2018, at 5.00 p.m., till Thursday, 22nd February, 
2018 at 9.00 p.m.

The road from Limbordin in Triq Għajn Tuffieħa up to 
Mellieħa bypass, via Miżieb will be closed on Thursday, 22nd 
February, 2018, from 7.00 a.m. till 7.00 p.m.

On Friday, 23rd February, 2018 – Mdina; Rabat; Madliena; 
Valletta

No parking allowed:

In Triq Magazine; Triq San Pietru; near St Peter’s Chapel; 
Mesquita Square; Bastion Square, from Thursday, 22nd 
February, 2018, at 8.00 a.m., to Friday, 23rd February, 2018 
at 9.00 p.m.;
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Fil-Greek Gate, L-Imdina, mill-Ħamis, it-22 ta’ Frar, 2018, 
fl-4.00 p.m., sal-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018 fl-10.00 p.m.;

Fi Triq San Pawl; Triq il-Kbira; Triq ir-Repubblika, 
Ir-Rabat, mill-Ħamis, it-22 ta’ Frar, 2018 fit-8.00 a.m. sal-
Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018 fid-9.00 p.m.

F’xi ħinijiet matul il-jum tal-Ġimgħa, it-traffiku fi Triq 
San Pawl u fi Triq il-Kbira, jintalab jgħaddi minn bnadi oħra.

Fi Triq San Franġisk Assisi fil-Madliena mill-Ħamis, it-22 
ta’ Frar, 2018, fid-9.00 p.m., sal-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018 
fl-10.00 p.m;

 
Fi Triq Frederick u fi Triq il-Batterija, Il-Belt Valletta, 

quddiem il-British Hotel, mill-Ġimgħa, it-23 Frar, 2018, mis-
6.00 a.m. sa nofsillejl;

Quddiem il-Pixkerija mill-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018, 
fis-6.00 a.m., sa nofsillejl tal-Ħadd, il-25 ta’ Frar, 2018;

Quddiem il-Ministeru tal-Enerġija u l-Ilma il-Belt mill-
Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018 fil-5.00 p.m. sa nofsillejl tal-Ħadd, 
il-25 ta’ Frar, 2018;

F’Xatt il-Barriera, Il-Belt Valletta mill-Ġimgħa, it-23 
ta’ Frar, 2018, fis-1.00 p.m., sal-Ħadd, il-25 ta’ Frar, 2018 
f’nofsillejl.

Nhar il-Ħadd, il-25 ta’ Frar, 2018 – Tal-Pietà; Il-Belt 
Valletta

Ħadd ma jista’ jipparkja:

Quddiem iċ-ċimiterju ta’ Braxia Tal-Pietà mis-Sibt, l-24 
ta’ Frar, 2018, fl-4.00 p.m., sal-Ħadd, il-25 ta’ Frar, 2018 
fl-istess ħin;

fi Triq San Kristofru, Il-Belt Valletta, kantuniera ma’ 
Triq Sant’Ursula mill-Ħadd, il-25 ta’ Frar, 2018, mis-6.00 
a.m. sad-9.00 p.m.;

F’żewġ spazji fi Triq San Pawl, Il-Belt Valletta, kantuniera 
ma’ Triq San Kristofru, Il-Belt Valletta, mill-Ħadd, il-25 ta’ 
Frar, 2018, mis-6.00 a.m. sad-9.00 p.m.;

Fi Triq Melita, Il-Belt Valletta, mill-Ħadd, il-25 ta’ Frar, 
2018, minn nofsinhar sa nofsillejl;

Fi Triq Girolomo Cassar, Il-Belt Valletta, mill-Ħadd, il-25 
ta’ Frar, 2018, mid-9.00 a.m. sa nofsillejl.

Nhar l-Erbgha, it-28 ta’ Frar, 2018 – Palazz tal-Inkwiżitur 
- Il-Girgenti

Ħadd ma jista’ jipparkja f’partijiet minn:

In Greek Gate, Mdina, from Thursday, 22nd February, 2018, 
at 4.00 p.m., till Friday, 23rd February, 2018 at 10.00 p.m.;

In Triq San Pawl; Triq il-Kbira; Triq ir-Repubblika, Rabat 
from Thursday, 22nd February, 2018 at 8.00 a.m. till Friday, 
23rd February, 2018 till 9.00 p.m.

At times, during Friday, traffic in Triq San Pawl and in 
Triq il-Kbira, traffic will be diverted.

In Triq San Franġisk Assisi l-Madliena from Thursday,  
22nd February, 2018, at 9.00 p.m., till Friday, 23rd February, 
2018 at 10.00 p.m.;

In Triq Frederick and in Triq il-Batterija, Valletta in front 
of the British Hotel from Friday, 23rd February, 2018 at 6.00 
a.m. to midnight;

In front of il-Pixkerija from Friday, 23rd February, 2018 
at 6.00 a.m. to Sunday, 25th February, 2018 at midnight;

In front of the Ministry for Energy and Water Management 
from Friday, 23rd February, 2018 from 5.00 p.m. till Sunday, 
25th February, 2018 at midnight;

In Xatt il-Barriera, Valletta from Friday, 23rd February, 
2018, from 1.00 p.m., till Sunday, 25th February, 2018 at 
midnight.

On Sunday, 25th February, 2018 – Tal-Pietà; Valletta

 
No parking is allowed:

In front of  Ta’ Braxia Cemetery from Saturday, 24th 
February, 2018, at 4.00 p.m., till Sunday, 25th February, 2018 
at 4.00 p.m;

In Triq San Kristofru, Valletta corner with Triq Sant’ 
Ursola Valletta from Sunday, 25th February, 2018, from 6.00 
a.m. to 9.00 p.m.;

2 car spaces in Triq San Pawl, Valletta  corner with Triq 
San Kristofru, Valletta from Sunday, 25th February, 2018 
from 6.00 a.m. to 9.00 p.m.;

In Triq Melita Valletta from Sunday, 25th February, 2018 
from noon till midnight;

In Triq Girolomo Cassar from Sunday, 25th February, 
2018, from 9.00 a.m. till midnight.

 On Wednesday, 28th February, 2018 and Thursday, 1st 
March, 2018 – Inquisitors’ Palace, il-Girgenti

No parking allowed in parts of the following streets:
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fil fetħa magħrufa bħala Mundu quddiem il-Palazz tal-
Inkwiżitur, Il-Girgenti, Is-Siġġiewi mit-Tlieta, is-27 ta’ Frar, 
2018 fl-4.00 p.m. sal-Erbgħa, it-28 ta’ Frar, 2018 fl-10.00 
p.m. – kontroll tat-traffiku intermittenti.

Nhar il-Ħamis, l-1 ta’ Marzu, 2018 u l-Ġimgħa, it-2 ta’ 
Marzu, 2018 – Marsaxlokk

Ħadd ma jista’ jipparkja:

Fi Triq il-Patrijiet Tereżjani, Triq Delimara u Triq Power 
House mil-Erbgħa, it-28 ta’ Frar, 2018 fl-4.00 p.m. sal-
Ġimgħa, it-2 ta’ Marzu, 2018 fl-10.00 p.m. – kontroll tat-
traffiku intermittenti.

Id-9 ta’ Frar, 2018

in the area known as Mundu in front of the Inquisitors 
Palace in Girgenti, Siġġiewi, from Tuesday, 27th February, 
2018 at 4.00 p.m. till Wednesday, 28th February, 2018 till 
10.00 p.m. – intermittent traffic control

Thursday, 1st March, 2018 and Friday, 2nd March, 2018 
– Marsaxlokk

No parking allowed:

In Triq il-Patrijiet Tereżjani, Triq Delimara and Triq 
Power House, from Wednesday, 28th February, 2018 at 4.00 
p.m. till Friday, 2nd March, 2018 at 10.00 p.m. – intermittent 
traffic control.

9th February, 20178

AĠENZIJA ŻGĦAŻAĠĦ

Lista ta’ offerti u direct orders mogħtija minn Aġenzija 
Żgħażagħ matul il-perjodu bejn l-1 ta’ Lulju, 2017 u l-31 ta’ 
Diċembru, 2017, ippubblikata skont l-Artikolu 111(2) tar-
Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubbliċi (AL 352/2016) 

Id-9 ta’ Frar, 2018

AĠENZIJA ŻGĦAŻAĠĦ

List of tenders and direct orders awarded by Aġenzija 
Żgħażagħ during the period between 1st July, 2017 and 31st 
December, 2017, published in line with Regulation 111 (2) of 
the Public Procurement Regulations (LN 352/2016).

9th February, 2018

Offerti
Tenders

Nru. Numru ta’
Referenza 
tal-Offerta

Isem tal-Offerta/Suġġett 
tal-Offerta

Data tal-Għotja Isem tal-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt 
VAT Eskluż

No. Tender Reference 
Number

Tender Name/Subject of 
Tender

Award Date Contractor’s name Contract Value 
Excl. VAT

1 MEAIM/155/2015 EU Presidency first deposit 4.07.2016 Dolmen Resort 
Hotel

€38,696.40

Kwotazzjonijiet
Quotations

Nru. Numru ta’
Referenza 
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Kwotazzjoni/ 
Suġġett tal-Kwotazzjoni

Data tal-Għotja Isem tal-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt 
VAT Eskluż

No. Quotation 
Reference Number

Quotation Name/Subject 
of Quotation

Award Date Contractor’s name Contract Value 
Excl. VAT

1 S.H.A.M. Youth exchange travel 
tickets

24.07.2017 SMS Mondial €8,170.00

Threshold set for quotations stands at €5,000 excl. VAT.  
Should a contracting authority deem that a Direct Order 
below the set threshold is of significant importance, it can 
also be included.

Threshold għal-kwotazzjonijiet hija ta’ €5,000 eskluża 
l-VAT. Jekk awtorità tal-kuntratti tqis li Direct Order taħt 
it-threshold stabbilita hija ta’ importanza sinifikattiva, hija 
tista’ tiġi inkluża.
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AWTORITà TA’ Malta DWAR 
IS-SERVIZZI FINANZJARJI

Lista ta’ direct orders mogħtija mill-Awtorità ta’ Malta dwar 
is-Servizzi Finanzjarji matul il-perjodu bejn l-1 ta’ Lulju, 2017 
u l-31 ta’ Diċembru, 2017,  ippubblikata skont l-Artikolu 151 
tar-Regolamenti tal-2016 dwar l-Akkwist Pubbliku.

Id-9 ta’ Frar, 2018

MALTA FINANCIAL 
SERVICES AUTHORITY

List of direct orders awarded by the Malta Financial 
Services Authority during the period between 1st July, 2017 
and 31st December, 2017 published in terms of Article 151 
of the Public Procurement Regulations 2016.

9th February, 2018

Numru ta’ Referenza Suġġett Data Approvata Isem tal-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt 
VAT Eskluż

Reference Number Subject Approval Date Contractor’s Name Contract Value 
Excl. VAT

MF 100/17/29 Approval for the provision of 
lighting fixtures for the newly 
refurbished office space within 
leased premises

12-Jul-17 AQS Med Ltd €19,052.00

MF 100/17/29 Approval for the procurement 
of CISCO access switches 
including smartnets and 
ASCOM IP ECTBASE stations

14-Jul-17 ICT Solutions Ltd €43,510.00

MF 100/17/29 Definite Approval − Printing & 
multifunction metered services 
(i.e. printing, photocopying, 
faxing and scanning needs) 
covering period from 1 Jan, 
2017 till 30 June, 2017

17-Jul-17 Image Systems Ltd €14,776.32

MF 100/17/29 Definite Approval for the 
procurement of office furniture 
for the newly refurbished office 
space within leased premises

24-Jul-17 FINO €61,262.46

MF 100/17/29 Definite Approval for the 
procurement of office furniture 
for the newly refurbished office 
space within leased premises

24-Jul-17 DEX Workspaces €22,686.14

CT 5000/2017/II Negotiated Procedure with GO 
plc Bandwidth Provision and 
Related Services − 3yrs

30-Aug-17 GO plc €267,647.62

MF 100/17/29 Cleaning services for the newly 
refurbished office space within 
leased premises − 3yrs

12-Sep-17 All Clean Services €86,218.88

MF 100/17/29 Renewal of licences of HPE 
care pack services

09-Nov-17 BMIT Ltd €16,678.00

MF 100/11/1 Renewal and addition of 
Wmware licenses and 
subscriptions covering Vmware 
Site Recovery Manager, 
vRealise, vCentre and an 
addition of vRealise Licenses

09-Nov-17 SG Solutions Ltd €35,287.90
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Numru ta’ Referenza Suġġett Data Approvata Isem tal-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt 
VAT Eskluż

Reference Number Subject Approval Date Contractor’s Name Contract Value 
Excl. VAT

MF 100/11/1 Procurement of an SFTP server 
solution

30-Oct-17 Handd Business 
Solutions

€34,486.73

MF 100/17/29 Upgrade to the check point 
Firewall Architecture

15-Nov-17 Computime Ltd €54,827.73

MF 100/17/29 CISCO services contract 03-Jul-17 ICT Solutions Ltd €34,652.39

MINISTErU għall-Enerġija 
U L-IMMANIĠĠJAR TAL-ILMA

Lista ta’ kuntratti għal direct orders mogħtija mill-
Ministeu dwar l-Enerġija u l-Immaniġġjar tal-Ilma matul 
il-perjodu bejn l-1 ta’ Lulju, 2017 u l-31 ta’ Diċembru, 2017, 
ippubblikata skont ir-Regolament 111(2) tar-Regolamenti 
dwar l-Akkwist Pubbliku, 2016. 

Id-9 ta’ Frar, 2018

MINISTRY FOR Energy 
and Water MANAGEMENT 

List of contracts for direct orders awarded by the Ministry 
for Energy and Water Management between 1st July, 2017 
and 31st December, 2017, published in terms of Regulation 
111(2) of the Public Procurement Regulations 2016.

9th February, 2018

Nru. ta’ Referenza
tad-direct order

Isem tad-Direct order/
Suġġett tad-Direct Order

Data Approvata Isem
il-Kuntrattur

Ammont tal-Kuntratt
eskluża l-VAT

Direct order
Reference No. 

Direct order Name/
Subject of Direct Order

Approval Date Contractor’s
Name 

Contract Value 
Excluding VAT

MF100/17/43 Contract for Service with Mr Jason 
Marston for a period of 12 months

8/24/2017 Mr Jason 
Marston

 €12,000.0 

MF100/17/43 Leasing of vehicle Lexus IS 300H 
for a period of 60 months

9/4/2017 Sixt Rent-a-Car  €41,100.0 

MF100/17/43 Contract for Service with Dr 
Edward Zammit Lewis for the 
provision of professional legal 
consultancy services for a period 
of 6 months

9/27/2017 Hon. Dr Edward 
Zammit Lewis

 €26,000.0 

MF100/17/43 Legal Assistance in arbitration 
proceedings for a period of 12 
months

11/27/2017 Camilleri 
Preziosi 
Advocates

 €20,000.0 

MEW-
PROC/10/2017

Refurbishment supplies and works 10/2/2017 Beta Centre Ltd.  €5,120.5 

MEW-
PROC/10/2017

Office furniture 10/10/2017 Oxford House 
Ltd

 €5,180.5 

MEW/32/2017/1 Electrical supplies and services 11/17/2017 ESS Ltd  €5,422.0 
MEW/36/2017 Supply and installation of air 

conditioning units
12/11/2017 Kenneth Caruana  €7,160.0 

MEW/32/2017/1 Electrical and mechanical works 10/15/2017 Elton Borg  €6,000.0 
MEW-
PROC/19/2017/P11

Wood works icw refurbishement of 
premises

11/21/2017 Armstrong 
Woodworks Ltd

 €22,700.0 

MSCDM/166/2016 Video conferencing system 12/26/2017 Merlin 
Computers Ltd

 €6,095.0 
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AWTORITà TA’ MALTA DWAR 
IL-KOMUNIKAZZJONI

Lista ta’ Kuntratti mogħtija mill-Awtorità ta’ Malta dwar 
il-Komunikazzjoni matul il-perjodu bejn l-1 ta’ Lulju, 2017 u 
l-31 ta’ Diċembru, 2017, ippubblikata skont l-Artikolu 111(2) 
tar-Regolamenti dwar il-Kuntratti Pubbliċi (AL 352/2016) 

Id-9 ta’ Frar, 2018

MALTA COMMUNICATIONS 
AUTHORITY

List of Contracts awarded by the Malta Communications 
Authority during the period between 1st July, 2017 and 31st 
December, 2017, published in line with Regulation 111 (2) of 
the Public Procurement Regulations (LN 352/2016).

9th February, 2018

Kwotazzjonijiet
Quotations

Nru Numru ta’
Referenza 
tal-Kwotazzjoni

Isem tal-Kwotazzjoni/ 
Suġġett tal-Kwotazzjoni

Data tal-Għotja Isem tal-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt 
VAT Eskluż

No Quotation 
Reference Number

Quotation Name/Subject 
of Quotation

Award Date Contractor’s name Contract Value 
Excl. VAT

1 10679 ZEST − Hotel 
accommodation Grp

23/08/2017 Corinthia Hotel €7530.99

2 11085 Audit of MaltaPost QoS 
year ending 30/09/2018

02/11/2017 Ernst & Young 
Limited

€7000.00

3 11149 BR2017 − Venue and 
catering (2)

09/11/2017 Hilton Malta €8347.46

4 10622 Tiles for V18 and V19 07/08/2017 MRCD €6134.94
5 10658 Berec CN Nov − AV 

Services
17/08/2017 Nexos & Co. Ltd €5000.00

Direct Orders

Nru Numru ta’ 
Referenza 
tad-Direct Order

Isem tad-Direct Order/
Suġġett tad-Direct Order

Data Approvata Isem tal-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt 
VAT Eskluż

No Direct Order 
Reference Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval Date Contractor’s Name Contract Value 
Excl. VAT

1 10550 Maintenance and support 17/07/2017 ATDI-Adv 
Topographic 
Development & 
Image

€16,968.00

3 10560 Annual report 2016 17/07/2017 BPC International 
Limited

€7,911.86

5 10652 Audit year end 2017, 18 
and 19

17/08/2017 Ernst & Young 
Limited

€29,100.00

6 10599 Legal Services 26/07/2017 Ganado & 
Associates 
Advocates

€11,864.41

7 10794 Telescopic mast 25/09/2017 Joseph Cachia & 
Son Limited

€19,746.91

8 10795 New van for the technical 
unit

25/09/2017 Michael Attard Ltd €22,008.47
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9 10927 ZEST - AV services 11/10/2017 Nexos & Co. Ltd €12,588.87
10 10718 QoS software application 01/09/2017 Ookla €40,100.00
11 10821 Consultancy − eIDAS 25/09/2017 Saled sprl €8,600.00
12 11222 Study − 2017-2018 23/11/2017 Startup Genome 

LLC
€21,549.87

13 10566 Pro-rata subscription 01 
Aug-31 Dec 2017 for 
new services: consumer 
protection, spectrum, 
competition law, postal 
service

17/07/2017 Cullen 
International

€8,333.00

14 10820 GO USO claim for 
funding 2015

25/09/2017 Ernst & Young 
Limited

€9,900.00

15 10674 Employee survey 22/08/2017 KPMG €6,500.00

There were no variations and tenders between 1st July, 
2017 and 30th December, 2017.

Ma kienx hemm varjazzjonijiet u offerti bejn l-1 ta’ Lulju, 
2017 u l-31 ta’ Diċembru, 2017.

Nru Numru ta’ 
Referenza 
tad-Direct Order

Isem tad-Direct Order/
Suġġett tad-Direct Order

Data Approvata Isem tal-Kuntrattur Valur tal-Kuntratt 
VAT Eskluż

No Direct Order 
Reference Number

Direct Order Name/
Subject of Direct Order

Approval Date Contractor’s Name Contract Value 
Excl. VAT

KUNSILL LOKALI ĦAL SAFI

Sospensjoni ta’ Traffiku u Pparkjar

Il-Kunsill Lokali Ħal Safi jgħarraf illi nhar il-Ħadd, il-25 
ta’ Frar, 2018, mis-7.00 a.m. sas-1.00 p.m., Triq iż-Żurrieq, 
Triq l-Iskola u l-pjazza ta’ Ħal Safi se jkunu magħluqa għat-
traffiku u ħadd ma jista’ jipparkja f’dawn il-ħinijiet.

Id-9 ta’ Frar, 2018

ĦAL SAFI LOCAL COUNCIL

Suspension of Traffic and Parking

The Ħal Safi Local Council notifies that on Sunday, 
25th February, 2018, from 7.00 a.m. till 1.00 p.m., Triq iż-
Żurrieq, Triq l-Iskola and the village centre will be closed 
for traffic. Parking will not be permitted during these hours.

9th February, 2018

Kunsill Lokali tal-qrendi

Laqgħa Pubblika Annwali

Skont l-artikolu 70 tal-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap. 
363) se ssir laqgħa pubblika annwali tal-lokalità nhar it-Tnejn, 
id-19 ta’ Frar, 2018, fl-uffiċċju tal-Kunsill Lokali tal-Qrendi, 
Nru. 7  Triq il-Knisja, Il-Qrendi, fis-7.00 p.m.

Għal din il-laqgħa huma mħeġġa li jattendu u jieħdu 
sehem fid-diskussjonijiet dawk il-persuni kollha li isimhom 
jidher fl-aħħar Reġistru tal-Kunsill Lokali tal-Qrendi.

Ir-residenti li jattendu se jkollhom il-ħin biex jagħmlu 
s-suġġerimenti tagħhom għall-kunsiderazzjoni tal-Kunsill 
Lokali.

Id-9 ta’ Jannar, 2018

qrendi Local Council

Annual Public Meeting

In accordance with article 70 of the Local Councils Act 
(Cap. 363), an annual public meeting will be held on Monday, 
19th February, 2018, at the Qrendi Local Council’s Office, 
No. 7, Triq il-Knisja, Qrendi, at 7.00 p.m. 

All residents whose names appear on the latest Qrendi 
Local Council’s Registry are encouraged to attend this 
meeting and take part in the discussions.

The residents attending for this meeting will have time 
to make their suggestions for the consideration of the Local 
Council.

9th January, 2018
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Kunsill Lokali Ħaż-Żabbar

Sospensjoni tat-Traffiku u Pparkjar

Il-Kunsill Lokali Ħaż-Żabbar jgħarraf li nhar il-Ħadd, il-
11 ta’ Frar, 2018, mit-8.00 a.m. ’il quddiem, ħadd ma jista’ 
jipparkja fi Triq is-Santwarju (mir-roundabout fejn hemm 
il-monument ta’ Agatha Barbara sa Misraħ tal-Madonna 
Medjatriċi), f’Misraħ tal-Madonna Medjatriċi, Triq 
Hompesch, fi Triq il-Kbira (minn Triq Hompesch sa Misraħ 
is-Sliem) u f’Misraħ is-Sliem.

Mill-10.00 a.m. sa nofsinhar it-trasport pubbliku se 
jitla’ minn Triq Villabate u jidħol għal Misraħ tal-Madonna 
Medjatriċi.

Ħadd ma jista’ jipparkja mit-3.00 p.m. fil-venda l-antika 
fi Triq is-Santwarju.

Mill-5.30 p.m. il-vetturi li tilgħin minn Triq is-Santwarju 
se jiġu devjati għal Triq San Duminku.

Id-9 ta’ Frar, 2018

Ħaż-Żabbar LOCAL COUNCL

Traffic and Parking Suspension

The Ħaż-Żabbar Local Council notifies that on Sunday, 
11th February, 2018, no parking will be available from 
8.00 a.m. onwards in Triq is-Santwarju (from roundabout 
near the Agatha Barbara monument to Misraħ tal-Madonna 
Medjatriċi), in Misraħ tal-Madonna Medjatriċi, in Triq 
Hompesch, in Triq il-Kbira (from Triq Hompesch to Misraħ 
is-Sliem) and in Misraħ is-Sliem. 

From 10.00 a.m. public transport will be deviated from 
Triq Villabate to Misraħ tal-Madonna Medjatriċi. 

No parking will be available from 3.00 p.m. in Triq is-
Santwarju (ex-bus terminus). 

From 5.30 p.m. vehicles will be deviated from Triq is-
Santwarju to Triq San Duminku.

9th February, 2018

KUNSILL LOKALI TA’ XBIEX

Sospensjoni ta’ Pparkjar
 

Il-Kunsill Lokali Ta’ Xbiex jgħarraf illi nhar il-Ħadd, il-
11 ta’ Frar, 2018, minn nofsinhar, sat-Tnejn, it-12 ta’ Frar, 
2018, fil-Yacht Marina ta’ Ta’ Xbiex se jkun hemm attività tal-
karnival f’Ta’ Xbiex. Għaldaqstant, ħadd ma jista’ jipparkja 
f’parti mill-Yacht Marina f’dawn il-ġranet msemmija.  

Id-9 ta’ Frar, 2018

TA’ XBIEX Local Council

Suspension of Parking

Ta’ Xbiex Local Council notifies that on Sunday, 11th 
February, 2018, from noon, till Monday, 12th February, 
2018, there will be a Carnival activity at the Yacht Marina in 
Ta’ Xbiex. Therefore, no parking is allowed in the mentioned 
days in part of the Yacht Marina 

9th February, 2018

KUNSILL LOKALI ĦAL GĦARGĦUR

Sospensjoni tat-Traffiku u Pparkjar

Il-Kunsill Lokali Ħal Għargħur jgħarraf li nhar it-Tnejn, 
it-12 ta’ Frar, 2018, mis-6.00 p.m. sad-9.00 p.m., Triq il-

ħal gĦargĦur Local Council

Traffic and Parking Suspension

The Ħal Għargħur Local Council notifies that on Monday, 
12th February, 2018, from 6.00 p.m. till 9.00 p.m., Triq il-

ŻEJTUN LOCAL COUNCIL

Annual Public Meeting

In accordance with Article 70 of the Local Councils’ 
Act (Cap. 363), an annual public meeting will be held on 
Tuesday, 13th February, 2018, at 6.00 p.m., in Mikiel Cachia 
Hall, at the Żejtun Local Council offices.

All residents must attend and participate in the discussion.

9th February, 2018

KUNSILL LOKALI Ż-ŻEJTUN

Laqgħa Pubblika Annwali

Skont l-Artikolu 70 tal-Att dwar Kunsilli Lokali (Kap. 
363), se ssir laqgħa pubblika annwali nhar it-Tlieta, it-13 ta’ 
Frar, 2018, fis-6.00 p.m., fis-Sala Mikiel Cachia, fl-uffiċċju 
tal-Kunsill Lokali ż-Żejtun.

Il-pubbliku huwa mħeġġeġ jattendi u jipparteċipa fid-
diskussjoni.

Id-9 ta’ Frar, 2018
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Kbira, Triq Karmnu Zarb, Triq l-Oratorju u parti minn Misraħ 
il-Knisja (fin-naħa tal-Każin tal-Banda) se jkunu magħluqa 
għat-traffiku kollu.

Ħadd ma jista’ jipparkja f’Misraħ il-Knisja f’dawn il-
ħinijiet u f’din id-data.

Id-9 ta’ Frar, 2018

KUNSILL LOKALI ĦAL GĦARGĦUR

Sospensjoni tat-Traffiku

Il-Kunsill Lokali Ħal Għargħur jgħarraf li nhar it-Tlieta, 
it-13 ta’ Frar, 2018, mid-9.00 a.m. sas-1.00 p.m. Triq Karmenu 
Zarb se tkun magħluqa għat-traffiku.

Id-9 ta’ Frar, 2018

Kbira, Triq Karmnu Zarb, Triq l-Oratorju and part of Misraħ 
il-Knisja (on the side of the Band Club) will be closed for 
traffic.

No parking is allowed in Misraħ il-Knisja during these 
hours and on this date.

9th February, 2018

ħal gĦargĦur Local Council

Traffic Suspension

The Ħal Għargħur Local Council notifies that on Tuesday, 
13th February, 2018, from 9.00 a.m. till 1.00 p.m., Triq 
Karmenu Zarb will be closed for traffic.

9th February, 2018

MINISTERU GĦALL-AMBJENT, ŻVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

Il-Biċċerija fi ħdan il-Ministeru għall-Ambjent, Żvilupp 
Sostenibbli u Tibdil fil-Klima tgħarraf illi offerti elettroniċi 
dwar l-avviż li ġej se jintlaqgħu fid-data u l-ħin indikati 
hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, is-16 ta’ Frar, 2018, għal:

Avviż Nru. MSDEC/AGR 59/2017 (Avviż 2/2018). 
Provvista u konsenja ta’ food-grade printing consumables 
(labels).

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas 
u jistgħu jintwerew jew jitniżżlu u sottomessi BISS mis-sit 
elettroniku tal-e-tenders (http://www.etenders.gov.mt).

Id-9 ta’ Frar, 2018

MINISTERU GĦALL-AMBJENT, ŻVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Dipartiment tas-Sajd u l-Akkwakultura fi ħdan il-
Ministeru għall-Ambjent, Żvilupp Sostenibbli u Tibdil fil-
Klima jgħarraf illi offerti elettroniċi dwar l-avviżi li ġejjin se 
jintlaqgħu fid-data u l-ħin indikati hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, is-16 ta’ Frar, 2018, għal:

Avviż Nru.  F 95/2017 (Avviż 3/2018). Xogħlijiet ta’ 
rinnovar ta’ żewġ hoist cranes li jinsabu fil-hard-standing 
facility f’Marsaxlokk.

Ministry for the Environment, Sustainable 
Development and Climate Change 

The Public Abattoir within the Ministry for the 
Environment, Sustainable Development and Climate Change 
notifies that electronic tenders in respect of the following 
notice will be received on the day and time indicated below:

Up to Friday, 16th February, 2018, at 10.00 a.m., for:

Advt No. MSDEC/AGR 59/2017 (Advert 2/2018). Supply 
and delivery of food-grade printing consumables (labels).

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website (http://www.etenders.gov.mt).

9th February, 2018

Ministry for the Environment, Sustainable 
Development and Climate Change 

The Department of Fisheries and Aquaculture within the 
Ministry for the Environment, Sustainable Development and 
Climate Change notifies that electronic tenders in respect of 
the following notices will be received on the day and time 
indicated below:

Up to Friday, 16th February, 2018, at 10.00 a.m., for:

Advt No. F 95/2017 (Advert 3/2018). Refurbishment 
works of two hoist cranes located at the hard-standing facility, 
Marsaxlokk.
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Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-2 ta’ Marzu, 2018, għal:

*Avviż Nru. F 84/2015/4 VOL II (Avviż 6/2018). 
Provvista, konsenja u kkummissjonar ta’ Stainless Steel 
Hand Pallet Truck with Radio Frequency (RF) Connectivity 
to Point of Sale (POS) għall-Faċilità tal-Fish Market fi ħdan 
id-Dipartiment tas-Sajd u l-Akkwakultura.

*Avviż Nru. F 124/2017 (Avviż 7/2018). Provvista, 
konsenja, installazzjoni u kkummissjonar ta’ main filtration 
system għad-Dipartiment tas-Sajd u l-Akkwakultura.

*Avviż Nru. F 126/2017 (Avviż 8/2018). Xogħlijiet ta’ 
rinnovar fuq fibreglass tanks għad-Dipartiment tas-Sajd u 
l-Akkwakultura.

*Avviż Nru. F 127/2017 (Avviż 9/2018). Provvista, 
konsenja u kkummissjonar ta’ electric generator għad-
Dipartiment tas-Sajd u l-Akkwakultura.

*Avviż Nru. F 123/2017 (Avviż 10/2018). Lottijiet għall-
provvista, konsenja, installazzjoni u kkummissjonar ta’ 
pompi, air blowers u cold rooms għad-Dipartiment tas-Sajd 
u l-Akkwakultura.

*Avviżi li qed jidhru għall-ewwel darba

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas u 
jidhru/jitniżżlu u jiġu sottomessi BISS mis-sit elettroniku tal-e-
tenders (http://www.etenders.gov.mt).

Id-9 ta’ Frar, 2018

MINISTERU GĦALL-AMBJENT, ŻVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Diviżjoni għar-Regolamentazzjoni Veterinarja u 
Fitosanitarja fi ħdan il-Ministeru għall-Ambjent, Żvilupp 
Sostenibbli u Tibdil fil-Klima  tgħarraf illi offerti elettroniċi 
dwar l-avviż li ġej se jintlaqgħu fid-data u l-ħin indikati 
hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, is-16 ta’ Frar, 2018, għal:

Avviż Nru.  VPRD 186/2017 (Avviż 3/2018). Provvista 
u konsenja ta’ tubi tal-vacuum, labar u plastic holders 
għall-kollezzjoni ta’ kampjuni tad-demm għal għanijiet ta’ 
analiżi fid-Diviżjoni għar-Regolamentazzjoni Veterinarja u 
Fitosanitarja.

Id-dokumenti tal-offerti jistgħu jinkisbu mingħajr ħlas 
u jistgħu jintwerew jew jitniżżlu u sottomessi BISS mis-sit 
elettroniku tal-e-tenders (http://www.etenders.gov.mt).

Id-9 ta’ Frar, 2018

Up to Friday, 2nd March, 2018, at 10.00 a.m., for:

*Advt No. F 84/2015/4 VOL II (Advert 6/2018). Supply, 
delivery and commissioning of Stainless Steel Hand Pallet 
Truck with Radio Frequency (RF) Connectivity to Point of 
Sale (POS) for the Fish Market Facility within the Department 
of Fisheries and Aquaculture.

*Advt No. F 124/2017 (Advert 7/2018). Supply, delivery, 
installation and commissioning of a main filtration system for 
the Department of Fisheries and Aquaculture.

*Advt No. F 126/2017 (Advert 8/2018). Refurbishment 
works on fibreglass tanks for the Department of Fisheries 
and Aquaculture.

*Advt No. F 127/2017 (Advert 9/2018). Supply, delivery 
and commissioning of an electric generator for the Department 
of Fisheries and Aquaculture.

*Advt No. F 123/2017 (Advert 10/2018). Lots for the 
supply, delivery, installation and commissioning of pumps, 
air blowers and cold rooms for the Department of Fisheries 
and Aquaculture.

*Advertisements appearing for the first time

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website (http://www.etenders.gov.mt).

9th February, 2018

Ministry for the Environment, Sustainable 
Development and Climate Change 

The Veterinary and Phytosanitary Regulation Division  
within the Ministry for the Environment, Sustainable 
Development and Climate Change notifies that electronic 
tenders in respect of the following notice will be received on 
the day and time indicated below:

Up to Friday, 16th February, 2018, at 10.00 a.m., for:

Advt No. VPRD 186/2017 (Advert 3/2018). Supply and 
delivery of vacuum tubes, needles and plastic holders for the 
collection of blood samples for analysing purposes at the 
Veterinary and Phytosanitary Regulation Division.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website (http://www.etenders.gov.mt).

9th February, 2018
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MINISTERU GĦALL-AMBJENT, ŻVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

Id-Direttorat tal-PARKS u Inizjattivi fi ħdan il-Ministeru 
għall-Ambjent, Żvilupp Sostenibbli u Tibdil fil-Klima 
jgħarraf illi offerti/kwotazzjonijiet elettroniċi dwar l-avviż li 
ġej se jintlaqgħu fid-data u l-ħin indikati hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tat-Tlieta, l-20 ta’ Frar, 2018, għal:

Avviż Nru. PARK 7/2013/44 (Avviż 5/2018). Servizzi ta’ 
tindif li ma jagħmilx ħsara ’l-ambjent fil-Park tal-Familja ta’ 
Sant’Antnin.

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu jinkisbu 
mingħajr ħlas u jidhru/jitniżżlu u jiġu sottomessi BISS mis-sit 
elettroniku tal-e-tenders (http://www.etenders.gov.mt). 

Id-9 ta’ Frar, 2018

MINISTERU GĦALL-AMBJENT, ŻVILUPP
SOSTENIBBLI U TIBDIL FIL-KLIMA

Il-Ministeru għall-Ambjent, Żvilupp Sostenibbli u Tibdil 
fil-Klima jgħarraf illi PMCs, offerti u kwotazzjonijiet 
elettroniċi dwar l-avviżi li ġejjin se jintlaqgħu fid-data u 
l-ħin indikati hawn isfel:

Sal-10.00 a.m. tal-Erbgħa, it-28 ta’ Frar, 2018, għal:

Avviż Nru. MESDC 23/2017 (PMC 2/2017). Konsultazzjoni 
tas-suq preliminarja għall-irkupru taʼ demel tal-bhejjem minn 
farms tal-baqar u ħnieżer u l-espotazzjoni sussegwenti tiegħu.

Id-data tal-għeluq tal-avviż ta’ hawn fuq ġie estiż mit-
Tlieta, id-9 ta’ Jannar, 2018.

Id-dokumenti tal-PMC/offerti/kwotazzjoni jistgħu 
jinkisbu mingħajr ħlas u jistgħu jintwerew jew jitniżżlu u 
sottomessi BISS mis-sit elettroniku tal-e-tenders (http://
www.etenders.gov.mt).

Id-9 ta’ Frar, 2018

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

L-Executive Chairman, Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma jgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti/kwotazzjonjiet fil-ġurnata u l-ħin 
indikati hawn taħt. L-offerti/kwotazzjonijiet għandhom 
jintbagħtu online BISS fuq (http://www.etenders.gov.mt)

Ministry for the Environment, Sustainable 
Development and Climate Change 

The PARKS and Initiatives Directorate within the Ministry 
for the Environment, Sustainable Development and Climate 
Change notifies that electronic tenders/quotations in respect 
of the following notice will be received on the day and time 
indicated below:

Up to Tuesday, 20th February, 2018, at 10.00 a.m., for:

Advt  No.  PARK 7/2013/44 (Advert  5 /2018) .
environmentally friendly cleaning services at Sant’Antnin 
Family Park.

Quotation/tender documents are free of charge and are 
to be viewed/downloaded and submitted ONLY through the 
e-tenders website (http://www.etenders.gov.mt). 

9th February, 2018

Ministry for the Environment, Sustainable 
Development and Climate Change 

The Ministry for the Environment, Sustainable 
Development and Climate Change notifies that electronic 
PMCs, tenders and quotations in respect of the following 
notices will be received on the day and time indicated below:

Up to Wednesday, 28th February, 2018 at 10.00 a.m., 
for:

Advt No. MESDC 23/2017 (PMC 2/2017). Preliminary 
market consultation for the retrieval of livestock slurry/
manure from cattle and pig farms and its subsequent export.

The closing date of the above advert has been extended 
from Tuesday, 9th January, 2018.

PMC/tender/quotation documents are free of charge and 
are to be viewed/downloaded and submitted ONLY through 
the e-tenders website (http://www.etenders.gov.mt).

9th February, 2018

Water Services Corporation

The Executive Chairman, Water Services Corporation 
notifies that:

Tenders/quotations will be received on the date and time 
indicated below. Tenders/quotations are to be submitted online 
ONLY on (http://www.etenders.gov.mt)
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Sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, il-15 taʼ Frar, 2018, għal:

Avviż Nru. WSC/T/07/2018. Xogħlijiet ta’ tħaffir ta’ 
trinek u tqegħid ta’ pipes fi Triq il-Wied, Ħal Qormi, mill-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma.

Avviż Nru. WSC/T/08/2018. Xogħlijiet ta’ tħaffir ta’ trinek 
u tqegħid ta’ pipes f’diversi toroq f’Paola mill-Korporazzjoni 
għal Servizzi tal-Ilma.

Avviż Nru. WSC/T/09/2018. Xogħlijiet ta’ tħaffir ta’ trinek 
u tqegħid ta’ pipes fi Triq Patri Ġużè Delia, il-Beżbiżija, limiti 
tal-Mosta, mill-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma

Kwot. Nru. WSC/Q/04/2018. Provvista u konsenja ta’ 
pompa ta’ taħt l-ilma għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma.

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa is-16 taʼ Frar, 2018, għal:

Avviż Nru. WSC/T/10/2018. Bażi ta’ ftehim għall-
provvista u konsenja ta’ linka, toner u data cartridges b’direct 
order għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa il-21 taʼ Frar, 2018, għal:

Kwot. Nru. WSC/Q/05/2018. Bażi ta’ ftehim għall-
provvista u konsenja ta’ ordinary portland cement għall-
Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma

Kwot. Nru. WSC/Q/06/2018. Provvista u konsenja ta’ 
stepped couplings għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma

Sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, l-1 ta’ Marzu, 2018, għal:

Avviż Nru. WSC/T/14/2018. Provvista u konsenja ta’ 
automatic power factor correction units għall-Impjant tal-
R.O. għall-Korporazzjoni għal Servizzi tal-Ilma

Id-dokumenti huma mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu 
jinkisbu minn fuq l-Electronic Procurement System 
(http://www.etenders.gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni 
sabiex isir użu minn dan is-sit. Operaturi ekonomiċi Maltin 
jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu 
jidħlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment 
tal-Kuntratti. F’dawn il-workshops, operaturi ekonomiċi 
jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Up to 9.30 a.m. on  Thursday, 15th February, 2018, for: 

Advt No. WSC/T/07/2018. Trenching and pipelaying 
works at Triq Il-Wied, Ħal Qormi, by the Water Services 
Corporation.

Advt No. WSC/T/08/2018. Trenching and pipelaying 
works at various roads in Paola by the Water Services 
Corporation.

Advt No. WSC/T/09/2018. Trenching and pipelaying 
works at Triq Patri Ġużè Delia, Beżbiżija, limits of Mosta, 
by the Water Services Corporation

Quot. No. WSC/Q/04/2018. Supply and delivery of 
submersible pump for the Water Services Corporation.

Up to 9.30 a.m. on  Friday, 16th February, 2018, for: 

Advt No. WSC/T/10/2018. Framework agreement for the 
supply and delivery of ink, toner and data cartridges through 
direct order for the Water Services Corporation

Up to 9.30 a.m. on Wednesday, 21st February, 2018, for:

Quot. No. WSC/Q/05/2018. Framework agreement for the 
supply and delivery of ordinary portland cement for the Water 
Services Corporation

Quot. No. WSC/Q/06/2018. Supply and delivery of stepped 
couplings for the Water Service Corporation

Up to 9.30 a.m. on Thursday, 1st March, 2018, for:

Advt No. WSC/T/14/2018. Supply and delivery of 
automatic power factor correction units for Ċirkewwa R.O. 
Plant for the Water Services Corporation

No participation fee is required.

Tender/quotation documents are obtainable from the 
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.
mt). Registration is required in order to make use of this 
website. Maltese economic operators need to be in possession 
of their Organisation e-ID in order to access this website. 
More information is available from the FAQ section of the 
same website.

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops being 
organized by the Department of Contracts. During these 
workshops, simulations will be carried out so that economic 
operpators familiarise themselves with compiling and 
submitting their tender online. More information is available 
in the tender document.
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Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Id-9 ta’ Frar, 2018

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and date specified above.

9th February, 2018

Water Services Corporation

The Executive Chairman, Water Services Corporation 
notifies that:

Tenders will be received on the date and time indicated 
below. Tenders are to be submitted online ONLY on (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. on Wednesday, 14th February, 2018, 
for:  

Advt No. WSC/T/12/2018. Geotechnical investigations 
for the construction of underground tunnel for upgrading of 
primary water network between Ta’ Qali reservoir, San Ġwann 
Reservoir and Pembroke Reverse Osmosis Plant of the Water 
Services Corporation.

No participation fee is required.

Tender/quotation documents are obtainable from the 
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.
mt). Registration is required in order to make use of this 
website. Maltese economic operators need to be in possession 
of their Organisation e-ID in order to access this website. 
More information is available from the FAQ section of the 
same website.

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organized by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarise themselves with compiling and 
submitting their tender online. More information is available 
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and date specified above.

9th February, 2018

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

L-Executive Chairman, Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma jgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti fil-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. 
L-offerti għandhom jintbagħtu online BISS fuq (http://www.
etenders.gov.mt). 

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, 14 ta’ Frar, 2018, għal:

Avviż. Nru. WSC/T/12/2018. Investigazzjonijiet ġeotekniċi 
għall-kostruzzjoni ta’ mina ta’ taħt l-art għar-rinnovar ta’ 
primary water network bejn ir-riżerva ta’ Ta’ Qali, ir-riżerva 
ta’ San Ġwann u l-impjant tar-Reverse Osmosis ta’ Pembroke 
tal-Korporazzjoni għas-Servizzi tal-Ilma.

Id-dokumenti huma mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu 
jinkisbu minn fuq l-Electronic Procurement System 
(http://www.etenders.gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni 
sabiex isir użu minn dan is-sit. Operaturi ekonomiċi Maltin 
jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu 
jidħlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment 
tal-Kuntratti. F’dawn il-workshops, operaturi ekonomiċi 
jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Id-9 taʼ Frar, 2018

Programm Operattiv I − Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020 
“It-Trawwim ta’ Ekonomija Kompetittiva u Sostenibbli li tilqa’ l-Isfidi Tagħna”

Il-Proġett jista’ jkun ikkunsidrat biex jiġi parzjalment iffinanzjat mill-Fond ta’ Koeżjoni
Rata ta’ kofinanzjament:  85% Fondi mill-UE; 15% Fondi Nazzjonali

Operational Programme I − European Structural and Investment Funds 2014-2020
“Fostering a competitive and sustainable economy to meet our challenges”

Project may be considered for part-financing by the Cohesion Fund
Co-financing rate: 85% European Union; 15% National Funds
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Water Services Corporation

The Executive Chairman, Water Services Corporation 
notifies that:

Tenders will be received on the date and time indicated 
below. Tenders are to be submitted online ONLY on (http://
www.etenders.gov.mt).

Up to 9.30 a.m. on Thursday, 22nd February, 2018, for:  

Advt No. WSC/T/11/2018. Trenching and pipelaying works 
at Triq Il-Wied, Msida, by the Water Services Corporation.

No participation fee is required.

Tender/quotation documents are obtainable from the 
Electronic Procurement System (http://www.etenders.gov.
mt). Registration is required in order to make use of this 
website. Maltese economic operators need to be in possession 
of their Organisation e-ID in order to access this website. 
More information is available from the FAQ section of the 
same website.

Economic operators interested in participating in these 
calls for tender are urged to take note of the workshops 
being organized by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
economic operators familiarise themselves with compiling and 
submitting their tender online. More information is available 
in the tender document.

The public may attend during the opening and scheduling 
of tenders at the time and date specified above.

9th February, 2018

KORPORAZZJONI GĦAL SERVIZZI TAL-ILMA

L-Executive Chairman, Korporazzjoni għal Servizzi tal-
Ilma jgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti fil-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. 
L-offerti għandhom jintbagħtu online BISS fuq (http://www.
etenders.gov.mt). 

Sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, it-22 ta’ Frar, 2018, għal: 

Avviż. Nru. WSC/T/11/2018. Tħaffir ta’ trinek u xogħlijiet 
ta’ pajpijiet fi Triq il-Wied, l-Imsida, mill-Korporazzjoni għal 
Servizzi tal-Ilma.

Id-dokumenti huma mingħajr ħlas.

Id-dokumenti tal-offerti/kwotazzjonijiet jistgħu 
jinkisbu minn fuq l-Electronic Procurement System 
(http://www.etenders.gov.mt). Trid issir reġistrazzjoni 
sabiex isir użu minn dan is-sit. Operaturi ekonomiċi Maltin 
jeħtieġ ikollhom l-Organisation e-ID sabiex ikunu jistgħu 
jidħlu f’dan is-sit. Iktar informazzjoni tista’ tinkiseb mis-
sezzjoni tal-FAQ tal-istess sit. 

Operaturi ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’dawn is-sejħiet għal offerti huma mħeġġa 
jieħdu nota tal-workshops organizzati mid-Dipartiment 
tal-Kuntratti. F’dawn il-workshops, operaturi ekonomiċi 
jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar kif għandhom 
jikkompilaw u jissottomettu l-offerti tagħhom online. Iktar 
informazzjoni tinsab fid-dokument tal-offerta. 

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-offerti fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Id-9 taʼ Frar, 2018

Programm Operattiv I − Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020 
“It-Trawwim ta’ Ekonomija Kompetittiva u Sostenibbli li tilqa’ l-Isfidi Tagħna”

Il-Proġett jista’ jkun ikkunsidrat biex jiġi parzjalment iffinanzjat mill-Fond ta’ Koeżjoni
Rata ta’ kofinanzjament:  85% Fondi mill-UE; 15% Fondi Nazzjonali

Operational Programme I − European Structural and Investment Funds 2014-2020
“Fostering a competitive and sustainable economy to meet our challenges”

Project may be considered for part-financing by the Cohesion Fund
Co-financing rate: 85% European Union; 15% National Funds

CENTRaL PROCUREMENT aNd SUPPLIES UNIT

B’referenza għas-Sejħa għall-Parteċipazzjoni RFP Nru. 
021-60002/18. Trastuzumab 150mg vials, ippubblikata fil-
Gazzetta tal-Gvern tas-16 ta’ Jannar, 2018, id-data tal-għeluq 
ġiet estiża għat-Tlieta, it-13 ta’ Frar, 2018.

Id-9 ta’ Frar, 2018

CENTRaL PROCUREMENT aNd SUPPLIES UNIT

With reference to the Request for Participation RFP No.  
021-60002/18. Trastuzumab 150mg vials, published in the 
Government Gazette dated 16th January, 2018, the closing 
date has been extended to Tuesday, 13th February, 2018.

9th February, 2018
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CENTRaL PROCUREMENT aNd SUPPLIES UNIT

B’referenza għas-Sejħa għall-Parteċipazzjoni RFP 
Nru.   021-60003/18. Sunitinib preparations, ippubblikata 
fil-Gazzetta tal-Gvern tas-16 ta’ Jannar, 2018, id-data tal-
għeluq ġiet estiża għat-Tlieta, is-6 ta’ Marzu, 2018.

Id-9 ta’ Frar, 2018

CENTRaL PROCUREMENT aNd SUPPLIES UNIT

With reference to the Request for Participation RFP 
No.  021-60003/18. Sunitinib preparations, published in the 
Government Gazette dated 16th January, 2018, the closing 
date has been extended to Tuesday, 6th March, 2018.

9th February, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

Is-CEO tat-taqsima Central Procurement and Supplies 
Unit, Ministeru għas-Saħħa,  jgħarraf illi sottomissjonijiet 
għas-sejħa kompetittiva ERU bir-referenza ERU Ref. Nru: 
0802U18A,  0802U18B, 0802U18C jintlaqgħu sal-11.00 
a.m. tat-Tnejn, it-12 ta’ Frar, 2018.

Sejħiet kompetittivi tal-Emergency Response Unit (ERU) 
jistgħu jitniżżlu mis-sit elettroniku tas-CPSU.

Sottomissjonijiet għal din is-sejħa kompetittiva jistgħu 
jintbagħtu BISS b’email lil (emergency.procurement-unit.
cpsu@gov.mt).

Id-9 ta’ Frar, 2018

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO for the Central Procurement and Supplies 
Unit within the Ministry for Health notifies that 
submissions for the ERU competitive call with reference 
0802U18A,  0802U18B, 0802U18C will be received up to 
11.00 a.m. on Monday, 12th February, 2018.

Emergency Response Unit (ERU) Competitive Calls can 
be downloaded from CPSU website.

Submissions for this call for competition are to be 
submitted ONLY via email (emergency.procurement-unit.
cpsu@gov.mt).

9th February, 2018

CENTRaL PROCUREMENT aNd SUPPLIES UNIT

Is-CEO (Procurement u Provvisti), fil-Ministeru għas-
Saħħa jgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviż li ġej 
sad-9.30 a.m. tat-Tnejn, is-26 ta’ Frar, 2018. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għal:

CFT 019-0127/18. Siġġijiet tar-roti 18 inch – Proċedura 
Aċċellerata

Dan id-dokument tal-offerta huwa mingħajr ħlas. 
 
Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviżi li ġejjin 

sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, l-1 ta’ Marzu, 2018. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għall-provvista ta’: 

CFT 020-0125/18. Sterile disposable caeserean drapes
CFT 020-0126/18. Intraosseous needles, G18 and G16
CFT 021-0128/18. Cloazpine tablets
CFT 001-0129/18. Ilma minerali għall-entitajiet kollha 

fid-Diviżjoni tas-Saħħa
CFT 022-0130/18. Mattresses for hospital use for MCH
CFT 021-0132/18. Nevirapine 200mg tablets
CFT 021-0133/18. Lamivudine 150mg tablets
CFT 026-0134/18. Metal lockers

CENTRAL PROCUREMENT AND SUPPLIES UNIT

The CEO (Procurement and Supplies), in the Ministry for 
Health notifies that:

Electronic tenders in respect of the following notice will 
be received up to 9.30 a.m. on Monday, 26th February, 
2018. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for the supply of: 

CFT 019-0127/18. Wheelchairs 18 inch – Accelerated 
Procedure

This tender document is free of charge. 

Electronic tenders in respect of the following notices 
will be received up to 9.30 a.m. on Thursday, 1st March, 
2018. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for the supply of: 

CFT 020-0125/18. Sterile disposable caeserean drapes
CFT 020-0126/18. Intraosseous needles, G18 and G16
CFT 021-0128/18. Cloazpine tablets
CFT 001-0129/18. Mineral water for all entities within 

the Health Division
CFT 022-0130/18. Mattresses for hospital use for MCH
CFT 021-0132/18. Nevirapine 200mg tablets
CFT 021-0133/18. Lamivudine 150mg tablets
CFT 026-0134/18. Metal lockers
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Dawn id-dokumenti tal-offerta huma mingħajr ħlas. 

Jintlaqgħu offerti elettroniċi rigward l-avviż li ġej 
sad-9.30 a.m. tal-Ħamis, it-8 ta’ Marzu, 2018. L-offerti 
għandhom jintbagħtu BISS online fuq (www.etenders.
gov.mt) għal: 

CFT 009-0131/18. Provvista u installazzjoni ta’ venetian 
blinds u vertical black out blinds għall-Isptar Mater Dei u 
SAMOC.

Dan id-dokument tal-offerta huwa mingħajr ħlas. 

Id-dokumenti tal-offerta jinkisbu biss mill-Electronic 
Public Procurement System (www.etenders.gov.mt). Ir-
reġistrazzjoni hija meħtieġa sabiex ikun jista’ jintuża s-sit 
elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin għandu jkollhom 
l-e-ID tal-organizzazzjoni tagħhom sabiex ikunu jistgħu jidħlu 
f’dan is-sit elettroniku. Aktar tagħrif jinkiseb mis-sezzjoni 
tal-FAQ tal-istess sit.

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u l-iskedar tal- 
kwotazzjonijiet/offerti fil-ħinijiet u d-dati msemmija hawn fuq. 

Id-9 ta’ Frar, 2018

These tender documents are free of charge. 

Electronic tenders in respect of the following notice 
will be received up to 9.30 a.m. on Thursday, 8th March, 
2018. Tenders are to be submitted ONLY online on (www.
etenders.gov.mt) for: 

CFT 009-0131/18. Supply and installation of venetian 
blinds and vertical black out blinds for Mater Dei Hospital 
and SAMOC

This tender document is free of charge. 

Tender documents are only obtainable from the Electronic 
Public Procurement System (www.etenders. gov.mt). 
Registration is required in order to make use of this website. 
Maltese economic operators need to be in possession of 
their organisation e-ID in order to access this website. More 
information is available from the FAQ section of the same 
website.

The public may attend during the opening and scheduling 
of quotations/tender at the times and dates specified above.

9th February, 2018

Fondazzjoni għal Servizzi Edukattivi

Sejħa għal Kwotazzjonijiet – Għoti ta’ Servizzi Legali
Ref: FES/HO/2018/05

Il-Fondazzjoni għal Servizzi Edukattivi (FES), qed titlob 
kwotazzjonijiet għall-għoti ta’ Servizzi Legali, partikolarment 
b’konnessjoni ma’ kwistjonijiet amministrattivi, xogħol u 
relazzjonijiet industrijali. Dan is-servizz se jkun qed ikopri 
wkoll pariri legali oħra b’mod ġenerali.

Applikanti interessati huma mistednin jissottomettu 
l-kwotazzjoni tagħhom għall-għoti ta’ dan is-servizz. It-
terminu ‘Sottomittent’ ifisser il-persuna/i jew organizzazzjoni 
li qed tissottometti l-proposta lill-FES.

1. Sfond

1.1  L-FES hija entità pubblika fi ħdan il-Ministeru għall-
Edukazzjoni u Xogħol. Hija tiffaċilita l-konnessjoni bejn it-
tagħlim formali u informali fuq bażi nazzjonali permezz ta’ 
firxa wiesgħa ta’ inizjattivi edukattivi.

2.  Servizz Mitlub

2.1 L-applikant magħżul se jkun responsabbli għall-
għoti ta’ pariri legali b’konnessjoni ma’ kwistjonijiet 
amministrattivi, xogħol u relazzjonijiet industrijali.

2.2 Sabiex jingħata s-servizz imsemmi hawn fuq, 
l-applikant magħżul se jkun mitlub jaħdem fil-qrib mal-

Foundation for Educational Services

Call for Quotations - Provision of Legal Services
Ref: FES/HO/2018/05

The Foundation for Educational Services (FES), is 
requesting quotations for the provision of Legal Services 
particularly in connection with various administrative and 
employment and industrial relations matters. The services 
will also cover other general legal advice.

Interested applicants are invited to submit their quotation 
for the provision of these services. The term ‘Proposer’ shall 
be construed to mean the person/s or organisation submitting 
proposal to the FES.

1. Background

1.1  The FES is a public entity within the Ministry for 
Education and Employment. It facilitates the link between 
formal and informal teaching on a national level by providing 
a range of innovative educational initiatives.

2.  The Deliverables

2.1 The Appointee would be responsible for the provision 
of legal advice on various administrative and employment 
and industrial relations matters.

2.2 In order to carry out the above tasks, the Appointee 
will have to liaise with the Ministry for Education and 
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Ministeru għall-Edukazzjoni u x-Xogħol u partijiet oħra, 
skont il-każ.

3. Kriterji u Eliġibbiltà

3.1 L-applikant għandu jkun:

3.1.1 Persuna/i:

 a) f’pussess ta’ Dottorat fil-Liġi (LL.D) jew kwalifika 
oħra komparabbli ma’ Livell 7 skont il-Qafas Malti għall-
Kwalifiki;

b) f’pussess ta’ warrant li jeżerċita l-professjoni ta’ 
Avukat jew Nutar Pubbliku f’Malta.

 
Kwalifiki f’livelli ogħla minn dawk speċifikati hawn fuq 

se jkunu aċċettati fuq bażi ta’ eliġibbiltà. Esperjenza fil-
qasam tar-riżorsi umani, xogħol u relazzjonijiet industrijali 
jingħataw preferenza.

Jew

3.1.2 Organizzazzjoni li tkun tista’ tapponta persuna/i 
bħala rappreżentanti tagħha, li għalihom tkun direttament 
responsabbli, u li jilħqu l-kriterji mitlubqa f’sezzjoni 3.1.1.

4. Kontenut u Sottomissjoni tal-Kwotazzjoni

4.1 Dokumentazzjoni li għandha tiġi sottomessa:

4.1.1 Persuna/i

a) CV dettaljat (b’kopji tal-kwalifiki msemmija f’sezzjoni 
3.1.1)

b) evidenza ta’ esperjenza oħra, jekk applikabbli.

4.1.3 Organizzazzjoni

a) deskrizzjoni ġenerika tas-servizzi offruti;

b) kredenzjali;

c) organigramma;

d) CV dettaljat tal-persuna li se tkun appuntata bħala 
r-rappreżentant tal-organizzazzjoni, inkluż kopji tal-
kwalifiki msemmija f’sezzjoni 3.1.1)

4.1.3 Kwotazzjonijiet għandhom jiġu sottomessi fuq bażi 
ta’ rata fis-siegħa. Ir-rata għandha tinkludi l-VAT.

4.2 Il-kwotazzjoni sottomessa għandha tkun iffirmata 
mill-firmatarju awtorizzat tas-sottomittent.

Employment and other stakeholders depending on the 
case.  

3. Eligibility Criteria

3.1 The Appointee must be either

3.1.1 A person/s

a) in possession of a Doctorate of Law (LL.D) or 
comparable qualification at MQF level 7;

b) in possession of a warrant to exercise the profession of 
Advocate or Notary Public in Malta.

Qualifications at a level higher than that specified above 
will be accepted for eligibility purposes. Previous experience 
in human resources and employment and industrial relations 
matters would be given preference.

Or

3.1.2 An organisation which can appoint person/s 
as representatives and for which it would be directly 
responsible, meeting the above requirements listed in 3.1.1.

4. Contents and Submission of the Quotation

4.1 The documentation to be submitted by the Proposer:

4.1.1 Person/s

a) detailed CV (with copies of certifications outlined in 
3.1.1);

b) evidence of previous experience if applicable.

4.1.2 Organisation

a) general description of the services offered;

b) credentials;

c) outline of the organigram;

d) detailed CV of the person that will be appointed as 
the representative of the organisation, including copies of 
certification outlined in 3.1.1.

4.1.3 Quotation is to be submitted based on a rate per 
hour basis. Rate is to be inclusive of VAT.

4.2 The quotation submitted is to be signed by the 
authorised signatory of the Proposer.



Id-9 ta’ Frar, 2018 	 1217

4.3  All information requested in this document must be 
provided. If any section is not deemed to be applicable, the 
Proposer shall indicate it accordingly. This without prejudice 
to the right of FES to disqualify any person/s or organisation 
that do not provide the complete information as requested.

4.4 The proposal must be drawn up in English.

4.5 The quotation must be submitted by not later than 
Friday, 23rd February, 2018. FES may invite Proposers to 
supplement or clarify documents they submit.

4.6 Late submissions will not be considered.

4.7 Proposers are to submit two (2) copies of their 
proposals which will be sealed in an envelope and sent to at 
the following address:

Manager Corporate Services
Foundation for Educational Services
P.O. Box 1
Rabat

Or may submit via email to (amanda.mizzi@gov.mt). All 
submissions will be acknowledged.

6. General Information

6.1 All information provided by the Proposer will be 
treated as strictly confidential.

6.2 FES shall not be responsible for the payment of any 
expenses incurred by any person/s or organisation in the 
preparation and submission of this proposal.

6.3 Acceptance/non-acceptance of proposals will be 
advised as soon as possible.

6.4 FES is not bound to accept the service offered by any 
Proposer and reserves the right to reject any or all proposals, 
even the cheaper option.

6.5 Contract will be awarded and shall be valid for a 
period of one (1) year or by when the threshold of €5000 
excl. VAT is reached.

6.6 Any communication requesting further information 
on the required services to be provided or on the proposal 
itself shall be made in writing via email no later than three 
days before the closing date stipulated above and forwarded 
to (amanda.mizzi@gov.mt).

6.7 FES shall answer all queries in writing. 

9th February, 2018

4.3  L-informazzjoni kollha mitluba f’dan id-dokument 
għandha tiġi provduta. F’każ li jkun hemm sezzjonijiet 
li jkunu meqjusa bħala mhux applikabbli, is-sottomittent 
għandu jimmarka dan. Il-FES iżżomm id-dritt li tiskwalifika 
kwalunkwe persuna/i jew organizzazzjoni jekk ma tingħatax 
l-informazzjoni kollha kif mitlub.

4.4 Il-proposta għandha tinkiteb bl-Ingliż.

4.5 Il-kwotazzjoni għandha tintbagħat sa mhux aktar tard 
mill-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018. L-FES tista’ titlob kjarifiki 
dwar id-dokumenti sottomessi.

4.6 Sottomissjonijiet li jintbagħtu tard mhux se jkunu 
aċċettati.

4.7 Is-sottomittenti għandhom jibagħtu żewġ (2) kopji 
tal-proposti tagħhom, issiġillati f’envelop u mibgħuta fl-
indirizz li ġej:

Manager Corporate Services
Fondazzjoni għal Servizzi Edukattivi
P.O. Box 1
Ir-Rabat

jew jintbagħtu permezz ta’ email lil (amanda.mizzi@gov.
mt). Is-sottomissjonijiet kollha se jkunu rikonoxxuti.

6. Informazzjoni Ġenerali

6.1 L-informazzjoni kollha provduta mis-sottomittent se 
tkun strettament kunfidenzjali.

6.2 Il-FES mhix responsabbli għal kwalunkwe spejjeż 
marbuta mal-preparazzjoni jew sottomissjoni ta’ din il-
proposta.

6.3 L-għoti/rifjut tal-proposti se jkun komunikat mill-
aktar fis possibbli.

6.4 Il-FES mhix marbuta li taċċetta servizz offrut minn 
kwalunkwe sottomittent u tirriserva d-dritt li tirrifjuta 
kwalunkwe jew il-proposti kollha, anke l-irħas għażla.

6.5 Se jingħata kuntratt li jkun validu għal perjodu ta’ 
sena jew sakemm jintlaħaq l-ammont massimu ta’ €5000 
VAT eskluż.

6.6 Kwalunkwe komunikazzjoni li titlob aktar 
informazzjoni dwar is-servizz meħtieġ jew dwar din is-sejħa 
għandha tkun bil-miktub permezz ta’ email lil (amanda.
mizzi@gov.mt) sa mhux aktar tard minn tliet ijiem mill-
għeluq tas-sejħa kif stipulat aktar ’il fuq.

6.7 Il-FES se tkun qed twieġeb il-mistoqsijiet kollha bil-
miktub. 

Id-9 ta’ Frar, 2018
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MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttorat għal EkoGħawdex u Żvilupp Reġjonali javża 
illi kwotazzjonijiet magħluqa rigward dan l-avviż se jiġu 
milqugħa sal-ġurnata u l-ħin indikati hawn taћt.  

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018
 
Kwot. Nru. MGOZ Q 27/2018. Provvediment ta’ servizzi 

biex isiru door-to-door visits b’konnessjoni mal-proġett 
Consume-Less iffinanzjat permezz tal-Programm INTERREG 
MED 2014-2020

Id-dokumenti għal din il-kwotazzjoni huma bla ħlas.

Kwotazzjonijiet għandhom isiru biss fuq il-formoli 
preskritti li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu 
jinkisbu mis-sit elettroniku tal-Ministeru: 

(http://mgoz.gov.mt/en/Pages/Procurement/Quotations/
Quotation.aspx)

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-kwotazzjonijiet fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.

Id-9 ta’ Frar, 2018

MINISTRY FOR GOZO

The Director (EcoGozo and Regional Development) 
notifies that sealed quotations in respect of the following 
notice will be received on the date and time indicated below.  

Up to 10.00 a.m. of Friday, 23rd February, 2018, for:

Quot. No. MGOZ Q 27/2018. Provision of services to 
perform door-to-door visits in relation to the Consume-
Less Project funded through INTERREG MED Programme 
2014-2020

The quotation documents are free of charge.

Quotations should be drawn out only on the prescribed 
forms which, together with the relative conditions and other 
documents, may be downloaded from the Ministry’s website: 

(http://mgoz.gov.mt/en/Pages/Procurement/Quotations/
Quotation.aspx)

The public may attend during the opening and scheduling 
of quotations at the time and dates specified above.

9th February, 2018

Programm INTERREG MED EUROPE 2014-2020
Dan il-Proġett huwa parzjalment iffinanzjat mill-Unjoni Ewropea

Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali (FEŻR)
Rata ta’ kofinanzjament 85% Fondi Ewropej; 15%Fondi Nazzjonali

INTERREG MED EUROPE Programme 2014-2020
Project part-financed by the European Union

European Regional Development Fund (ERDF)
Co-financing rate: 85% EU Funds; 15% National Funds

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX 

B’referenza għall-avviż ta’ sejħa għall-offerti għal 
Insurance Coverage għal Attivitajiet tal-Għid 2018 fir- 
Rabat, Għawdex, ippubblikat fil-Gazzetta tal-Gvern tas-6 ta’ 
Frar, 2018, id-Direttur għat-Turiżmu u Żvilupp Ekonomiku 
tgħarraf li n-numru ta’ referenza tal-offerti qed jigi mibdul 
għal MGOZ Q 21/2018.

Il-kundizzjonijiet l-oħra tal-offerta jibqgħu japplikaw 
skont l-avviż oriġinali.

Id-9 ta’ Frar, 2018

MINISTRY FOR GOZO

With reference to the notice of the call for quotations 
for Insurance coverage for Easter Activities 2018, Victoria, 
Gozo, published in the Government Gazette of 6th February, 
2018, the Director for Tourism and Economic Development 
notifies that the reference number of this quotation is being 
changed to MGOZ Q 21/2018. 

The same conditions as in the original notice will 
continue to apply.

9th February, 2018

MINISTERU GĦAL GĦAWDEX

Id-Direttur (Proġetti u Żvilupp) jgħarraf illi 
kwotazzjonijiet magħluqa rigward dan l-avviż jintlaqgħu 
sal-ġurnata u l-ħin indikati hawn taħt. 

MINISTRY FOR GOZO

The Director (Projects and Development) notifies that 
sealed quotations in respect of the following notice will be 
received on the date and time indicated below. 
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Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018, għal:	
			 

Kwot. Nru. MGOZ Q 12/2018. Provvista u konsenja 
ta’ fodder bales (felu) għall-Farm Sperimentali tal-Gvern, 
Direttorat tal-Proġetti u l-Iżvilupp, Ministeru għal Għawdex

Id-dokument għal din il-kwotazzjoni huwa bla ħlas.

Il-kwotazzjonijiet għandhom isiru fuq il-formoli 
preskritti li, flimkien mal-kundizzjonijiet relattivi, jistgħu 
jinkisbu minn fuq is-sit elettroniku tal-Ministeru:

(http://mgoz.gov.mt/en/Pages/Procurement/Quotations/
Quotation.aspx)

Il-pubbliku jista’ jattendi waqt il-ftuħ u r-reġistrazzjoni 
tal-kwotazzjonijiet  fil-ħin u d-data msemmija aktar ’il fuq.	
	

Id-9 ta’ Frar, 2018

Up to 10.00 a.m. of Friday, 23rd February, 2018, for:
		
Quot. No. MGOZ Q 23/2018. Supply and delivery of 

Fodder Bales for the Government Experimental Farm, 
Projects and Development Directorate, Ministry for Gozo. 

The quotation document is free of charge.

Quotations should be drawn out only on the prescribed 
forms which, together with the relative conditions and other 
documents, may be downloaded from the Ministry’s website:

(http://mgoz.gov.mt/en/Pages/Procurement/Quotations/
Quotation.aspx)

The public may attend during the opening and scheduling 
of quotations at the time and date specified above.

9th February, 2018

AĠENZIJA IDENTITÀ MALTA

Iċ-Chief Executive Officer ta’ Aġenzija Identità Malta 
jgħarraf illi: 

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018, 
jintlaqgħu offerti permezz tal-e-PPS fuq (www.etenders.
gov.mt) għal:

Avviż Nru. IMA-2018/001. Provvista taʼ trasport sigur li 
ma jagħmilx ħsara ̓ l-ambjent għall-Uffiċċju tal-Passaporti fi 
ħdan l-Aġenzija Identità Malta.

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jitniżżlu mill-e-
PPS fuq (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifikazzjoni jew addenda għad-dokument tista’ 
tinstab u titniżżel mill-istess sit elettroniku. 

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.  

Id-9 ta' Frar, 2018

AĠENZIJA IDENTITÀ MALTA

Iċ-Chief Executive Officer ta’ Aġenzja Identità Malta 
jgħarraf illi: 

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018, 
jintlaqgħu offerti permezz tal-e-PPS fuq (www.etenders.
gov.mt) għal:

Avviż Nru. IMA-2018/002. Provvista taʼ trasport sigur li 
ma jagħmilx ħsara ʼl-ambjent u persunal għad-depożitu ta’ 
flus fʼbank lokali għal Aġenzija Identità Malta.

IDENTITY MALTA AGENCY                            

The Chief Executive Officer within Identity Malta 
Agency notifies that:

Tenders will be received through the e-PPS at 
(www.etenders.gov.mt) up to 9.30 a.m. on Friday, 23rd 
February, 2018, for:

Advt No. IMA-2018/001. Provision of environmentally 
friendly secure transport for the Passport Office within the 
Identity Malta Agency

Tender documents are free of charge and can be 
downloaded from the e-PPS at (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the document will be 
available to view and download from this same website.

Late submissions will not be considered.

9th February, 2018

IDENTITY MALTA AGENCY                            

The Chief Executive Officer within Malta Agency notifies 
that:

Tenders will be received through the e-PPS at 
(www.etenders.gov.mt) up to 9.30 a.m. on Friday, 23rd 
February, 2018, for:

Advt No. IMA-2018/002. Provision of environmentally 
friendly secure transport and personnel to deposit takings at 
a local bank for the Identity Malta Agency
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Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jitniżżlu mill-e-
PPS fuq (www.etenders.gov.mt).

Kull kjarifikazzjoni jew addenda għad-dokument tista’ 
tinstab u titniżżel mill-istess sit elettroniku. 

Sottomissjonijiet li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.  

Id-9 ta' Frar, 2018

Tender documents are free of charge and can be 
downloaded from the e-PPS at (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the document will be 
available to view and download from this same website.

Late submissions will not be considered.

9th February, 2018

FONDAZZJONI GĦALL-ISKEJJEL Ta’ Għada

Sejħa għall-Provvediment ta’ Servizzi ta’ Site Supervision

Il-Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada (FTS) hi 
responsabbli mit-twettiq tal-programm multimiljunarju 
ta’ kostruzzjoni, tisbiħ u manutenzjoni tal-iskejjel tal-Istat 
f’Malta u Għawdex.

Biex tmexxi b’mod komprensiv il-proċess ta’ kostruzzjoni 
u tiżgura li x-xogħlijiet isiru skont pjanijiet maqbula, l-FTS 
qiegħda tilqa’ applikazzjonijiet minn kumpaniji li jagħtu 
servizzi ta’ project management u/jew kumpaniji tal-
arkitettura għall-provvediment ta’ servizzi ta’ site supervision.

Is-servizzi jinkludu l-protezzjoni tal-interessi tal-FTS u 
tal-klijenti tagħha permezz ta’:

direzzjoni ġeneral u kordinazzjoni tal-proċessi u 
l-proċeduri fuq is-sit tax-xogħol;

struzzjonijiet lill-ħaddiema tal-kuntratturi;
verifikazzjoni li l-kuntratturi qegħdin jimxu mal-obbligi 

tagħhom, inkluż fuq nefqa u skeda ta’ xogħol;
ippjanar bil-quddiem;
preparazzjoni tad-dokumentazzjoni kollha fuq is-sit tax-

xogħol; u
verifikazzjoni tax-xogħol waqt li jkun qiegħed jiġi ttestjat 

u kkummissjonat, sakem issir il-handover.

Kumpaniji li jagħtu servizzi ta’ project management u/
jew kumpaniji tal-arkitettura huma mitluba biex jagħtu 
s-servizzi ta’ ħaddiema kwalifikati u li huma familjari 
ma’ software applications tal-immaniġġjar ta’ proġetti ta’ 
kostruzzjoni bir-rata tal-ħlas fis-siegħa lill-FTS.

Sottomissjonijiet, inkluż dettalji dwar din ir-rata, 
għandhom jintbagħtu lil:

Iċ-Chairperson
Fondazzjoni għall-Iskejjel ta’ Għada (FTS)
Triq Sir Adrian Dingli
Pembroke

Is-sottomissjonijiet għandhom jaslu sa mhux aktar tard 
minn nofsinhar tal-Ġimgħa, it-2 ta’ Marzu, 2018.

        Id-9 ta’ Frar, 2018

FOUNDATION FOR TOMORROW’S SCHOOLS

Call for the Provision of Site Supervision Services

The Foundation for Tomorrow’s Schools (FTS) is 
responsible for the execution of the ongoing multi-million 
euro programme for the construction, refurbishment and 
maintenance of state schools in Malta and Gozo.

To comprehensively manage the construction process 
and ensure that works match agreed plans, the FTS invites 
applications from project management companies and/
or architectural services firms for the provision of site 
supervision services.

Services include protection of the interests of the FTS 
and its clients by means of:

general direction, coordination and oversight of on-site 
work processes and procedures;

issue of instructions to contractors’ key site personnel;
attendance to compliance with contract conditions 

including cost control and time schedules;
advance planning;
preparation of all site-based documentation; and

oversight of contractors during testing and commissioning 
until handover.

Project management companies and/or architectural 
services firms are required to offer the services of suitably 
qualified personnel familiar with construction management 
software applications against payment of an hourly rate by 
the FTS.

Submissions, including details on this rate, are to be sent 
to:

The Chairperson
Foundation for Tomorrow’s Schools (FTS)
Triq Sir Adrian Dingli
Pembroke

Submissions are to be received by not later than noon of 
Friday, 2nd March, 2018.

9th Februrary, 2018
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KAMRA TAD-DEPUTATI, PARLAMENT 
TA’ MALTA

Offerti għal Provvista ta’ Servizzi ta’ Tindif
Ref. HT/T/O1/2018

Il-Kamra tad-Deputati, Parlament ta’ Malta, tinnotifika 
lill-pubbliku ġenerali li ġiet ippubblikata sejħa għal offerti 
għal provvista ta’ Servizzi ta’ Tindif (HT/T/O1/2018) nhar 
it-Tnejn, il-5 ta’ Frar, 2018, fit-3.00 p.m.

  
Id-dokument tal-offerti jista’ jiġi mniżżel mis-sit tal-

Kamra tad-Deputati (www.parlament.mt)  

Data tal-għeluq għas-sottomissjonijiet tal-offerti hija nhar 
it-Tnejn, is-26 ta’ Frar, 2018, f’nofsinhar.

Id-9 ta’ Frar, 2018

HOUSE OF REPRESENTATIVES, PARLIAMENT 
OF MALTA

Tender for the Provision of Cleaning Services
Ref. HT/T/O1/2018

The House of Representatives, Parliament of Malta, 
notifies the general public that the tender for the provision of 
Cleaning Services (HT/T/O1/2018) has been published on 
Monday, 5th February, 2018, at 3.00 p.m. 

 The tender document can be downloaded from the website 
of the House of Representatives (www.parlament.mt).

Closing date for submission of bids is Monday, 26th 
February, 2018, at noon.

9th February, 2018

Gozo Channel Group

The Gozo Channel Group (‘Gozo Channel’) wishes to participate in the competitive tender process issued by the Maltese 
Ministry for Transport, Infrastructure and Capital Projects for a Public Service Concession Contract for the Provision of 
Passenger and Vehicle Ferry Services Between Malta and Gozo (the ‘Tender’). 

The Tender was published on 26th January, 2018, on the Maltese Government’s e-Tenders website and the procurement 
documentation is available on (https://www.etenders.gov.mt/epps/cft/prepareViewCfTWS.do?resourceId=4209736)

In accordance with the Tender, the awardee of the Tender is required to provide conventional ferry services between 
Ċirkewwa (Malta) and Mġarr (Gozo), fast ferry services between Valletta (Malta) and Mġarr (Gozo) as public service 
obligations and is also requested to provide Concessionaire Additional Services (as defined in the Tender) with the fast ferry/
ies between municipalities in Malta (including between municipalities in Malta and/or Gozo, or municipalities in Gozo and 
Malta but excluding and points of call within the Grand Harbour) 

Gozo Channel is the incumbent economic operator for the provision of conventional ferry services, and it therefore has 
the necessary experience, expertise and resources to provide those services. 

Gozo Channel is looking for a partner with whom to submit the bid for the Tender (the ‘Partner’) which has the necessary 
experience, expertise or resources to provide fast ferry services (and the Concessionaire Additional Services).  Any interested 
party is expected to prove to Gozo Channel that it is in a position to meet the applicable specifications, requirements and 
criteria applicable to the fast ferry services as required by the Tender. 

The Partner is expected to commit exclusively to Gozo Channel’s bid and it may not submit its own bid, participate as a 
member in a third party joint venture, consortium or other economic association, or accept to be named as a sub-contractor 
in a third party’s bid. Gozo Channel will be the lead member of any commercial arrangement reached with the Partner on 
submitting the bid. 

Any interested parties who would be open to form an exclusive commercial arrangement with Gozo Channel for the 
submission of the bid for the Tender are requested to express their interest by sending an email to (eoisubmission@gozochannel.
com) by not later than 5.00 p.m. CET of the 23rd February, 2018.  Interested parties are to provide details of:

The vessel/s which will be made available for the provision of fast ferry services pursuant to the Tender together with a 
valid commercial vessel operating license (CVOL) and commercial vessel certificate (CVC) in accordance with Commercial 
Vessels Regulations (Subsidiary Legislation 499.23); and
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Confirmation that (each of) the vessel/s proposed specifically comply with each and every one of the minimum specifications 
listed in Annex 2 Document  B of the Tender. The interested party is required to specifically confirm and, where necessary, 
provide a detailed explanation and  any other relevant  information on the manner that each and every one of the  21 minimum 
specifications listed in Annex 2 Document B shall be satisfied.

Proposals on the Concessionaire Additional Services to be offered in accordance with Clause 2.6 and Annex 1A of the 
Tender.

The type/s of commercial arrangement/s which the interested party would be willing to participate in. After a past preliminary 
market study, Gozo Channel is looking favourably at a time charter arrangement with the prospective partner, and therefore, 
interested parties are invited to submit a specific proposal on that prospect along with any alternative commercial arrangements.

Gozo Channel will not be in a position to access any submissions made by interested parties before 5.00 p.m. CET of 
the 23rd February, 2018.  

This Preliminary Market Consultation is independent from any previous consultation carried out by Gozo Channel and 
any interested parties who applied to form an exclusive commercial arrangement with Gozo Channel on the basis of any 
previous consultation should re-apply in accordance with the terms hereof.

Any queries in relation to this preliminary market consultation are to be sent to (eoiqueries@gozochannel.com) by not 
later than 5.00 p.m. CET of the 9th February, 2018.

The prospective Partner will be expected to reach an agreement with the Gozo Channel Group prior to the submission of 
the bid for the Tender by the Gozo Channel Group.   

9th February, 2018

Gozo Channel (operations) Limited

The Gozo Channel (Operations) Limited, notifies that:

Sealed concession/quotation documents will be 
received at the Gozo Channel (Operations) Limited, The 
Brokerage, Level 2, Triq Santa Martha, Victoria, Gozo, 
by not later than 10.00 a.m. of Friday, 23rd February, 
2018, for:

Quot. No. GCOL Q 02/2018. Supply and delivery of 
company timetables. 

Advt No. GCOL C 01/2018. Provision of advertising 
services on company timetables.

Concession/quotation documents are free of charge and 
a copy of the concession document can either be collected 
from the above address or from the company’s website 
(www.gozochannel.com).

9th February, 2018

Gozo Channel (operations) Limited

Il-Kumpanija Gozo Channel (Operations) Limited, 
tgħarraf illi:

Sal-10.00 a.m. tal-Ġimgħa, it-23 ta’ Frar, 2018, 
jintlaqgħu dokumenti ta’ konċessjoni/kwotazzjoni 
magħluqin fil-Kumpanija Gozo Channel (Operations) 
Limited, The Brokerage, it-Tieni Sular, Triq Santa 
Martha, Ir-Rabat, Għawdex, għal:

Kwot. Nru. GCOL Q 02/2018. Provvista u konsenja ta’ 
timetables għal kumpaniji.

Avviż Nru. GCOL C 01/2018. Provvediment ta’ servizzi 
ta’ riklamar fuq timetables għal kumpaniji. 

Id-dokumenti tal-konċessjoni huma mingħajr ħlas u 
kopja tad-dokumenti tal-konċessjoni jistgħu jinkisbu mill-
indirizz imsemmi hawn fuq jew mis-sit elettroniku tal-
kumpanija (www.gozo.channel.com).

Id-9 ta’ Frar, 2018
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MINISTERU GĦALL-FAMILjA, drittijiet 
tat-tfal U SOLIDARjETà SOĊjALI

Faċilità ta’ Kura fit-Tul San Vinċenz de Paul, 
Ħal Luqa

It-Taqsima tal-Procurement, Residenza San Vinċenz 
de Paul fil-Ministeru għall-Familja, Drittijiet tat-Tfal u 
Solidarjetà Soċjali tgħarraf illi:

Jintlaqgħu kwotazzjonijiet magħluqa rigward l-avviż 
li ġej sal-10.00 a.m. tal-Erbgћa, it-28 ta’ Frar, 2018. Il-
kwotazzjonijiet għandhom jiġu sottomessi fil-Kaxxa tal-
Offerti, Uffiċċju tal-Finanzi, Bini tal-Amministrazzjoni, 
Faċilità ta’ Kura fit-Tul, San Vinċenz de Paul, Ħal Luqa.

Kwot. Nru. SVP 1063. Manutenzjoni, tiswija ta’ LPG, kif 
ukoll distribuzzjoni, ħażna u installazjonijiet ta’ Hot Water 
production plant fil-Faċilità ta’ Kura fit-Tul, San Vinċenz de 
Paul, Ħal Luqa

Id-dokumenti ta’ din il-kwotazzjoni jinkisbu mingħajr 
ħlas.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni jinkisbu biss permezz ta’ 
email fejn għandu jiġi kkwotat in-numru tar-referenza  (SVP 
1063) lil (svprprocurement.mfss@gov.mt).

Id-Direttorat iżomm id-dritt li jirrifjuta parti minn jew 
l-offerta sħiħa, jew parti minn jew il-kwotazzjonijiet kollha 
mitfugħa, inkluż l-aktar vantaġġuża/i.

Proposti li jaslu tard ma jiġux ikkunsidrati.

Dan l-avviż jħassar dak ippubblikat fit-2 ta’ Frar, 2018.

Id-9 ta’ Frar, 2018

Ministry for the Family, children’s 
rights and Social Solidarity

   
Saint Vincent de Paul Long Term Care Facility, 

Ħal Luqa

The Procurement Section, Saint Vincent De Paul 
Residence within the Ministry for the Family, Children’s 
Rights and Social Solidarity notifies that:

Sealed quotations will be received at this Office until 10.00 
a.m. of Wednesday, 28th February, 2018. Quotations are to 
be submitted at Tender Box, Finance Office, Administration 
Building, St Vincent de Paul Long Term Care Facility, Ħal 
Luqa.

Quot. No. SVP 1063. Extended for preventive and 
breakdown maintenance and repair of the LPG storage, and 
distribution installations, and Hot Water production plant  at 
St Vincent De Paul Long Term Care Facility.

This quotation document is free of charge.

Quotation documents are only obtainable by sending 
an email quoting the reference no. (SVP 1063) to (svpr-
procurement.mfss@gov.mt).

The Directorate reserves the right to refuse in part or in 
whole any or all of the quotations submitted, including the 
most advantageous.

Late submissions will not be considered.

This advert supersedes the one published on 2nd February, 
2018.

9th February, 2018

Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni 
tal-Port il-Kbir

Il-Korporazzjoni għar-Riġenerazzjoni tal-Port il-Kbir,  
tgħarraf illi:

Sad-9.30 a.m. tal-Erbgħa, it-28 ta’ Frar, 2018, 
jintlaqgħu offerti kompluti inkluż id-dokumentazzjoni 
supplimentari li għandhom jittellgħu fuq is-sistema 
e-PPS għal:

Avviż Nru. GHRC/003/2018-TS. Kostruzzjoni u xogħlijiet 
ta’ tlestija li jinkludi thermal insulation, li huwa effiċjenti 
fl-enerġija u ma jagħmilx ħsara ’l-ambjent, ta’ Ċentru tal-
Informazzjoni għat-Turisti fi Pjazza Triton, Il-Belt Valletta.

Id-9 ta’ Frar, 2018

Grand Harbour Regeneration 
Corporation PLC

The Grand Harbour Regeneration Corporation plc notifies 
that:

Completed offers, including all required supplementary 
documentation are to be uploaded on the e-PPS system 
by not later than 9.30 a.m. of Wednesday, 28th February, 
2018, for:

Advt No. GHRC/003/2018-TS. Construction and finishing 
works including energy efficient and environmentally sound 
thermal insulation of a Tourist Information Centre at Triton 
Square, Valletta. 

9th February, 2018
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Transport Malta

Transport Malta notifies that:

Electronic tenders will be received up to 9.30 a.m. of 
Friday, 2nd March, 2018, for:

Advt No. TM003/2018. Design, mapping and compilation 
of an implementation plan of a national safe cycling route 
network as part of ERDF.07.0091 SMITHS.

Participation is free of charge.

Tenders are to be submitted online ONLY on 
(http://www.etenders.gov.mt).

Registration is required in order to make use of this 
website. Maltese economic operators need to be in possession 
of their Organisation e-ID in order to access this website.  
More information is available from the FAQ section of the 
same website.

Economic operators interested in participating in these 
calls for quotations are urged to take note of the workshops 
being organised by the Department of Contracts. During 
these workshops, simulations will be carried out so that 
Economic Operators familiarise themselves with compiling 
and submitting their quotation online. More information is 
available in the tender document.

9th February, 2018

Transport Malta

Transport Malta tgħarraf li:

Sad-9.30 a.m. tal-Ġimgħa, it-2 ta’ Marzu, 2018, 
jintlaqgħu offerti elettroniċi għal:

Avviż Nru. TM003/2018. Disinn, mapping u kompilazzjoni 
ta’ pjan ta’ implimentazzjoni għal network nazzjonali ta’ rotta 
sigura għaċ-ċikliżmu bħala parti mill- ERDF.07.0091 SMITHS.

Din il-parteċipazzjoni hija mingħajr ħlas.

L-offerti għandhom jintefgħu online BISS fuq 
(http://www.etenders.gov.mt).

Għandha ssir reġistrazzjoni sabiex isir użu minn dan 
is-sit elettroniku. Operaturi ekonomiċi Maltin jeħtieg 
ikollhom l-Organisation e-ID biex jidħlu f’dan is-sit. Iktar 
informazzjoni tista’ tinkiseb mis-sezzjoni tal-FAQ tal-istess 
sit. 

Operaturi ekonomiċi li huma interessati sabiex 
jipparteċipaw f’din is-sejħa għal kwotazzjoni huma mħeġġa 
jieħdu nota tal-workshop organizzat mid-Dipartiment tal-
Kuntratti fejn se jkollhom l-opportunità sabiex isiru jafu aħjar 
kif għandhom jikkompilaw u jissottomettu l-kwotazzjonijiet 
tagħhom online. Iktar informazzjoni tinsab fid-dokument 
tal-offerta. 

Id-9 ta’ Frar, 2018

Programm Operattiv I − Fondi Strutturali u ta’ Investiment Ewropej 2014-2020 
“It-trawwim ta’ ekonomija kompetittiva u sostenibbli li tilqa’ l-isfidi tagħna”

          Proġett li jista’ jkun parzjalment finanzjat 
mill-Fond Ewropew għall-Iżvilupp Reġjonali

Rata ta’ kofinanzjament: 80%Unjoni Ewropea; 20% Fondi Nazzjonali

 Operational Programme I – European Structural and Investment Funds 2014-2020
“Fostering a competitive and sustainable economy to meet our challenges”
Project may be part-financed by the European Regional Development Fund

Co-financing rate: 80% European Union Funds; 20% National Funds

KUMITAT REĠJUN ĊENTRU

Il-Kumitat tar-Reġjun Ċentru jgħarraf illi:

Sad-9.30 a.m. ta’ Tnejn, is-26 ta’ Frar, 2018, jintlaqgħu 
offerti elettroniċi għal:

Avviż Nru. RC/T01/2018. Servizz ta’ espert estern għal 
taħrig, sapport, identifikazzjoni ta’ opportunitajiet fil-fondi  
tal-EU għal proġetti tal-Kunsilli Lokali.

L-offerti jintlaqgħu BISS online fuq (http://www.etenders.
gov.mt).

CENTRAL REGIONAL COMMITTEE

The Central Regional Committee notifies that:

Electronic tenders will be received up to 9.30 a.m. of 
Monday, 26th February, 2018, for:

Advt No. RC/T01/2018. Service of an external expert for 
training, support, identification of EU funding opportunities 
for local council projects.

Tenders are to be submitted online ONLY on (http://www.
etenders.gov.mt).
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KUNSILL LOKALI N-nadur

Il-Kunsill Lokali n-Nadur jgħarraf li:

L-offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill Lokali 
tan-Nadur permezz tal-e-PPS sad-9.30 a.m. ta’ nhar il-
Ġimgħa, id-9 ta’ Marzu, 2018, għal: 

Avviż Nru. NLC/01/2018. Kisi mill-ġdid ta’ parti minn 
Triq il-Qortin, In-Nadur, Għawex, bil-hot rolled asphalt. 

Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku (www.
etenders.gov.mt).

Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

 Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

Id-9 ta’ Frar, 2018

nadur Local Council

The Nadur Local Council notifies that:
 
Tenders will be received at the Nadur Local Council 

through e-PPS, up to 9.30 a.m. of  Friday, 9th March, 2018,  
for:

Advt No. NLC/01/2018. Resurfacing of part of Triq il-
Qortin, Nadur, Gozo with hot rolled asphalt.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

9th February, 2018

KUNSILL LOKALI BIRŻEBBUĠA

Il-Kunsill Lokali Birżebbuġa jgħarraf illi:

Jintlaqgħu offerti mill-Kunsill Lokali Birżebbuġa 
permezz tal-e-PPS sad-9.30 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, it-2 
ta’ Marzu, 2018, għal:

Avviż Nru. BLC/T/4/2018. Qtugħ ta’ ħaxix u żamma ta’ 
żoni mhux urbani, Kunsill Lokali Birżebbuġa.

 Id-dokumenti tal-offerti huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku (www.
etenders.gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

Id-9 ta’ Frar, 2018

BIRŻEBBUĠA LOCAL COUNCIL

The Birżebbuġa Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Birżebbuġa Local 
Council through e-PPS, up to 9.30 a.m. on Friday, 2nd 
March, 2018, for:

Advt No. BLC/T/4/2018. Grass cutting and upkeep of non 
urban areas, Birżebbuġa Local Council.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

9th February, 2018

Il-Kumitat Reġjun Ċentru jżomm id-dritt li jaċċetta jew 
jirrifjuta kull offerta li tasallu, anke l-aktar waħda vantaġġuża. 
Ir-Reġjun iżomm ukoll id-dritt li jkun jista’ jerġa’ joħroġ din 
l-offerta.

Id-9 ta’ Frar, 2018

The Central Regional Committee reserves the right to 
accept or reject even the most advantageous offer. The Region 
also reserves the right to re-issue this tender.

9th February, 2018
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KUNSILL LOKALI ĦAL SAFI

Il-Kunsill Lokali  Ħal Safi jgħarraf li:

Sal-11.30 a.m. ta’ nhar il-Ġimgħa, id-9 ta’ Marzu, 2018,  
jintlaqgħu offerti fil-Kunsill Lokali Ħal Safi permezz tal-
e-PPS għal:

Avviż Nru. T/SFI 1/2018. Kisi mill-ġdid ta’ Triq San 
Tumas, Ħal Safi, taħt miżura 4.3 tal-Fond Agrikolu Ewropew 
għall-Iżvilupp Rurali, Kunsill Lokali Ħal Safi.

ĦAL SAFI LOCAL COUNCIL

The Ħal Safi Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Ħal Safi Local Council 
through e-PPS, up to 11.30 a.m. on Friday, 9th March, 
2018, for: 

 
Advt No. T/SFI 1/2018. Resurfacing of Triq San Tumas, 

Ħal Safi, under measure 4.3 of the European Agricultural Fund 
for Rural Development, Ħal Safi Local Council.

KUNSILL LOKALI Marsaskala

Il-Kunsill Lokali  Marsaskala jgħarraf illi:

Sejħiet għall-offerti għandhom jintlaqgħu mill-Kunsill 
Lokali Marsaskala permezz tal-e-PPS sal-11.00 a.m. ta’ 
nhar it-Tnejn, it-12 ta’ Marzu, 2018, għal:

Avviż Nru.  KLM 2018/01. Manutenzjoni u bini ta’ bankini, 
ħitan u xogħlijiet oħra relatati − Kunsill Lokali Marsaskala.

 Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku (www.etenders.
gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument tal-offerta 
jittellgħu fuq is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew 
iniżżilhom mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

Id-9 ta’ Frar, 2018

MarsaskalA LOCAL COUNCIL

The Marsaskala Local Council notifies that:

Tenders will be received at the Marsaskala Local 
Council through e-PPS up to 11.00 a.m. of Monday, 12th 
March, 2018, for:

Advt No. KLM 2018/01. Maintenance and construction 
of pavements, boundary walls and other ancillary works − 
Marsascala Local Council.

Tender documents are free of charge and are to be viewed/
submitted ONLY through the e-tenders website on (www.
etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

9th February, 2018

KUNSILL LOKALI L-QRENDI

Il-Kunsill Lokali l-Qrendi jgħarraf illi:

Sa nofsinhar tat-Tnejn, it-12 ta’ Marzu, 2018, 
jintlaqgħu offerti online għal:

Avviż Nru. QLC - CNUR 49/18. Tindif ta’ toroq mhux 
urbani u siti oħra fil-Qrendi.

Id-dokument tal-offerta jista’ jinkiseb online mis-sit 
(elettroniku https://www.etenders.gov.mt). 

Il-Kunsill Lokali jirriżerva d-dritt li jirrifjuta anke l-aktar 
offerta li tkun tidher vantaġġuża.

Id-9 ta’ Frar, 2018

QRENDI LOCAL COUNCIL

The Qrendi Local Council notifies that:

Sealed tenders will be received online up to noon of 
Monday, 12th March, 2018, for:

Advt No. QLC - CNUR 49/18. Cleaning and clearing of 
non-urban roads and sites in Qrendi.

The tender document is available online through (https://
www.etenders.gov.mt).

The Council reserves the right to refuse even the most 
seemingly advantageous offer.

9th February, 2018
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Id-dokumenti tal-offerta huma bla ħlas u jiġu miksuba/
imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku 
(www.etenders.gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 
anke l-aktar waħda vantaġġuża.

Id-9 ta’ Frar, 2018

KUNSILL LOKALI ĦAL SAFI

Il-Kunsill Lokali Ħal Safi jgħarraf li:

Sa nofsinhar ta’ nhar il-Ġimgħa, id-9 ta’ Marzu, 2018,  
jintlaqgħu kwotazzjonijiet fil-Kunsill Lokali Ħal Safi 
permezz tal-e-PPS għal:

Kwot. Nru. SFI 1/2018. Tindif u manutenzjoni ta’ soft 
areas u ġonna b’mod li jitħares l-ambjent.

Id-dokumenti tal-kwotazzjoni huma bla ħlas u jiġu 
miksuba/imniżżla u milqugħa BISS minn fuq is-sit elettroniku 
(www.etenders.gov.mt).

 Kull kjarifika jew addenda lid-dokument jittellgħu fuq 
is-sit elettroniku u wieħed jista’ jarahom jew iniżżilhom 
mill-istess sit.

 
Il-Kunsill Lokali jżomm id-dritt li jirrifjuta kull offerta, 

anke l-aktar waħda vantaġġuża.

Id-9 ta’ Frar, 2018

 Tender documents are free of charge and are to be viewed/
downloaded and submitted ONLY through the e-tenders 
website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the tender document will 
be uploaded and available to view and download from this 
same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

9th February, 2018

ĦAL SAFI LOCAL COUNCIL

The Ħal Safi Local Council notifies that:

Quotations will be received at the Ħal Safi Local 
Council through e-PPS, up to noon on Friday, 9th March, 
2018, for: 

Quot. No. SFI 1/2018. Cleaning and maintenance of soft 
areas and gardens in an environmentally friendly manner.

Quotation documents are free of charge and are to be 
viewed/downloaded and submitted ONLY through the 
e-tenders website on (www.etenders.gov.mt).

Any clarifications or addenda to the quotation document 
will be uploaded and available to view and download from 
this same website.

The Local Council reserves the right to refuse any offer, 
even the most advantageous.

9th February, 2018

AvviŻI tal-Qorti – Court NoticeS

223

B’Ordni tal-Prim’Awla tal-Ċorti Ċivili, mogħtija fl-atti 
tar-Rikors fl-ismijiet Zahra John et vs Bonnici Doris May 
et, Rikors numru 362/2016SM, ġiet ordnat is-segwenti 
pubblikazzjoni a tenur tal-artikolu 495a tal-Kap. 16 Tal-
Ligijiet ta’ Malta.

Permezz ta’ Rikors ippreżentat fil-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili fl-ismijiet Zahra John et vs Bonnici Doris May et , fis-
6 ta’ Mejju, 2016, fl-ismijiet hawn imsemmija:

John Zahra (KI 490866M); u
Sylvan Aquilina Zahra (KI 327570M); u
Felicity Theresa Borg (KI 223264M); u
Rita Maria Zahra (KI 109338M) ghal kull interess li 

jista’ jkollha; u

By order of the First Hall Civil Court, given in the 
records of the Application in the names Zahra John et vs 
Bonnici Doris May et, Application Number 362/2016SM,the 
following publication was ordered in terms of Article 495A 
of Cap. 16 of the Laws of Malta.

By means of an Application, presented, in the Civil Court 
First Hall, in the names Zahra John et vs Bonnici Doris May 
et, on the 6th May, 2016, in the names herein mentioned:

John Zahra (ID 490866M); and 
Sylvan Aqulina Zahra (ID 327570M); and
Felicity Theresa Borg (ID 223264M); and
Rita Maria Zahra (ID 109338M) for any interest she may 

have; and
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Astrid Tonna (ID 171561M); and
Jennifer Farrugia (ID179063M); and
Louise Anne Gusman (ID 446975M);and 
Alexander Spiteri (ID 447075M); and
Carmen Delia (ID 804154M); and
Emmanuela Theuma (ID 553336M)

John Zahra on behalf and in representation of the absent:
Kenneth Paul Newson (English passport number 

206703828); and
Brian Newson (English passport number 306835417); 

and
Robert Anthony Newson (English passport number 

965671V); and
Diane Christine Abraham (English passport number 

209699573); and
 Ursola Timothy (English passport number 206639531); 

and 
Colin William Newson (English passport number 

458754591); and
Patricia May Wood (English passport number 

100848314); and
Carmen Spencer White (Australian passport number 

M1675016); and
Roseanne Wildeisen (Australia Driving License number 

90249409); and
John David Zahra (Australian passport number M 

8009285); and
Stephen Zahra (Australian driving license number 

087862546); and
Paul Zahra (Australian driving license number 

2017364218); and
Sylvia Hall (Australian passport number M 3141193); 

and
Rita Caratzas (Australian driving license number 

9645C4); and 
Maria Thersa Collet (Australian passport number 

M5869882); and
Richard Charles Theuma (English passport number 

20715610); and
Henry Theuma (English passport number 593542); and
Robert Tressler (American passport number 460955040); 

and
Dorothy Hanks (American passport number 430905811); 

and
Frank Joseph Zahra Jr. (American driving license number 

Z600 270 50346 0); and
Christine Zahra Kuhlewind (American driving license 

number K453119497240); and 
Michael J. Zahra (American license number CT 08 

3507514);
 and Robert Morgenstern (American driving license 

number 598790529); and
Mary Ramos (American passport number 468489891); and
Willam Morgenstern (American driving license number 

052917835); and

Astrid Tonna (KI 171561M); u
Jennifer Farrugia (KI 179063M); u
Louise Anne Gusman (KI 446975M); u
Alexander Spiteri (KI 447075M); u
Carmen Delia (KI 804154M); u
EmmanuelaTheuma (KI 553336M)

John Zahra għan-nom u in rappreżentanza tal-assenti: 
Kenneth Paul Newson (passport Ingliż numru 

206703828); u 
Brian Newson (passaport Ingliż numru 306835417); u

Robert Anthony Newson (passaport Ingliż numru 965671 
V); u

Diane Christine Abraham (passaport Ingliż numru 
209699573); u

Ursola Timothy (passaport Ingliż numru 206639531); u

Colin William Newson (passaport Ingliż numru 
458754591); u

Patricia May Wood (passaport Ingliż numru 100848314); 
u

Carmen Spencer White (passaport Awstraljan numru 
M1675016); u 

Roseanne Wildeisen (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 
numru 90249409); u 

John David Zahra (passaport Awstraljan numru 
M8009285); u

Stephen Zahra (liċenzja tas-sewqan Awstraljana numru 
087862546); u

Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan Awstraljana numru 
2017364218); u 

Sylvia Hall (passaport Awstraljan numru M3141193); u

Rita Caratzas (Liċenżjatas-Sewqan Awstraljana numru 
9645C4); u

Maria Theresa Collet (passaport Awstraljan numru 
M5869882); u

Richard Charles Theuma (passaport Ingliż numru 
207156101); u

Henry Theuma (passaport Ingliż numru 593542); u
Robert Tressler (passaport Amerikan numru 460955040); 

u
Dorothy Hanks (passaport Amerikan numru 430905811); 

u
Frank Joseph Zahra Jr. (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

numru Z600 270 50346 0); u
Christine Zahra Kuhlewind (liċenzja tas-sewqan 

Amerikana numru K453119497240); u
 Michael J. Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana numru 

CT 08 3507514); u 
Robert Morgenstern (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

numru 598790529) u; 
Mary Ramos (passaport Amerikan numru 468489891); u
William Morgenstern (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

numru: 052917835); u
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Anne Graham (American passport number 435940635); 
and

Caroline Anna Zahra (American ID number 800245341); 
and

Ronald Zahra (American driving license number 
032277366); and

Janette Zahra Toma (American passport number 
217929418); and 

Charles Zahra (American passport number 214890101) 
and

Frank Bloom (American Passport number 500223326); 
and

Edward Zahra (American driving license number 
07596531); and 

Joseph Zahra (American driving license number Z600-
499 -55-0170); and

Richard Zahra (American license number 063899101); 
and 

Adam Zahra (American Driving License number 
Z600018850670);and 

Paul Zahra (American driving License number 
154932494) for any interest he may have; and

Judith Zahra Nowosielski (American driving license 
number 354717488) for ant interest she may have

vs

Doris May Bonnici; and
Darwin Tressler, the applicant John Zahra et respectfully 

pleaded and John Zahra (ID 490866M) confirmed by his 
oath:

1. That the parties are co-owners of the house (terraced 
house) with number four (4) in Redeemer Street, Ħaż-Żabbar, 
with its airspace and with the rights and appurtenances;

2.That they have kept this premises in common for more 
than ten (10) years and this since the co-ownership started 
from the date of death of Angelo and Felicita spouses Zahra;

3. That this property had orginally been acquired by 
Angelo Zahra during his marriage with Felicita Zahra and 
subsequently was the property of their children and this as 
appears from notice of succession of Felicita Zahra (Doc. 
JZ1);

4. That Angelo and Felicita spouses Zahra were inherited 
by their children and all the parties are the descendants of the 
same Angelo and Felicita spouses Zahra and/or heirs of the 
descendants of the same Angelo and Felicita spouses Zahra 
as therein indicated in detail in the prospect annexed with 
this application, Doc. JZ 3;

5. That none of the owners commenced an action before 
any Court or other Tribunal for the partition of the property 
de quo;

Anne Graham (passaport Amerikan numru 435940635); 
u

Caroline Anna Zahra (ID Amerikana numru 800245341); 
u

Ronald Zahra (Liċenzja tas-Sewqan Amerikana numru 
032277366); u

Janette Zahra Toma (passaportAmerikan numru 
217929418); u

Charles Zahra (passaport Amerikan numru 214890101); 
u

Frank Bloom (passaport Amerikan numru 500223326); u

Edward Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana numru 
07596531); u

Joseph Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana numru 
Z600-499-55-0170); u

Richard Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana numru 
063899101); u

Adam Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana numru 
Z600018850670); u

Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana numru 
154932494) għal kull interess li jista’jkollu; u

Judith Zahra Nowosielski (liċenzja tas-sewqan Amerikana 
numru 354717488) għal kull interess li jista’ jkollha

vs

Doris May Bonnici; u
Darwin Tressler, ir-rikorrenti John Zahra et, esponew 

bir-rispett u John Zahra (ID 490866M)bil-ġurament tieghu 
jikkonferma:

1. Illi l-partijiet huma komproprjetarji tad-dar (terraced 
house) bin-numru erbgħa (4) fi Redeemer Street, Ħaż-
Żabbar, bl-arja tagħha u bid-drittijiet u l-pertinenzi;

2. Illi huma ilhom iżommu dan il-fond in komun għal 
aktar minn għaxar (10) snin u dan stante li l-komunjoni bdiet 
mid-data tal-mewt ta’ Angelo u Felicita konjugi Zahra;

3. Illi din il-propjeta oriġinarjament kienet ġiet 
akkwistata minn Angelo Zahra fiż-żwieġ tiegħu ma’ Felicita 
Zahra u sussegwentement ġiet proprjetà ta’ wliedhom u dan 
kif jidher mid-denunzja ta’ Felicita Zahra (Dok. JZ 1);

4. Illi Angelo u Felicita konjugi Zahra intirtu minn 
uliedhom u l-partijiet kollha huma d-dixxendenti tal-istess 
Angelo u Felicita konjugi Zahra u/jew eredi tad-dixxendenti 
tal-istess Angelo u Felicita konjugi Zahra kif hemm 
dettaljatament indikat fil-prospett anness ma dan ir-rikors,  
Dok. JZ 3;

5. Illi hadd mis-sidien ma beda azzjoni quddiem xi Qorti 
jew Tribunal ieħor għall-qsim tal-proprjetà de quo;
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6. Illi r-rikorrenti kollha ftiehmu dwar il-bejgh tal-
proprjetà msemmija ħlief għall-intimati; 

7. Illi l-akbar għadd ta’ kompropjetarji ossija 
l-komproprjetarji kollha għajr l-intimati waslu fi ftehim 
sabiex il-fond imsemmi jinbiegħ lil Duncan Cocker (KI 
449375M) u Rachel Cocker (KI 378977M) bil-prezz 
ta’sebgħin elf ewro (€70,000);

8. Illi r-rikorrenti kollha għajr ghall-intimati flimkien 
ma Duncan Cocker (KI 449375M) u Rachel Cocker (KI 
378977M) dehru fuq konvenju datat is-sitta u għoxrin (26) 
ta’ Mejju, 2015, quddiem in-Nutar Charles Vella Zarb, fejn 
fl-istess konvenju ddikjaraw illi huma qed jagħmlu dan il-
konvenju ai termini tal-artikolu 495A tal-Kodici u liema 
konvenju jikkontjeni wkoll il-pattijiet u l-kundizzjonijiet tal-
bejgħ, Dok. JZ 2.

Għaldaqstant, ir-rikorrenti qed jitolbu li din l-Onorabbli 
Qorti jogħġobha:

i) tawtorizza li jsir il-bejgħ skont it-termini tal-konvenju 
datat is-sitta u għoxrin (26) ta’ Mejju, 2015, redatt quddiem 
in-Nutar Dr Charles Vella Zarb u tal-iskritturi datati ħamsa 
(5) ta’ Lulju, 2016, u wieħed u għoxrin (21) ta’ Lulju, 
2016, redatt min-Nutar Dr Joseph Smith La Rosa, jew 
alternattivament tistabbilixxi hi l-kundizzjonijiet tal-bejgħ; u

ii) tiffissa jum, ħin u lok fejn għandu jsir it-trasferiment 
tal-immobbli ai termini tal-konvenju jew alternattivament 
skont il-kundizzjonijiet imposti min dina l-Onortabbli Qorti; 
u

iii) tinnomina lin-Nutar Dr Joseph Smith La Rosa biex 
jippubblika l-att pubbliku relattiv u tinnomina kuraturi 
deputati, jekk ikun il-każ minn fost il-komproprjetarji 
nfushom, sabiex jirrappreżentaw lil min mill-komproprjetarji 
jonqos milli jidher għall-att finali.

Bl-ispejjeż, kontra l-intimati

Rikorrenti: 15, Kindred Spirit, Triq San Ġwakkin, 
Marsaskala

Lista ta’ Dokumenti

1. Dok. JZ 1 – Denunzja ta’ Felicita Zahra;
2. Dok. JZ 2 – Konvenju datat is-sbatax (17) ta’Diċembru 

2011 redatt min-Nutar Charles Vella Zarb;

3. Dok. JZ 3 – Prospett;
4. Dok. JZ 4 – Skizz tal-eredi ta’ Angelo u Felicita 

konjugi Zahra;
5. Dok. JZ 5 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Angelo Zahra;

6. That all the applicants agreed regarding the sale of the 
property mentioned except the respondents;

7. That the greater number or co-owners or rather all co-
owners except the respondents reached an agreement so that 
the premises mentioned be sold to Duncan Cocker (ID no. 
449375M) and Rachel Cocker (ID 378977M) for the price of 
seventy thousand euro (€70,000);

8. That all the applicants except the respondents together 
with Duncan Cocker (ID No. 449375M) and Rachel Cocker 
(ID No 378977M) appeared on the preliminary agreement 
dated twenty sixth (26) ot May 2015, before Notary Charles 
Vella Zarb, whereby in the same preliminary agreement 
they declared that they are entering into this preliminary 
agreement in terms of the Article 495A of the Civil Code 
and which preliminary agreement contains also the pacts and 
conditions of sale, Doc. JZ2.

Thus, the applicants are asking this Honourable Court;

i) to authorise the sale according to the terms of the 
preliminary agreement dated twenty sixth (26) of May, 2015, 
drawn up by Notary Doctor Charles Vella Zarb and of the 
writings dated fifth (5) of July, 2016, and twenty first (21)of 
July, 2016, drawn up by Notary Dr Joseph Smith La Rosa, 
or alternatively that it establishes the conditions of sale; and

ii) to fix the day, time and place where the transfer of 
the immovables is to be made in terms of the preliminary 
greement or alternatively according to the conditions 
imposed by this Honourable Court; and

iii) appoint Notary Doctor Joseph Smith La Rosa to 
publish the relative public deed and appoint deputy curators, 
if it be the case from amongst the co-owners themselves, to 
represent those of the co-owners who fail to appear for the 
final deed.

With costs, against the respondents

Applicants: 15, Kindred Spirit, Triq San Ġwakkin, 
Marsaskala

List of Documents.

1. Doc. JZ1 – Notice of Succession of Felicita Zahra;
2. Doc. JZ2 – Preliminary Agreement dated seventeen 

(17) of December 2011 drawn up by Notary Charles Vella 
Zarb;

3. Doc. JZ3 – Prospect;
4. Doc. JZ4 – SKetch of the heirs of Angelo and Felicita 

spouses Zahra;
5. Doc. JZ5 – Death certificate of Angelo Zahra;
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6. Dok.JZ 6 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Felicita Zahra;
7. Dok. JZ 7 – Ricerka testamentarja ta’ Angelo u Felicita 

konjugi Zahra;
8. Dok. JZ 8 – Testment ta’ Angelo u Felicita konjugi 

Zahra datat sebgha (7) t’April tas-sena 1911, fl-atti tan-Nutar 
Enrico Saydon; 

9. Dok. JZ 9 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Michelina Zahra;
10. Dok. JZ 10 – Ricerka testamentarja ta’ Mikelina 

Zahra;
11. Dok. JZ 11 – Skizz tal-eredi ta’ Joseph Zahra;
12. Dok. JZ 12 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Joseph Zahra;
13. Dok. JZ 13 – Testment ta’ Joseph Zahra;
14. Dok. JZ 14 – Ċertifikat ta’ Probate fil-konfront ta’ 

Joseph Zahra;
15. Dok. JZ 15 – Ċertifikat tal-Mewt ta’ Judith Zahra;
16. Dok. JZ 16 – Testment ta’ Judith Zahra;
17. Dok. JZ17 – Codicil ta’ Judith Zahra;
18. Dok. JZ 18 – Codicil ta’ Judith Zahra;
19. Dok. JZ 19 – Ċertifikat rigward Probate ta’ Judith 

Zahra;
20. Dok. JZ 20 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Lilian Tressler;
21. Dok. JZ 21 - Ċertifikat tal-mewt ta’ Frank Zahra;
22. Dok. JZ 22 – Testment ta’ Frank Zahra;
23. Dok. JZ 23 – Emenda għal Trust ta’ Frank Zahra;
24. Dok. JZ 24 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Charles Zahra;
25. Dok. JZ 25 – Testment ta’ Charles Zahra;
26. Dok. JZ 26 – Probate rigward l-eredità ta’ Charles 

Zahra;
27. Dok. JZ 27 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Alice Zahra née 

Bouchard;
28. Dok. JZ 28 – Testment ta’ Alice Zahra née Bouchard;
29. Dok. JZ 29 – Ċertifikat ta’ Probate rigward l-eredità 

ta’ Alice Zahra née Bouchard;
30. Dok. JZ 30 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Charlotte Bloom;
31. Dok. JZ 31 – Dikjarazzjoni dwar eredita ta’ Charlotte 

Bloom;
32. Dok. JZ 32 – Ċertifikat tal-mewt ta’ John Zahra;
33. Dok. JZ 33 – Testment ta’ John Zahra;
34. Dok. JZ 34 – Ċertfikat rigward Probate ta’ John 

Zahra;
35. Dok. JZ 35 – Certifikat tal-mewt ta’ Edward Zahra;
36. Dok. JZ 36 – Testment ta’ Edward Zahra;
37. Dok. JZ 37 – Trust ta’ Edward u Stella konjugi Zahra;

38. Dok. JZ 38 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Stella Zahra;
39. Dok. JZ 39 – Testment ta’ Stella Zahra;
40. Dok. JZ40 – Skizz tal-eredi ta’ Salvatore Zahra;
41. Dok. JZ 41 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Salvatore Zahra;
42. Dok. JZ 42 – Ricerka testamentarja ta’ Salvatore 

Zahra;
43. Dok. JZ 43 – Testment ta’ Salvatore Zahra;
44. Dok. JZ 44 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Felix Zahra;
45. Dok. JZ 45 – Ricerka testamentarja ta’ Felix Zahra;
46. Dok. JZ 46 – Testment ta’ Felix Zahra;
47. Dok. JZ 47 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Angela Spiteri;
48. Dok. JZ 48 – Ricerka testamentarja ta’ Angela Zahra;

6. Doc. JZ6 – Death Certificate of Felicita Zahra;
7. Doc. JZ7 – Testementary Search of Angelo and Felicita 

Zahra;
8. Doc. JZ8 – Will of Angelo and Felicita spouses Zahra 

dated seventh (7) of April of the year 1911 in the records of 
Notary Enrico Saydon;

9. Doc. JZ 9 – Death Certificate of Mikelina Zahra;
10. Doc. JZ 10 – Testementary Search of Mikelina Zahra;

11. Doc. JZ11 – Sketch of the heirs of Joseph Zahra;
12. Doc. JZ12 – Certificate of death of Joseph Zahra;
13. Doc. JZ 13 – Will of Joseph Zahra;
14. Doc. JZ 14 – Certificate of Probate as regards Joseph 

Zahra;
15. Doc. JZ 15-Certificate of Death of Judith Zahra;
16. Doc. JZ 16-Will of Judith Zahra;
17. Doc. JZ17 – Codicil of Judith Zahra;
18. Doc. JZ18 –  Codicil of Judith Zahra;
19. Doc. JZ 19 – Certificate regarding Probate of Judith 

Zahra;
20. Doc. JZ 20 – Death Certificate of Lilian Tressler;
21. Doc. JZ21 – Death Certificate of Frank Zahra;
22. Doc. JZ22 – Will of Frank Zahra;
23. Doc. JZ23 – Amendment to a Trust of Frank Zahra;
24. Doc. JZ24 – Certificate of death of Charles Zahra;
25. Doc. JZ25 – Will of Charles Zahra;
26. Doc. jz 26 – Probate as regards the inheritance of 

Charles Zahra;
27. Doc. JZ 27 – Certificate of death of Alice Zahra née 

Bouchard;
28. Doc. JZ28 – Will of Alice Zahra née Bouchard;
29. Doc. JZ29 – Certificate of Probate as regards the 

inheritance of Alice Zahra née Bouchard;
30. Doc. JZ 30 – Certificate of death of Charlotte Bloom;
31. Doc. JZ31 – Declaration as regards the inheritance of 

Charlotte Blom;
32. Doc. JZ 32 – Death Certificate of John Zahra;
33. Doc. JZ 33 – Will of John Zahra;
34. Doc. JZ 34 – Certificate regarding Probate of John 

Zahra;
35. Doc. JZ35 – Death Certificate of Edward Zahra;
36. Doc. JZ36 – Will of Edward Zahra;
37. Doc. JZ 37 – Trust of Edward and Stella spouses 

Zahra;
38. Doc. Jz38 – Death Certificate of Stella Zahra;
39. Doc. Jz39 – Will of Stella Zahra;
40. Doc. Jz40-Sketch of the heirs of Salvatore Zahra;
41. Doc. JZ41 – Death Certificate of Salvatore Zahra;
42. Doc. JZ42 –  Testementary Search of Salvatore Zahra;

43. Doc. JZ43 – Will of Salvatore Zahra;
44. Doc. JZ44 – Death Certificate of Felix Zahra;
45. Doc. JZ45 – Testementary Search of Felix Zahra;
46. Doc. JZ46 – Will of Felix Zahra;
47. Doc. JZ 47 – Death Certificate of Angela Spiteri;
48. Doc. JZ 48 – Testementary Search of Angela Zahra;
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49. Dok. JZ 49 – Skizz tal-eredi ta’ Rosina Hammett;
50. Dok. JZ 50 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Rosina Hammett;
51. Dok. JZ 51 – Ricerka testamentarja ta’ Rosina 

Hammett;
52. Dok. JZ 52 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Emanuela sive 

Lilian Newson;
53. Dok. JZ 53 – Dikjarazzjoni tas-solicitor Glenn C. 

Pitman;
54. Dok. JZ 54 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Frances Xavier 

Bonnici;
55. Dok. JZ 55 – Probate u l-aħħar testment ta’ Frances 

Xavier Bonnici;
56. Dok. JZ 56 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Concetta sive 

Connie Zahra;
57. Dok. JZ 57 – Probate u l-aħħar testment ta’ Connie 

Zahra;
58. Dok. JZ 58 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Roberta Theuma;
59. Dok. JZ 59 – Ricerka testamentarja ta’ Roberta 

Theuma;
60. Dok. JZ 60 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Agnese Theuma;
61. Dok. JZ 61 – Ricerka testamentarja ta’ Agnese 

Theuma;
62. Dok. JZ 62 –Testment ta’ Agnese Theuma;
63. Dok. JZ 63 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Edgar Theuma;
64. Dok. JZ 64 – Ricerka testamentarja ta’ Edgar Theuma;
65. Dok. JZ 65 –Testment ta’ Edgar Theuma.

Lista ta’ Prokuri

1. Kenneth Newson (passport Ingliż numru206703828);

2. Brian Newson (passaport Ingliż numru 306835417); 
3. Robert Newson (passaport Ingliż numru 965671 V) ;
4. Diane Abraham (passaport Ingliż numru 209699573);
5. Ursola Timothy (passaport Ingliż numru 206639531);
6. Colin Newson (passaport Ingliż numru 458754591); 
7. Patricia May Wood (passaport Ingliż numru 

100848314);
8. Carmen Spencer White (passaport Awstraljan numru 

M1675016);
9. Roseanne Wildeisen (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 

numru 90249409);
10. John David Zahra (passaport Awstraljan numru 

M8009285);
11. Stephen Zahra (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 

numru 087862546);
12. Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan Awstraljana numru 

2017364218);
13. Sylvia Hall (passaport Awstraljan numru M3141193);
14. Rita Caratzas (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 

numru 9645C4);
15. Maria Theresa Collet (passaport Awstraljan numru 

M5869882);
16. Richard Theuma (passaport Ingliż numru 207156101);

49. Doc. JZ 49 – Sketch of the heirs of Rosina Hammett;
50. Doc. JZ 50 – Death Certificate of Rosina Hammett;
51. Doc. JZ51 – Testementary Search of Rosina Hammett;

52. Doc. JZ52 – Death Certificate of Emanuela sive 
Lilian Newson;

53. Doc. JZ53 – Declaration of solicitor Genn C. Pitman;

54. Doc. JZ54 – Certificate of death of Frances Xavier 
Bonnici;

55. Doc. JZ55 – Probate and last will of Frances Xavier 
Bonnici;

56. Doc. JZ 56 – Certicate of death of Concetta sive 
Connie Zahra;

57. Doc. JZ57 – Probate and last will of C onnie Zahra;

58. Doc. JZ58 – Death Certificate of Roberta Theuma;
59. Doc. JZ 59 – Testementary Search of Roberta 

Theuma;
60. Doc. JZ 60 Death Certificate of Agnese Theuma;
61. Doc. JZ61 – Testementary Search ofl of Agnese 

Theuma;
62. Doc. JZ62 – Will of Agnese Theuma;
63. Doc. JZ 63 – Death Certificate of Edgar Theuma;
64.Testementary Search of Edgar Theuma ;
65. Doc. JZ 65 – Will of Edgar Theuma.

List of Powers of Attorney

1. Kenneth Newson (English passport number 
206703828);

2. Brian Newson (English passport number 306835417);
3. Robert Newson (English passport number 965671V);
4. Diane Abraham (English passport number 209699573);
5. Ursola Timothy (English passport number 206639531);
6. Colin Newson (English passport number458754591);
7. Patricia May Wood (English passport number 

100848314);
8. Carmen Spencer White (Australian passport number 

M1675016)
9. Roseanne Wildesisen (Australian driving license 

number 90249409);
10. John David Zahra (Australian passport number 

087862546);
11. Stephen Zahra (Australian driving license number 

087862546);
12. Paul Zahra (Australian driving license number 

2017364218);
13. Syvia Hall (Australian passport number M3141193)
14. Rita Caratzas (Austalian driving license number 

9645C4);
15. Maria Theresa Collet (Australian passport number 

M5869882);
16. Richard Theuma (English Passport number 

207156101);
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17. Henry Theuma (passaport Ingliż numru 593542);
18. Robert Tressler (passaport Amerikan numru 

460955040);
19. Dorothy Hanks (passaport Amerikan numru 

430905811);
20. Frank Joseph Zahra Jr. (liċenzja tas-sewqan 

Amerikana numruZ600 270 50346 0);
21. Christine Zahra Kuhlewind (liċenzja tas-sewqan 

Amerikana numruK453119497240);
22. Michael J. Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

numruCT 083507514);
23. Robert Morgenstern (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

numru 598790529);
24. Mary Ramos (passaport Amerikan numru 

468489891);
25. William Morgenstern (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

numru: 052917835);
26. Anne Graham (passaport Amerikan numru 

435940635);
27. Caroline Zahra (ID Amerikana numru 800245341);
28. Ronald Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana numru 

032277366);
29. Janette Zahra Toma (passaport Amerikan numru 

217929418);
30. Charles Zahra (passaport Amerikan numru 

214890101);
31. Frank Bloom (passaport Amerikan numru 

500223326); 
32. Edward Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

numru 07596531);
33. Joseph Zahra (Liċenzja tas-Sewqan Amerikana 

numru Z600-499-55-017-0);
34. Richard Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

numru 063899101);
35. Adam Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

numruZ600018850670);
36. Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana numru 

154932494);
37. Judith Zahra Nowosielski (Liċenzjatas-Sewqan 

Amerikana numru 354717488). 

Rikorrenti: 15, Kindred Spirit, Triq San Ġwakkin, 
Marsaskala

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet Zahra John et vs Bonnici 
Doris May et, rikors numru 362/16 SM, jinsab differit għas-
smigħ għat-22 ta’ Frar, 2018, fid 9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-2 ta’ Frar, 2018

Av. Frank Portelli, LLD
Għar-Reistratur Qrati Ċivili u Tribunali

17. Henry Theuma (English passport number 593542)
18. Robert Tressler (American passport number 

460955040);
19. Dorothy Hanks (American passport number 

430905811);
20. Frank Joseph Zahra Jr. (American driving license 

number Z 600 270 50346 0);
21. Christine Zahra Kuhlewind (American driving 

License number K453119497240);
22. Michael J. Zahra (American driving license number 

CT 083507514);
23. Robert Morgenstern (American driving license 

number 598790529);
24. Mary Ramos (American passport number 46848989);

25. William Morgenstern (American license number 
052917835);

26. Anne Graham (American passport number 
435940635)

27. Carline Zahra (American ID  800245341);
28. Ronald Zahra (American driving license number 

032277366);
29. Janette Zahra Tonna (American passport number 

217929418);
30. Charles Zahra (American passport number 

214890101
31. Frank Bloom (American passport number 

500223326);
32. Edward Zahra (American driving license number 

07596531);
33. Joseph Zahra (American drivin license number 

Z600-499-55-017-0);
34. Richard Zahra (American driving license number 

063899101);
35. Adam Zahra (American driving license number 

Z600018850670);
36. Paul Zahra (American driving licebnse number 

154932494);
37. Judith Zahra Nowosielski (American driving license 

number 354717488).

Applicants: 15, Kindred Spirit, Triq San Ġwakkin, 
Marsaskala

The Sworn Application in the names Zahra John et vs 
Bonnici Doris May et, application number 362/16 SM, has 
been deferred for hearing to the 22nd February, 2018, at 9.00 
a.m.

Registry of the Superior Courts, today 2nd February, 
2018

Adv. Frank Portelli,LLD.
For the Reġistrar, Civil Courts and Tribunals
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, mogħti fit-23 ta’ Mejju, 2017, fuq talba ta’ John 
Zahra (KI 490866M) et, ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw lill-assenti Doris Bonnici 
u Darwin Tressler fl-atti tar-Rikors Ġuramentat bin-numru 
438/2017LM fl-ismijiet John Zahra (KI 490866M) et vs 
Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentata fit-18 ta’ 
Mejju, 2017 fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet John 
Zahra (KI 490866M) et

vs

Kuraturi Deputati biex jirrappreżentaw lill-assenti Doris 
Bonnici u Darwin Tressler, John Zahra (KI 490866M) et 
jesponu bir-rispett:

Illi l-partijiet huma komproprjetarji tal-garaxx bin-
numru mija u erbgħa u sittin (164) fi Sqaq 1, Triq Biċċieni, 
Ħaż-Żabbar bid-drittijiet u l-pertinenzi tiegħu kollha;

Illi huma ilhom iżommu dan il-fond in komun għal aktar 
minn għaxar (10) snin;

… omissis …

Għaldaqstant, ir-rikorrenti qed jitolbu li din l-Onorabbli 
Qorti jogħġobha:

 
i. Tawtorizza li jsir il-bejgħ skont it-termini tal-konvenju 

datat id-dsatax (19) ta’ April tas-sena elfejn u sittax (2016) 
redatt quddiem in-Nutar Charles Vella Zarb liema konvenju 
ġie sussegwentement imġedded permezz ta’ skrittura 
datata l-wieħed u tletin (31) ta’ Mejju tas-sena elfejn u 
sittax (2016) u sussegwentement ġie emendat permezz 
ta’ skrittura datata l-għoxrin (20) ta’ Ottubru, 2016, u kif 
sussegwentement imġedded permezz ta’ skrittura datata 
t-tmintax (18) ta’ Frar tas-sena elfejn u sbatax (2017) redatti 
quddiem in-Nutar Dr Charles Vella Zarb (u/jew kif jista jiġi 
imġedded ulterjorment) jew alternattivament tistabbilixxi hi 
l-kundizzjonijiet tal-bejgħ;

ii. Tiffissa jum, ħin u lok fejn għandu jsir it-trasferiment 
tal-immobbli ai termini tal-konvenju jew alternattivament 
skont il-kundizzjonijiet imposti min din l-Onorabbli Qorti;

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshal of the Courts

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall 
of the Civil Court, entered on the 23rd day of May, 2017, 
following the request of John Zahra (ID 490866M) et, it was 
ordered that deputy curators be appointed to represent the 
absent Doris Bonnici and Darwin Tressler in the records 
of the Sworn Application with number 438/2017LM in the 
names John Zahra (ID 490866M) et vs Deputy Curators and 
in the other relative and subsequent acts.

By a Sworn Application, filed on the 18th day of May, 
2017 in the First Hall of the Civil Court, in the names John 
Zahra (ID 490866M) et

vs

Deputy Curators to represent the absent Doris Bonnici 
and Darwin Tressler, John Zahra (ID 490866M) et 
respectfully submitted:

That the parties are co-owners of the garage with the 
number one hundred and sixty-four (164) in Sqaq 1, Triq 
Biċċieni, Ħaż-Żabbar with all its rights and appurtenances;

That they held this property in common for more than 
ten (10) years;

… omissis …

Therefore, the applicants request this Honourable Court 
to:

i. Authorize the sale under the terms of the promise of 
sale agreement dated the nineteenth (19th) day of April of the 
year two thousand and sixteen (2016) drawn up before Notary 
Charles Vella Zarb which promise of sale agreement was 
subsequently renewed by a writing dated the thirty-first (31st) 
day of May of the year two thousand and sixteen (2016) and 
subsequently amended by a writing signed on the twentieth 
(20th) day of October, 2016, and as subsequently renewed by 
a writing signed on the eighteenth (18th) day of February of 
the year two thousand and seventeen (2017) drawn up before 
the Notary Charles Vella Zarb (and/or as may be subsequently 
renewed) or alternatively to itself fix the conditions of sale;

ii. Set a date, time and place for the transfer of the 
immovable in terms of the promise of sale agreement 
or alternatively under the conditions imposed by this 
Honourable Court;

224
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iii. Designate the Notary Charles Vella Zarb or another 
Notary Public to publish the relative public deed and appoint 
deputy curators, in order to represent the co-owners that fail 
to appear for the final deed.

With court costs against the respondents

Applicants: ohn Zahra (ID 490866M) et, 15, Kindred 
Spirit, Triq San Gwakkin, Marsaskala

Services: Deputy Curators, Superior Courts, Valletta

Now, Therefore, Marshal of the Courts, you are hereby 
commanded to affix an official copy of this Bann at the 
entrance of this Superior Court and to hereby call whosoever 
wishes to be nominated as a curator to present himself/
herself in this Registry within six days and make known his/
her interest through a declaratory note. 

You are further commanded to inform each and every 
one that in default, this Court will proceed to nominate an 
official curator.

And after execution, or upon your meeting with any 
obstacle in the execution hereof, you shall forthwith report 
to this Court.

Given by the abovementioned Superior Court and 
witnessed by The Hon. Mr Justice Joseph R. Micallef, LLD, 
Doctor of Laws.

Dated this 23rd day of May, 2017

Registry of the Superior Courts
Today Monday, 5th February, 2018

Adv. Dr Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By a decree of the Court of Magistrates (Malta) of the 
24th January 2018, the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service in terms of Article 
187(3) of the Code of Organisation and Civil Procedure 
(Cap. 12).

Miller Distributors Ltd (C 344) of Miller House, Triq Ħal 
Tarxien, Airport Way, Ħal Luqa, filed a Claim on the 31st 
August, 2017, whereby they asked the Court to condemn 
David Lauri of Villa Trieste, Upper Gardens, St Julians, STJ 
05, to pay the plaintiff company the sum of €10,156.33, 
which amount is due to the plaintiff company.

iii. Tinnomina lin-Nutar Dr Charles Vella Zarb jew Nutar 
Pubbliku ieħor sabiex jippubblika l-att pubbliku relattiv u 
tinnomina kuraturi deputati, sabiex jirrappreżentaw lil min 
mill-komproprjetarji jonqos milli jidher għall-att finali.

Bl-ispejjeż kontra l-intimati

Esponenti: John Zahra (KI 490866M) et, 15, Kindred 
Spirit, Triq San Gwakkin, Marsaskala

Notifiki: Kuraturi Deputati, Qrati Superjuri, Il-Belt 
Valletta

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Joseph R. Micallef, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Datat it-23 ta’ Mejju, 2017

Reġistru tal-Qrati Superjuri
Illum it-Tnejn, il-5 ta’ Frar, 2018

Av. Dott. Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fl-24 ta’ Jannar, 2018, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika skont 
l-Artikolu 187(3) tal-Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura 
Ċivili (Kap. 12).

Miller Distributors Ltd (C 344) ta’ Miller House, Triq Ħal 
Tarxien, Airport Way, Ħal Luqa, ippreżentaw talba fl-31 ta’ 
Awwissu, 2017, fejn talbu lill-Qorti sabiex tikkundanna lil 
David Lauri ta’ Villa Trieste, Upper Gardens, San Ġiljan STJ 
05, sabiex iħallas lis-soċjetà attriċi s-somma ta’ €10,156.33, 
liema ammont huwa dovut lis-soċjetà attriċi.
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With costs and interests

The case (Notice number 245/17CSH) is deferred to the 
7th March, 2018, at 9.00 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 5th 
February, 2018

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

By a decree of the Court of Magistrates (Malta) of the 
23rd January, 2018, the publication of the following extract 
was ordered for the purpose of service to the defendant 
Cleaven Stephen John in terms of Article 187(3) of the Code 
of Organisation and Civil Procedure (Cap. 12).

Emanuele Cassar (ID 767849M) of Ir-Ramla, Triq il-
Gardiel, Marsaskala, filed a Claim on the 15th September 
2017, whereby he asked the Court to condemn Stephen John 
Cleaver of 80, Triq il-Kbira, Ħaż-Żabbar, and Arms Limited 
for any interest it may have, to pay the plaintiff the sum of 
€5,901.08, which amount is due to the plaintiff.

With costs and interest

The case (Notice number 265/17CFF) is deferred to the 
6th March, 2018, at 9.30 a.m.

Registry of the Courts of Magistrates (Malta), today 5th 
February, 2018

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
 

It is hereby notified that by virtue of a decree given on 
the 30th of November, 2017, the Small Claims Tribunal 
(Gozo), ordered the publication of the subjoined notice for 
the purposes of service in respect of the defendant Joseph 
Camilleri of ‘Skippy Woodworks’, Ganpet Yard, Triq Tal-
Ħorob, Xewkija, Gozo, in terms of section 187(3) of Cap. 
12 of the Laws of Malta:

Nadia Vella (ID 17276G) of Perla, Triq Ġuzepp Grech, 
Xewkija, Gozo, filed a claim in the Small Claims Tribunal 
(Gozo) – Case number 34/2017 in re ‘Nadia Vella vs Joseph 
Camilleri’ – on the 25th of August, 2017, wherein it requested 
the Tribunal to condemn the defendant Joseph Camilleri to 
pay the amount of €841.50 to the plaintiff, which amount 
represents half the expenses of extracurricular activities 
regarding their minor child, together with costs, interest and 
legal expenses. 

Bl-ispejjeż u bl-imgħax

Il-kawża (Avviż numru 245/17CSH) hija differita għas-7 
ta’ Marzu, 2018, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum il-5 ta’ 
Frar, 2018

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) fit-23 ta’ Jannar, 2018, ġiet ordnata l-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt għall-finijiet ta’ notifika tal-
konvenut Cleaven Stephen John skont l-Artikolu 187(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili (Kap. 12).

Emanuele Cassar (KI 767849M) ta’ Ramla, Triq il-Gardiel, 
Marsaskala, ippreżenta talba fil-15 ta’ Settembru, 2017, fejn 
talab lill-Qorti sabiex tikkundanna lil Stephen John Cleaver 
ta’ 80, Triq il-Kbira, Ħaż-Żabbar, u Arms Limited għal kull 
interess li jista’ jkollha, sabiex iħallas lill-attur is-somma ta’ 
€5,901.08, liema ammont huwa dovut lill-attur.

Bl-ispejjeż u bl-imgħaxijiet

Il-kawża (Avviż numru 265/17CFF) hija differita għas-6 
ta’ Marzu, 2018, fid-9.30 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum il-5 ta’ 
Frar 2018

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fit-30 ta’ Novembru, 
2017, mit-Tribunal għal Talbiet Żgħar (Għawdex), ġiet 
ordnata l-pubblikazzjoni tal-avviż li jidher hawn taħt sabiex 
iservi ta’ notifika għall-fini tal-artikolu 187(3) tal-Kap. 
12 tal-Liġijiet ta’ Malta fil-konfront tal-konvenut Joseph 
Camilleri ta’ ‘Skippy Woodworks’, Ganpet Yard, Triq Tal-
Ħorob, Ix-Xewkija, Għawdex:

Nadia Vella (KI 17276G) ta’ Perla, Triq Ġuzepp Grech, 
Ix-Xewkija, Għawdex, ippreżentat Avviż tat-Talba fit-
Tribunal għal Talbiet Żgħar (Għawdex) – Talba numru 
34/2017 fl-ismijiet ‘Nadia Vella vs Joseph Camilleri’ – fil-
25 ta’ Awwissu, 2017, fejn talbet lit-Tribunal jikkundanna 
lill-konvenut Joseph Camilleri jħallas is-somma ta’ €841.50 
lill-attrici, liema ammont jirrappreżenta nofs l-ispejjeż ta’ 
attivitajiet ekstrakurrikulari fir-rigward ta’ binhom minuri, 
flimkien mal-ispejjeż, l-imgħaxijiet u drittijiet legali. 
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Il-każ huwa differit ghat-22 ta’ Frar, 2018, fil-11.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)
 
Illum il-5 ta’ Frar, 2018 

Daniel Sacco
Għar-Reġistratur

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fit-30 ta’ Novembru, 
2017, mit-Tribunal għal Talbiet Żgħar (Għawdex), ġiet 
ordnata l-pubblikazzjoni tal-avviż li jidher hawn taħt sabiex 
iservi ta’ notifika għall-fini tal-artikolu 187(3) tal-Kap. 12 
tal-Liġijiet ta’ Malta fil-konfront tal-konvenut Frankie Ion 
Magro ta’ 7, Triq il-Papa Piju XII, Il-Qala, Għawdex:

Christopher Paul Craven (KI 108178A) ta’ f’ismu personali 
u eżerċitanti l-kummerċ bl-isem ‘Carmeleon Auto Worx’ ta’ 
Unit B7, Midland Micro Enterprise Park, Triq Burmarrad, In-
Naxxar, Malta, ippreżenta Avviż tat-Talba fit-Tribunal għal 
Talbiet Żgħar (Għawdex) – Talba numru 35/2017 fl-ismijiet 
‘Christopher Paul Craven et noe vs Frankie Ion Magro’ – 
fil-25 ta’ Awwissu, 2017, fejn talab lit-Tribunal jikkundanna 
lill-konvenut Frankie Ion Magro jħallas is-somma ta’ €4,011 
lill-attur, liema ammont huwa dovut bħala bilanċ ta’ ħlas għal 
xogħol magħmul fuq u parts suppliti għal vettura BMW318 
bin-numru ta’ reġistrazzjoni FIM110 resi lill-konvenut fuq 
inkarigu tiegħu stess u danni ikkaġunati f’mobile phone tal-
marka iPone 5S misluf lill-konvenut, flimkien mal-ispejjeż, 
l-imgħaxijiet u drittijiet legali. 

Il-każ huwa differit ghat-22 ta’ Frar, 2018, fil-11.00 a.m.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)
 
Illum il-5 ta’ Frar, 2018 

Daniel Sacco
Għar-Reġistratur

B’Digriet tat-22 ta’ Jannar, 2018, mogħti mill-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt 
li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont l-artikolu 
187 (3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni Ċivili 
(Kap.12)

B’Digriet tas-27 ta’ Ottubru, 2017, mogħti mill-Qorti 
Ċivili Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni 
tal-estratt li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont 
l-artikolu 338(1) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni 
Ċivili (Kap.12)

The hearing of this case is being deferred to the 22nd of 
February, 2018, at 11.00 a.m.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo) 

This 5th February, 2018

Daniel Sacco
Deputy Registrar

It is hereby notified that by virtue of a decree given on 
the 30th of November, 2017, the Small Claims Tribunal 
(Gozo), ordered the publication of the subjoined notice for 
the purposes of service in respect of the defendant Frankie 
Ion Magro of 7, Triq il-Papa Piju XII, Qala, Gozo, in terms 
of section 187(3) of Cap. 12 of the Laws of Malta:

Christopher Paul Craven (KI 108178A) in his persona 
name and exercising the buisness with the name ‘Carmeleon 
Auto Worx’ of Unit B7, Midland Micro Enterprise Park, Triq 
Burmarrad, Naxxar, Malta, filed a claim in the Small claims 
Tribunal (Gozo) – Case number 35/2017 in re ‘Christopher 
Paul Craven et noe vs Frankie Ion Magro’ – on the 25th of 
August, 2017, wherein it requested the Tribunal to condemn 
the defendant Frankie Ion Magro to pay the amount of 
€4,011 to the plaintiff, which amount is due as payment 
balance in connection with work done on and parts supplied 
for vehicle BMW318 registration number FIM110 done to 
the defendant on his own charge and damages caused on a 
mobile phone of the make iPhone 5S loaned to the defendant, 
together with costs, interest and legal expenses. 

The hearing of this case is being deferred to the 22nd of 
February, 2018, at 11.00 a.m.

Registry of the Court of Magistrates (Gozo) 

This 5th of February, 2018

Daniel Sacco
Deputy Registrar

By a decree of the 22nd January, 2018, given by the 
First Hall Civil Court, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to articles 187 (3) of the Code of Organization and 
Civil Procedure (Cap. 12)

By a Decree of the 27th October, 2017, given by the 
First Hall Civil Court, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to article 338(1) of the Code of Organization and 
Civil Procedure (Cap. 12).
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Illi b’Rikors u Ċedola ta’ Kompensazzjoni kontestwalment 
ippreżentati minn David John Landro (KI 164903L) fil-
25 t’a Ottubru, 2017, qed tintalab tpaċija tal-ammont ta’ 
€54,000, prezz minnhom offert fil-bejgħ bl-irkant 82/16 fl-
ismijiet David John Landro vs Joseph Aquilina miżmum taħt 
l-Awtorità ta’ din il-Qorti fid-19 ta’ Ottubru, 2017.

Skont Artiklu 338 (2) tal-Kapitlu 12: Kull min jista’ jkollu 
interess u l-persuni hekk notifikati għandhom żmien għoxrin 
ġurnata biex jippreżentaw tweġiba li fiha jiddikjaraw bid-
dettall ir-raġunijiet għall-oppożizzjoni tagħhom u s-somom 
kontestati; u meta dik l-oppożizzjoni tkun imsejsa fuq talba 
li tolqot ir-rikavat tal-bejgħ u allegata kawża ta’ preferenza, 
huma għandhom jiddikjaraw l-ammont ta’ dik it-talba u 
l-bażi għal dik il-preferenza. Dawn il-persuni għandhom, 
flimkien mar-risposta, jippreżentaw kull prova rilevanti 
sabiex jissostanzjaw l-opożizzjoni tagħhom.

Reġistru tal-Qorti Superjuri , illum it-Tnejn, il-5 ta’ Frar, 
2018

Rudolph Marmarà
Għar- Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Avviż mir-Reġistru tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili

Billi Jonathan Philip Briscoe White et (KI 212496M) 
ippreżentaw rikors ġuramentat (Numru 88/2018/LSO) fejn 
ġiet mitluba l-Korrezzjoni fl-Att fat-Twelid numri 2142/1996 
u 2124/1996 fir-Reġistru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppreżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tingħata għas-
smigħ tal-kawża

B’ordni tal-Qorti

Reġistru tal-Qorti Superjuri

Illum, il-5 ta’ Frar, 2018 

Josette Demicoli
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

That by application and a Schedule of set-off filed 
contemporaneously by David John Landro (ID 164903L) on 
the 25th October, 2017, the approval of the said judicial acts 
is being demanded for the amount of €54,000, following 
judicial sale by auction 82/16 in the names David John 
Landro vs Joseph Aquilina held under the Authority of the 
said Court on the 19th October, 2017.

According to Article 338 (2) of Cap. 12: Any person 
who may have an interest and the persons so served shall 
be allowed the time of twenty days to file an answer stating 
in detail the reasons for their opposition and the amounts in 
contestation; and where such opposition is based on a claim 
against the proceeds of sale an alleged cause of preference, 
they are to state the amount of such claim and the basis for 
the preference. Such persons shall, with the answer, file all 
relevant evidence to substantiate their opposition.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 5th 
February, 2018

Rudolph Marmarà
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Notice, Registry of the Civil Court, First Hall

Whereas Jonathan Philip Briscoe White et (ID 
212496M) filed an application under oath (Number 88/2018/
LSO) demanding Correction in the Act of Birth numbers 
2142/1996 and 2124/1996 in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case

By order of the Court

Registry of the Superior Court 

Today 5th February, 2018

Josette Demicoli
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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Ikun jaf kulħadd illi b’ordni tal-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili mogħti fl-atti tar-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet John 
Zahra (KI 490866M) et vs Kuraturi Deputati (Doris May 
Bonnici et), Rikors Ġuramentat numru 438/2017 LM, ġiet 
ordnata s-segwenti pubblikazzjoni a tenur tal-Artikolu 495A 
tal-Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet John Zahra (KI 490866M), 
Sylvan Aquilina Zahra (KI 327570M), Felicity Theresa 
Borg (KI 223264M), Rita Maria Zahra (KI 109338M) għal 
kull interess li jista’ jkollha, Astrid Tonna (KI 171561M), 
Jennifer Farrugia (KI 179063M), Louise Anne Gusman 
(KI 446975M), Alexander Spiteri (KI 447075M), Carmen 
Delia (KI 804154M), Emmanuela Theuma (KI 553336M), 
John Zahra għan-nom u in rappresentanza tal-assenti: 
Kenneth Paul Newson (passaport Ingliż 206703828), Brian 
Newson Ingliż 306835417), Robert Anthony Newson 
(passaport Ingliż 965671 V), Diane Christine Abraham 
(passaport Ingliż 209699573), Ursola Timothy (passaport 
Ingliż 206639531), Colin William Newson (passaport 
Ingliż 458754591), Patricia May Wood (passaport Ingliż 
100848314), Carmen Spencer White (passaport Awstraljan 
M1675016), Roseanne Wildeisen (liċenzja tas-sewqan 
Awstraljana 90-249-409), John David Zahra (passaport 
Awstraljan M8009285), Stephen Zahra (liċenzja tas-sewqan 
Awstraljana 087862546), Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan 
Awstraljana 2017364218), Sylvia Hall (passaport Awstraljan 
M3141193), Rita Caratzas (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 
9645C4), Maria Theresa Collet (passaport Awstraljan 
M5869882), Richard Charles Theuma (passaport Ingliż 
207156101), Henry Theuma (passaport Ingliż 593542), 
Robert Tressler (passaport Amerikan 460955040), Dorothy 
Hanks (passaport Amerikan 430905811), Frank Joseph 
Zahra Jr (liċenzja tas-sewqan Amerikana Z600-270-50-
346-0), Christine Zahra Kuhlewind (liċenzja tas-sewqan 
Amerikana K453-119-49-724-0), Michael J. Zahra (liċenzja 
tas-sewqan Amerikana CT 083507514), Robert Morgenstern 
(liċenzja tas-sewqan Amerikana 598790529), Mary Ramos 
(passaport Amerikan 468489891), William Morgenstern 
(liċenzja tas-sewqan ta’ Georgia (USA) 052917835), Anne 
Graham (passaport Amerikan 435940635), Caroline Anna 
Zahra (KI Amerikana numru 800245341), Ronald Zahra 
(liċenzja tas-sewqan ta’ Georgia 032277366), Janette Zahra 
Toma (passaport Amerikan 217929418), Charles Zahra 
(passaport Amerikan 214890101), Frank Bloom (passaport 
Amerikan 500223326), Edward Zahra (liċenzja tas-sewqan 
Amerikana 07596531), Joseph Zahra (liċenzja tas-sewqan 
Amerikana Z600-499-55-017-0), Richard Zahra (liċenzja 
tas-sewqan Amerikana 063899101), Adam Zahra (liċenzja 
tas-sewqan Amerikana Z600018850670), Paul Zahra (liċenzja 
tas-sewqan Amerikana 154932494) għal kull interess li 
jista’ jkollu, Judith Zahra Nowosielski (liċenzja tas-sewqan 
Amerikana 354717488) għal kull interess li jista’ jkollha;

Notice is hereby given that by an order of the First Hall 
of the Civil Court, in the records of the Sworn Application in 
the names John Zahra (ID 490866M) et vs Deputy Curators 
(Doris May Bonnici et), Sworn Application number 438/2017 
LM, this publication was ordered in terms of Article 495A of 
Cap. 16 of the Laws of Malta.

By means of a Sworn Application filed in the First 
Hall Civil Court, in the names John Zahra (ID 490866M), 
Sylvan Aquilina Zahra (ID 327570M), Felicity Theresa 
Borg (ID 223264M), Rita Maria Zahra (ID 109338M) for 
every interest she might has, Astrid Tonna (ID 171561M), 
Jennifer Farrugia (ID 179063M), Louise Anne Gusman 
(ID 446975M), Alexander Spiteri (ID 447075M), Carmen 
Delia (ID 804154M), Emmanuela Theuma (ID 553336M), 
John Zahra on behalf and in representation of the absent: 
Kenneth Paul Newson (British passport 206703828), Brian 
Newson (British passport 306835417), Robert Anthony 
Newson (British passport 965671 V), Diane Christine 
Abraham (British passport 209699573), Ursola Timothy 
(British passport 206639531), Colin William Newson 
(British passport 458754591), Patricia May Wood (British 
passport 100848314), Carmen Spencer White (Australian 
passport M1675016), Roseanne Wildeisen (Australian 
driver licence 90-249-409), John David Zahra (Australian 
passport M8009285), Stephen Zahra (Australian driver 
licence 087862546), Paul Zahra (Australian driver 
licence 2017364218), Sylvia Hall (Australian passport 
M3141193), Rita Caratzas (Australian driver licence 
9645C4), Maria Theresa Collet (Australian passport 
M5869882), Richard Charles Theuma (British passport 
207156101), Henry Theuma (British passport 593542), 
Robert Tressler (American passport 460955040), Dorothy 
Hanks (American passport 430905811), Frank Joseph 
Zahra Jr (American driver licence Z600-270-50-346-
0), Christine Zahra Kuhlewind (American driver licence 
K453-119-49-724-0), Michael J. Zahra (American driver 
licence CT 083507514), Robert Morgenstern (American 
driver licence 598790529), Mary Ramos (American 
passport 468489891), William Morgenstern (Driver 
Licence of Georgia (USA) 052917835), Anne Graham 
(American passport 435940635), Caroline Anna Zahra 
(American ID number 800245341), Ronald Zahra (Driver 
Licence of Georgia 032277366), Janette Zahra Toma 
(American passport 217929418), Charles Zahra (American 
passport 214890101), Frank Bloom (American passport 
500223326), Edward Zahra (American driver licence 
07596531), Joseph Zahra (American driver licence Z600-
499-55-017-0), Richard Zahra (American driver licence 
063899101), Adam Zahra (American driver licence 
Z600018850670), Paul Zahra (American driver licence 
154932494) for every interest he might have, Judith Zahra 
Nowosielski (American driver licence 354717488) for 
every interest she might have;
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vs 

Doris May Bonnici, u Darwin Tressler fit-18 ta’ Mejju, 
2017, ir-rikorrenti John Zahra (KI 490866M) et jesponu bir-
rispett:

Raġuni tat-Talba u Dikjarazzjoni tal-Fatti

1. Illi l-partijiet huma komproprjetarji tal-garaxx bin-
numru mija u erbgħa u sittin (164) fi Sqaq numru 1, Triq 
Biċċieni, Ħaż-Żabbar, bid-drittijiet u l-pertinenzi tiegħu 
kollha;

2. Illi huma ilhom iżommu dan il-fond in komun għal 
aktar minn għaxar (10) snin;

3. Illi:

a. Permezz ta’ kuntratt datat it-tlieta u għoxrin (23) ta’ 
Lulju, tas-sena elf disa’ mija u sitta (1906), fl-atti tan-Nutar 
Francesco Camilleri, (Dok. JZ 1) Angelo Zahra, fiż-żwieġ 
tiegħu ma’ martu Felicita Zahra, kien akkwista l-fond bin-
numru mija u ħamsa u sittin (165) ġja mija u wieħed u 
ħamsin (151) fi Sqaq Numru 1, fi Triq Biċċieni, Ħaż-Żabbar;

b. Permezz ta’ kuntratt datat it-tmienja u għoxrin (28) ta’ 
Mejju, tas-sena elf disa’ mija u sebgħa u ħamsin (1957), fl-
atti tan-Nutar John Micallef Trigona (Dok. JZ 2) Salvatore 
Zahra akkwista u xtara l-fond bin-numru mija u erbgħa u 
sittin (164) fi Sqaq numru 1, Triq Biċċieni, Ħaż-Żabbar;

c. Sussegwentement, Salvatore Zahra, permezz ta’ 
kuntratt datat il-ħamsa u għoxrin (25) ta’ April, tas-sena elf 
disa’ mija u disgħa u ħamsin (1959), fl-atti tan-Nutar John 
Micallef Trigona (Dok. JZ 3), biegħ u trasferixxa tliet kwarti 
(3/4) indiviżi tal-fond bin-numru mija u erbgħa u sittin (164) 
fi Sqaq numru 1, Triq Biċċieni, Ħaż-Żabbar lil Michelina 
Zahra, Judith armla ta’ Joseph Zahra u Rosina Hammet, 
sabiex b’hekk Salvatore Zahra, Michelina Zahra, Judith 
armla ta’ Joseph Zahra u Rosina Hammet saru proprjetarji 
tal-fond bin-numru mija u erbgħa u sittin (164) fi Sqaq numru 
1, Triq Biċċieni, Ħaż-Żabbar fi kwoti ugwali bejniethom;

d. Illi dawn il-fondi ġew demoliti u minflokhom ġew 
rikostruwiti l-fond inkwistjoni, ossija l-garaxx bin-numru 
mija u erbgħa u sittin (164) u fondi oħra;

 

4. Illi Angelo u Felicita konjugi Zahra u Salvatore Zahra, 
Michelina Zahra, Judith Zahra u Rosina Hammet intirtu 
minn uliedhom u l-partijiet kollha huma id-dixxendenti tal-
istess Angelo u Felicita konjugi Zahra u ta’ Salvatore Zahra, 
Michelina Zahra, Judith Zahra u Rosina Hammet u/jew eredi 

vs 

Doris May Bonnici, and Darwin Tressler on the 18th day 
of May, 2017, the applicants John Zahra (ID 490866M) et 
respectfully submitted: 

Reason for Claim and Statement of Facts

1. That the parties are co-owners of the garage with the 
number one hundred and sixty-four (164) in Sqaq 1, Triq 
Biċċieni, Ħaż-Żabbar, with all its rights and appurtenances;

2. That they held this property in common for more than 
ten (10) years;

3. That:

a. By a contract dated the twenty-third (23rd) day of July 
of the year one thousand nine hundred and six (1906), in the 
records of Notary Francesco Camilleri, (Doc. JZ 1) Angelo 
Zahra, during his marriage with his spouse Felicita Zahra, 
had acquired the premises with the number one hundred and 
sixty-five (165) previously one hundred and fifty-one (151) 
in Sqaq 1, Triq Biċċieni, Ħaż-Żabbar;

b. By a contract dated the twenty-eight (28th) day of 
May of the year one thousand nine hundred and fifty-seven 
(1957) in the records of Notary John Micallef Trigona (Doc. 
JZ 2) Salvatore Zahra acquired and bought the premises with 
the number one hundred and sixty-four (164) in Sqaq 1, Triq 
Biċċieni, Ħaż-Żabbar;

c. Subsequently, Salvatore Zahra, by a contract dated 
the twenty-fifth (25th) day of April of the year one thousand 
nine hundred and fifty-nine (1959) in the records of Notary 
John Micallef Trigona (Doc. JZ 3), sold and transferred 
three undivided quarters (3/4) of the premises with the 
number one hundred and sixty-four (164) in Sqaq 1, Triq 
Biċċieni, Ħaż-Żabbar to Michelina Zahra, Judith widow of 
Joseph Zahra and Rosina Hammet, so that Salvatore Zahra, 
Michelina Zahra, Judith widow of Joseph Zahra and Rosina 
Hammet became co-owners of the premises with the number 
one hundred and sixty-four (164) in Sqaq 1, Triq Biċċieni, 
Ħaż-Żabbar in equal shares between them;

d. That these premises were demolished and in their 
place were reconstructed the premises in question, or rather 
the garage with the number one hundred and sixty-four (164) 
and other properties;

4. That Angelo and Felicita spouses Zahra and Salvatore 
Zahra, Michelina Zahra, Judith Zahra and Rosina Hammet 
were inherited by their children and all the parties are the 
descendants of the said Angelo and Felicita spouses Zahra 
and Salvatore Zahra, Michelina Zahra, Judith Zahra and 
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tad-dixxendenti tal-istess Angelo u Felicita konjugi Zahra u 
Salvatore Zahra, Michelina Zahra, Judith Zahra u Rosina 
Hammet kif hemm dettaljatament indikat fil-prospett anness 
ma’ dan ir-rikors – Dok. JZ 8;

5. Illi ħadd mis-sidien ma beda azzjoni quddiem xi qorti 
jew tribunal ieħor għall-qsim tal-proprjetà de quo;

6. Illi r-rikorrenti kollha ftiehmu dwar il-bejgħ tal-
proprjetà msemmija ħlief għall-intimati;

7. Illi l-akbar għadd ta’ komproprjetarji, ossija 
l-komproprjetarji kollha għajr l-intimati waslu fi ftehim 
sabiex il-fond imsemmi jinbiegħ lil Carmel sive Charles 
Mangion (KI 10556M) bil-prezz ta’ ħdax-il elf u ħames mitt 
ewro (€11,500);

8. Illi r-rikorrenti kollha għajr għall-intimati flimkien 
ma’ Carmel sive Charles Mangion (KI 10556M) dehru 
fuq konvenju datat id-dsatax (19) ta’ April tas-sena elfejn 
u sittax (2016) quddiem in-Nutar Charles Vella Zarb (Dok. 
JZ 4), liema konvenju ġie sussegwentement imġedded 
permezz ta’ skrittura datata l-wieħed u tletin (31) ta’ 
Mejju tas-sena elfejn u sittax (2016) u sussegwentement 
ġie emendat permezz ta’ skrittura datata l-għoxrin (20) ta’ 
Ottubru, 2016, u sussegwentement ġie imġedded permezz 
ta’ skrittura datata t-tmintax (18) ta’ Frar tas-sena elfejn u 
sbatax (2017), fejn fl-istess konvenju ddikjaraw illi huma 
qed jagħmlu dan il-konvenju ai termini tal-Artikolu 495A 
tal-Kodiċi Ċivili u liema konvenju jikkontjeni wkoll il-
pattijiet u l-kundizzjonijiet tal-bejgħ – Dok. JZ 5, Dok.JZ 6 
u Dok. JZ 7;

9. Illi minħabba l-fatti fuq esposti kellhom jigu intavolati 
l-proċeduri odjerni;

10. Illi r-rikorrenti jaf b’dawn il-fatti personalment.

Talbiet

Għaldaqstant ir-rikorrenti qed jitolbu li din l-Onorabbli 
Qorti jogħġobha:

 
i. Tawtorizza li jsir il-bejgħ skont it-termini tal-konvenju 

datat id-dsatax (19) ta’ April tas-sena elfejn u sittax (2016) 
redatt quddiem in-Nutar Charles Vella Zarb liema konvenju 
ġie sussegwentement imġedded permezz ta’ skrittura 
datata l-wieħed u tletin (31) ta’ Mejju tas-sena elfejn u 
sittax (2016) u sussegwentement ġie emendat permezz 
ta’ skrittura datata l-għoxrin (20) ta’ Ottubru, 2016, u kif 
sussegwentement imġedded permezz ta’ skrittura datata 
t-tmintax (18) ta’ Frar tas-sena elfejn u sbatax (2017) redatti 
quddiem in-Nutar Dr Charles Vella Zarb (u/jew kif jista jiġi 

Rosina Hammet and/or heirs of the descendants of the 
said Angelo and Felicita spouses Zahra and Salvatore 
Zahra, Michelina Zahra, Judith Zahra and Rosina Hammet 
as indicated in detail in the prospectus attached with this 
application – Doc. JZ 8;

5. That none of the owners brought an action before any 
court or other tribunal for the division of the property de 
quo;

6. That all the applicants agreed on the sale of the said 
property except for the respondents;

7. That the majority of owners, or rather all co-owners 
other than the respondents agreed to sell the abovementioned 
property to Carmel sive Charles Mangion (ID 10556M) 
for the price of eleven thousand and five hundred euro 
(€11,500);

8. That all applicants except for the respondents along 
with Carmel sive Charles Mangion (ID 10556M) appeared 
on a promise of sale agreement dated the nineteenth (19th) 
day of April of the year two thousand and sixteen (2016) 
before Notary Charles Vella Zarb (Doc. JZ 4), which promise 
of sale agreement was subsequently renewed by a writing 
dated the thirty-first (31st) day of May of the year two 
thousand and sixteen (2016) and was subsequently amended 
by a writing signed on the twentieth (20th) day of October 
2016, and subsequently was renewed by a writing dated the 
eighteenth (18th) day of February of the year two thousand 
and seventeen (2017) where in the same promise of sale 
agreement they declared that they are making this promise 
of sale agreement in terms of Article 495A of the Civil Code 
and which promise of sale agreement also contains the terms 
and conditions of sale – Doc. JZ 5, Doc. JZ 6 and Doc. JZ 7;

9. That given the facts narrated above the present 
procedures had to be filed;

10. That the applicants know these facts personally.

Claims

Therefore the applicants request this Honourable Court 
to:

i. Authorize the sale under the terms of the promise of 
sale agreement dated the nineteenth (19th) day of April of 
the year two thousand and sixteen (2016) drawn up before 
Notary Charles Vella Zarb which promise of sale agreement 
was subsequently renewed by a writing dated the thirty-
first (31st) day of May of the year two thousand and sixteen 
(2016) and subsequently amended by a writing signed on the 
twentieth (20th) day of October, 2016, and as subsequently 
renewed by a writing signed on the eighteenth (18th) day 
of February of the year two thousand and seventeen (2017) 
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imġedded ulterjorment) jew alternattivament tistabbilixxi hi 
l-kundizzjonijiet tal-bejgħ;

ii. Tiffissa jum, ħin u lok fejn għandu jsir it-trasferiment 
tal-immobbli ai termini tal-konvenju jew alternattivament 
skont il-kundizzjonijiet imposti min din l-Onorabbli Qorti; 

 

iii. Tinnomina lin-Nutar Dr Charles Vella Zarb jew Nutar 
Pubbliku ieħor sabiex jippubblika l-att pubbliku relattiv u 
tinnomina kuraturi deputati, sabiex jirrappreżentaw lil min 
mill-komproprjetarji jonqos milli jidher għall-att finali.

Bl-ispejjeż kontra l-intimati 

John Zahra (KI 490866M), Sylvan Aquilina Zahra (KI 
327570M), Felicity Theresa Borg (KI 223264M), Rita Maria 
Zahra (KI 109338M) għal kull interess li jista’ jkollha, Astrid 
Tonna (KI 171561M), Jennifer Farrugia (KI 179063M), 
Louise Anne Gusman (KI 446975M), Alexander Spiteri (KI 
447075M), Carmen Delia (KI 804154M), Emmanuela Theuma 
(KI 553336M), John Zahra għan-nom u in rappreżentanza tal-
assenti: Kenneth Paul Newson (passaport Ingliż 206703828), 
Brian Newson (passaport Ingliż 306835417), Robert Anthony 
Newson (passaport Ingliż 965671 V), Diane Christine Abraham 
(passaport Ingliż 209699573), Ursola Timothy (passaport 
Ingliż 206639531), Colin William Newson (passaport Ingliż 
458754591), Patricia May Wood (passaport Ingliż 100848314), 
Carmen Spencer White (passaport Awstraljan M1675016), 
Roseanne Wildeisen (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 90-249-
409), John David Zahra (passaport Awstraljan M8009285), 
Stephen Zahra (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 087862546), 
Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 2017364218), 
Sylvia Hall (passaport Awstraljan M3141193), Rita Caratzas 
(liċenzja tas-sewqan Awstraljana 9645C4), Maria Theresa Collet 
(passaport Awstraljan M5869882), Richard Charles Theuma 
(passaport Ingliż 207156101), Henry Theuma (passaport Ingliż 
593542), Robert Tressler (passaport Amerikan 460955040), 
Dorothy Hanks (passaport Amerikan 430905811), Frank Joseph 
Zahra Jr. (liċenzja tas-sewqan Amerikana Z600-270-50-346-0), 
Christine Zahra Kuhlewind (liċenzja tas-sewqan Amerikana 
K453-119-49-724-0), Michael J. Zahra (liċenzja tas-sewqan 
Amerikana CT 083507514), Robert Morgenstern (liċenzja 
tas-sewqan Amerikana 598790529), Mary Ramos (passaport 
Amerikan 468489891), William Morgenstern (liċenzja tas-
sewqan ta’ Georgia (USA) 052917835), Anne Graham 
(passaport Amerikan 435940635), Caroline Anna Zahra (KI 
Amerikana numru 800245341), Ronald Zahra (liċenzja tas-
sewqan ta’ Georgia 032277366), Janette Zahra Toma (passaport 
Amerikan 217929418), Charles Zahra (passaport Amerikan 
214890101), Frank Bloom (passaport Amerikan 500223326), 
Edward Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 07596531), 
Joseph Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana Z600-499-
55-017-0), Richard Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 
063899101), Adam Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

drawn up before the Notary Charles Vella Zarb (and/or as 
may be subsequently renewed) or alternatively to itself fix 
the conditions of sale;

ii. Set a date, time and place for the transfer of the 
immovable in terms of the promise of sale agreement 
or alternatively under the conditions imposed by this 
Honourable Court;

iii. Designate the Notary Charles Vella Zarb or another 
Notary Public to publish the relative public deed and appoint 
deputy curators, in order to represent the co-owners that fail 
to appear for the final deed.

With court costs against the respondents

John Zahra (ID 490866M), Sylvan Aquilina Zahra (ID 
327570M), Felicity Theresa Borg (ID 223264M), Rita Maria 
Zahra (ID 109338M) for every interest she might has, Astrid 
Tonna (ID 171561M), Jennifer Farrugia (ID 179063M), 
Louise Anne Gusman (ID 446975M), Alexander Spiteri 
(ID 447075M), Carmen Delia (ID 804154M), Emmanuela 
Theuma (ID 553336M), John Zahra on behalf and in 
representation of the absent: Kenneth Paul Newson (British 
passport 206703828), Brian Newson (British passport 
306835417), Robert Anthony Newson (British passport 
965671 V), Diane Christine Abraham (British passport 
209699573), Ursola Timothy (British passport 206639531), 
Colin William Newson (British passport 458754591), 
Patricia May Wood (British passport 100848314), Carmen 
Spencer White (Australian passport M1675016), Roseanne 
Wildeisen (Australian driver licence 90-249-409), John 
David Zahra (Australian passport M8009285), Stephen 
Zahra (Australian driver licence 087862546), Paul Zahra 
(Australian driver licence 2017364218), Sylvia Hall 
(Australian passport M3141193), Rita Caratzas (Australian 
driver licence 9645C4), Maria Theresa Collet (Australian 
passport M5869882), Richard Charles Theuma (British 
passport 207156101), Henry Theuma (British passport 
593542), Robert Tressler (American passport 460955040), 
Dorothy Hanks (American passport 430905811), Frank 
Joseph Zahra Jr. (American driver licence Z600-270-50-
346-0), Christine Zahra Kuhlewind (American driver licence 
K453-119-49-724-0), Michael J. Zahra (American driver 
licence CT 083507514), Robert Morgenstern (American 
driver licence 598790529), Mary Ramos (American 
passport 468489891), William Morgenstern (Driver Licence 
of Georgia (USA) 052917835), Anne Graham (American 
passport 435940635), Caroline Anna Zahra (American 
ID number 800245341), Ronald Zahra (Driver Licence 
of Georgia 032277366), Janette Zahra Toma (American 
passport 217929418), Charles Zahra (American passport 
214890101), Frank Bloom (American passport 500223326), 
Edward Zahra (American driver licence 07596531), 
Joseph Zahra (American driver licence Z600-499-55-017-
0), Richard Zahra (American driver licence 063899101), 
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Z600018850670), Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 
154932494) għal kull interess li jista’ jkollu, Judith Zahra 
Nowosielski (liċenzja tas-sewqan Amerikana 354717488) għal 
kull interess li jista’ jkollha;

vs 

Doris May Bonnici, u Darwin Tressler 

Lista ta’ Xhieda

1. Ir-rikorrenti għall-konferma tal-fatti ddikjarati u 
sabiex jelaboraw dwarhom;

2. L-intimati in subizzjoni;
3. Nutara li ppubblikaw kuntratti relattivi u konservaturi 

tal-atti fil-konfront ta’ dawk in-Nutara li ġew nieqsa jew ma 
għadhomx jipprattikaw;

4. In-Nutar Charles Vella Zarb sabiex jikkonferma 
l-konvenju u l-emendi u/jew estensjonijiet tal-istess u sabiex 
jixhed fuq fatti relatati;

5. Il-Kummissarju tat-Taxxi Interni sabiex jixhed dwar 
ir-reġistrazzjoni tal-istess konvenju;

6. Carmelo sive Charles Mangion sabiex jixhdu dwar 
fatti relatati mal-każ;

7. In-Nutar tal-Gvern u rappreżentant tal-Arkivju 
Notarili;

8. Rapprezentanti ta’ Dipartimenti governattivi u 
Awtoritajiet u entitàjiet oħra;

9. Persuni oħra isimhom mhux magħruf sabiex jixhdu 
dwar fatti relatati mal-każ.

John Zahra (KI 490866M), Sylvan Aquilina Zahra (KI 
327570M), Felicity Theresa Borg (KI 223264M), Rita Maria 
Zahra (KI 109338M) għal kull interess li jista’ jkollha, Astrid 
Tonna (KI 171561M), Jennifer Farrugia (KI 179063M), 
Louise Anne Gusman (KI 446975M), Alexander Spiteri (KI 
447075M), Carmen Delia (KI 804154M), Emmanuela Theuma 
(KI 553336M), John Zahra għan-nom u in rappreżentanza tal-
assenti: Kenneth Paul Newson (Passport Ingliż 206703828), 
Brian Newson (passaport Ingliż 306835417), Robert Anthony 
Newson (passaport Ingliż 965671 V), Diane Christine Abraham 
(passaport Ingliż 209699573), Ursola Timothy (passaport 
Ingliż 206639531), Colin William Newson (passaport Ingliż 
458754591), Patricia May Wood (passaport Ingliż 100848314), 
Carmen Spencer White (passaport Awstraljan M1675016), 
Roseanne Wildeisen (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 90-249-
409), John David Zahra (passaport Awstraljan M8009285), 
Stephen Zahra (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 087862546), 
Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 2017364218), 
Sylvia Hall (passaport Awstraljan M3141193), Rita Caratzas 
(liċenzja tas-sewqan Awstraljana 9645C4), Maria Theresa Collet 
(passaport Awstraljan M5869882), Richard Charles Theuma 
(passaport Ingliż 207156101), Henry Theuma (passaport Ingliż 
593542), Robert Tressler (passaport Amerikan 460955040), 
Dorothy Hanks (passaport Amerikan 430905811), Frank Joseph 
Zahra Jr. (liċenzja tas-sewqan Amerikana Z600-270-50-346-0), 

Adam Zahra (American driver licence Z600018850670), 
Paul Zahra (American driver licence 154932494) for every 
interest he might have, Judith Zahra Nowosielski (American 
driver licence 354717488) for every interest she might have;

vs 

Doris May Bonnici, and Darwin Tressler

List of Witnesses

1. The applicants for confirmation of the facts declared 
and to elaborate on them;

2. The respondents in deposition;
3. Notaries that published relative contracts and Keepers 

of the acts of Notaries deceased or not exercising their office 
in Malta;

4. Notary Charles Vella Zarb to confirm the promise of 
sale agreement and the amendments and/or extensions of the 
same and to testify on related facts;

5. Commissioner of Inland Revenue to give evidence on 
the registration of the same promise of sale agreement;

6. Carmelo sive Charles Mangion to testify about facts 
relating to the case;

7. The Notary to Government and representatives of the 
Notarial Archives;

8. Representatives of government departments and other 
authorities and entities/bodies;

9. Other persons whose names are unknown to testify 
about facts relating to the case.

John Zahra (ID 490866M), Sylvan Aquilina Zahra (ID 
327570M), Felicity Theresa Borg (ID 223264M), Rita Maria 
Zahra (ID 109338M) for every interest she might has, Astrid 
Tonna (ID 171561M), Jennifer Farrugia (ID 179063M), 
Louise Anne Gusman (ID 446975M), Alexander Spiteri 
(ID 447075M), Carmen Delia (ID 804154M), Emmanuela 
Theuma (ID 553336M), John Zahra on behalf and in 
representation of the absent: Kenneth Paul Newson (British 
passport 206703828), Brian Newson (British passport 
306835417), Robert Anthony Newson (British passport 
965671 V), Diane Christine Abraham (British passport 
209699573), Ursola Timothy (British passport 206639531), 
Colin William Newson (British passport 458754591), 
Patricia May Wood (British passport 100848314), Carmen 
Spencer White (Australian passport M1675016), Roseanne 
Wildeisen (Australian driver licence 90-249-409), John 
David Zahra (Australian passport M8009285), Stephen 
Zahra (Australian driver licence 087862546), Paul Zahra 
(Australian driver licence 2017364218), Sylvia Hall 
(Australian passport M3141193), Rita Caratzas (Australian 
driver licence 9645C4), Maria Theresa Collet (Australian 
passport M5869882), Richard Charles Theuma (British 
passport 207156101), Henry Theuma (British passport 
593542), Robert Tressler (American passport 460955040), 
Dorothy Hanks (American passport 430905811), Frank 
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Christine Zahra Kuhlewind (liċenzja tas-sewqan Amerikana 
K453-119-49-724-0), Michael J. Zahra (liċenzja tas-sewqan 
Amerikana CT 083507514), Robert Morgenstern (liċenzja 
tas-sewqan Amerikana 598790529), Mary Ramos (passaport 
Amerikan 468489891), William Morgenstern (liċenzja tas-
sewqan ta’ Georgia (USA) 052917835), Anne Graham 
(passaport Amerikan 435940635), Caroline Anna Zahra (KI 
Amerikana numru 800245341), Ronald Zahra (liċenzja tas-
sewqan ta’ Georgia 032277366), Janette Zahra Toma (passaport 
Amerikan 217929418), Charles Zahra (passaport Amerikan 
214890101), Frank Bloom (passaport Amerikan 500223326), 
Edward Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 07596531), 
Joseph Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana Z600-499-
55-017-0), Richard Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 
063899101), Adam Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 
Z600018850670), Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 
154932494) għal kull interess li jista’ jkollu, Judith Zahra 
Nowosielski (liċenzja tas-sewqan Amerikana 354717488) għal 
kull interess li jista’ jkollha;

vs 

Doris May Bonnici, u Darwin Tressler 

Lista ta’ Dokumenti

Dok. JZ 1 – Kuntratt datat 23 ta’ Lulju 1906 fl-atti tan-
Nutar Francesco Camilleri;

Dok. JZ 2 – Kuntratt datat tmienja u ghoxrin (28) ta’ 
Mejju tas-sena elf disa’ mija u sebgħa u ħamsin (1957) fl-atti 
tan-Nutar John Micallef Trigona;

Dok. JZ 3 – Kuntratt datat ħamsa u għoxrin (25) ta’ April 
tas-sena elf disa’ mija u disgħa u ħamsin (1959) fl-atti tan-
Nutar John Micallef Trigona;

Dok. JZ 4 – Konvenju datat dsatax (19) ta’ April, 2016, 
redatt min-Nutar Charles Vella Zarb;

Dok. JZ 5 – Skrittura datata l-wieħed u tletin (31) ta’ 
2016 redatta min-Nutar Charles Vella Zarb;

Dok. JZ 6 – Skrittura datata għoxrin (20) ta’ Ottubru 
2016 redatta min-Nutar Charles Vella Zarb;

Dok. JZ 7 – Skrittura datata tmintax (18) ta’ Frar tas-sena 
elfejn u sbatax (2017) redatta min-Nutar Charles Vella Zarb;

Dok. JZ 8 – Prospett u Termini u Kondizzjonijiet tal-
Bejgħ;

Dok. JZ 9 – Skizz tal-eredi ta’ Angelo u Felicita konjugi 
Zahra;

Joseph Zahra Jr. (American driver licence Z600-270-50-
346-0), Christine Zahra Kuhlewind (American driver licence 
K453-119-49-724-0), Michael J. Zahra (American driver 
licence CT 083507514), Robert Morgenstern (American 
driver licence 598790529), Mary Ramos (American 
passport 468489891), William Morgenstern (Driver Licence 
of Georgia (USA) 052917835), Anne Graham (American 
passport 435940635), Caroline Anna Zahra (American 
ID number 800245341), Ronald Zahra (Driver Licence 
of Georgia 032277366), Janette Zahra Toma (American 
passport 217929418), Charles Zahra (American passport 
214890101), Frank Bloom (American passport 500223326), 
Edward Zahra (American driver licence 07596531), 
Joseph Zahra (American driver licence Z600-499-55-017-
0), Richard Zahra (American driver licence 063899101), 
Adam Zahra (American driver licence Z600018850670), 
Paul Zahra (American driver licence 154932494) for every 
interest he might have, Judith Zahra Nowosielski (American 
driver licence 354717488) for every interest she might have;

vs 

Doris May Bonnici, and Darwin Tressler

List of Documents

Doc. JZ 1 – Contract dated the 23rd day of July, 1906 in 
the records of Notary Francesco Camilleri;

Doc. JZ 2 – Contract dated the twenty-eighth (28th) day 
of May of the year one thousand nine hundred and fifty-
seven (1957) in the records of Notary John Micallef Trigona;

Doc. JZ 3 – ontract dated the twenty-fifth (25th) day of 
April of the year one thousand and fifty-nine (1959) in the 
records of Notary John Micallef Trigona;

Doc. JZ 4 – romise of sale agreement dated the ninteenth 
(19th) day of April, 2016, drawn up by Notary Charles Vella 
Zarb;

Doc. JZ 5 – riting dated the thirty-first (31st) day of 2016 
drawn up by Notary Charles Vella Zarb;

Doc. JZ 6 – Writing dated the twentieth (20th) day of 
October 2016 drawn up by Notary Charles Vella Zarb;

Doc. JZ 7 – riting dated the eighteenth (18th) day of 
February of the year two thousand and seventeen (2017) 
drawn up by Notary Charles Vella Zarb;

Doc. JZ 8 – Prospectus and Terms and Conditions of the 
Sale;

Doc. JZ 9 – List of the heirs of Angelo and Felicita 
spouses Zahra;
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Dok. JZ 10 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Angelo Zahra;

Dok. JZ 11 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Felicita Zahra;

Dok. JZ 12 – Riċerka testamentarja ta’ Angelo Zahra;

Dok. JZ 13 – Riċerka testamentarja ta’ Felicita konjugi 
Zahra;

Dok. JZ 14 – Testment ta’ Angelo u Felicita konjugi 
Zahra datat sebgħa (7) t’April tas-sena 1911 fl-atti tan-Nutar 
Enrico Saydon;

Dok. JZ 15 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Michelina Zahra;

Dok. JZ 16 – Riċerka testamentarja ta’ Mikelina Zahra;

Dok. JZ 17 – Skizz tal-eredi ta’ Joseph Zahra;

Dok. JZ 18 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Joseph Zahra;

Dok. JZ 19 – Testment ta’ Joseph Zahra;

Dok. JZ 20 – Ċertifikat ta’ Probate fil-konfront ta’ Joseph 
Zahra;

Dok. JZ 21 – Ċertifikat tal-Mewt ta’ Judith Zahra;

Dok. JZ 22 – Testment ta’ Judith Zahra;

Dok. JZ 23 – Codicil ta’ Judith Zahra;

Dok. JZ 24 – Codicil ta’ Judith Zahra;

Dok. JZ 25 – Ċertifikat rigward Probate ta’ Judith Zahra;

Dok. JZ 26 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Lilian Tressler;

Dok. JZ 27 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Frank Zahra;

Dok. JZ 28 – Testment ta’ Frank Zahra;

Dok. JZ 29 – Emenda għal Trust ta’ Frank Zahra;

Dok. JZ 30 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Charles Zahra;

Dok. JZ 31 – Testment ta’ Charles Zahra;

Dok. JZ 32 – Probate rigward l-eredita ta’ Charles Zahra;

Dok. JZ 33 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Alice Zahra née 
Bouchard;

Dok. JZ 34 – Testment ta’ Alice Zahra née Bouchard;

Doc. JZ 10 – Certificate of death of Angelo Zahra;

Doc. JZ 11 – ertificate of death of Felicita Zahra;

Doc. JZ 12 – Wills Search of Angelo Zahra;

Doc. JZ 13 – Wills Search of Felicita spouses Zahra;

Doc. JZ 14 – ill of Angelo and Felicita spouses Zahra 
dated the seventh (7th) day of April of the year 1911 in the 
records of Notary Enrico Saydon;

Doc. JZ 15 – Certificate of death of Michelina Zahra;

Doc. JZ 16 – Wills Search of Mikelina Zahra;

Doc. JZ 17 – List of the heirs of Joseph Zahra;

Doc. JZ 18 – Certificate of death of Joseph Zahra;

Doc. JZ 19 – Will of Joseph Zahra;

Doc. JZ 20 – Certificate of Probate vis-a-vis Joseph 
Zahra;

Doc. JZ 21 – Certificate of death of Judith Zahra;

Doc. JZ 22 – Will of Judith Zahra;

Doc. JZ 23 – Codicil of Judith Zahra;

Doc. JZ 24 – Codicil of Judith Zahra;

Doc. JZ 25 – Certificate regarding Probate of Judith 
Zahra;

Doc. JZ 26 – Certificate of death of Lilian Tressler;

Doc. JZ 27 – Certificate of death of Frank Zahra;

Doc. JZ 28 – Will of Frank Zahra;

Doc. JZ 29 – Amendment to the Trust of Frank Zahra;

Doc. JZ 30 – Certificate of death of Charles Zahra;

Doc. JZ 31 – Will of Charles Zahra;

Doc. JZ 32 – Probate regarding the inheritance of Charles 
Zahra;

Doc. JZ 33 – Certificate of death of Alice Zahra née 
Bouchard;

Doc. JZ 34 – Will of Alice Zahra née Bouchard;
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Dok. JZ 35 – ertifikat ta’ Probate rigward l-eredita ta’ 
Alice Zahra née Bouchard;

Dok. JZ 36 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Charlotte Bloom;

Dok. JZ 37 – Dikjarazzjoni dwar eredita ta’ Charlotte 
Bloom;

Dok. JZ 38 – Ċertifikat tal-mewt ta’ John Zahra;

Dok. JZ 39 – Testment ta’ John Zahra;

Dok. JZ 40 – Ċertfikat rigward Probate ta’ John Zahra;

Dok. JZ 41 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Edward Zahra;

Dok. JZ 42 – Testment ta’ Edward Zahra;

Dok. JZ 43 – Trust ta’ Edward u Stella konjugi Zahra;

Dok. JZ 44 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Stella Zahra;

Dok. JZ 45 – Testment ta’ Stella Zahra;

Dok. JZ 46 – Skizz tal-eredi ta’ Salvatore Zahra;

Dok. JZ 47 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Salvatore Zahra;

Dok. JZ 48 – Riċerka testamentarja ta’ Salvatore Zahra;

Dok. JZ 49 – Testment ta’ Salvatore Zahra;

Dok. JZ 50 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Felix Zahra;

Dok. JZ 51 – Riċerka testamentarja ta’ Felix Zahra;

Dok. JZ 52 – Testment ta’ Felix Zahra;

Dok. JZ 53 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Angela Spiteri;

Dok. JZ 54 – Riċerka testamentarja ta’ Angela Zahra;

Dok. JZ 55 – Skizz tal-eredi ta’ Rosina Hammett;

Dok. JZ 56 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Rosina Hammett;

Dok. JZ 57 – Riċerka testamentarja ta’ Rosina Hammett;

Dok. JZ 58 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Emanuela sive Lilian 
Newson;

Dok. JZ 59 – Dikjarazzjoni tas-solicitor Glenn C Pitman;

Dok. JZ 60 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Frances Xavier 
Bonnici;

Doc. JZ 35 – ertificate of Probate regarding the 
inheritance of Alice Zahra née Bouchard;

Doc. JZ 36 – Certificate of death Charlotte Bloom;

Doc. JZ 37 – Declaration about the inheritance of 
Charlotte Bloom;

Doc. JZ 38 – Certificate of death of John Zahra;

Doc. JZ 39 – Will of John Zahra;

Doc. JZ 40 – Certificate regarding Probate of John Zahra;

Doc. JZ 41 – Certificate of death of Edward Zahra;

Doc. JZ 42 – Will of Edward Zahra;

Doc. JZ 43 – Trust of Edward and Stella spouses Zahra;

Doc. JZ 44 – Certificate of death of Stella Zahra;

Doc. JZ 45 – Will of Stella Zahra;

Doc. JZ 46 – List of the heirs of Salvatore Zahra;

Doc. JZ 47 – Certificate of death of Salvatore Zahra;

Doc. JZ 48 – Wills Search of Salvatore Zahra;

Doc. JZ 49 – Will of Salvatore Zahra;

Doc. JZ 50 – Certificate of death of Felix Zahra;

Doc. JZ 51 – Wills Search of Felix Zahra;

Doc. JZ 52 – Will of Felix Zahra;

Doc. JZ 53 – Certificate of death of Angela Spiteri;

Doc. JZ 54 – Wills Search of Angela Zahra;

Doc. JZ 55 – List of the heirs of Rosina Hammett;

Doc. JZ 56 – Certificate of death of Rosina Hammett;

Doc. JZ 57 – Wills Search of Rosina Hammett;

Doc. JZ 58 – Certificate of death of Emanuela sive Lilian 
Newson;

Doc. JZ 59 – Declaration of the solicitor Glenn C Pitman;

Doc. JZ 60 – Certificate of death of Frances Xavier 
Bonnici;
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Dok. JZ 61 – Probate u l-aħħar testment ta’ Frances 
Xavier Bonnici;

Dok. JZ 62 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Concetta sive Connie 
Zahra;

Dok. JZ 63 – Probate u l-aħħar testment ta’ Connie Zahra;

Dok. JZ 64 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Roberta Theuma;

Dok. JZ 65 – Riċerka testamentarja ta’ Roberta Theuma;

Dok. JZ 66 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Agnese Theuma;

Dok. JZ 67 – Ricerka testamentarja ta’ Agnese Theuma;

Dok. JZ 68 – Testment ta’ Agnese Theuma;

Dok. JZ 69 – Ċertifikat tal-mewt ta’ Edgar Theuma;

Dok. JZ 70 – Riċerka testamentarja ta’ Edgar Theuma;

Dok. JZ 71 – Testment ta’ Edgar Theuma.

Lista ta’ Prokuri
 
1. Kenneth Newson (passaport Ingliż 206703828);
2. Brian Newson (passaport Ingliż 306835417);
3. Robert Newson (passaport Ingliż 965671 V);
4. Diane Abraham (passaport Ingliż 209699573);
5. Ursola Timothy (passaport Ingliż 206639531);
6. Colin Newson (passaport Ingliż 458754591);
7. Patricia May Wood (passaport Ingliż 100848314);
8. Carmen Spencer White (passaport Awstraljan 

M1675016);
9. Roseanne Wildeisen (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 

90249409);
10. John David Zahra (passaport Awstraljan M8009285);
11. Stephen Zahra (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 

087862546);
12. Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 

2017364218);
13. Sylvia Hall (passaport Awstraljan M3141193);
14. Rita Caratzas (liċenzja tas-sewqan Awstraljana 9645C4);
15. Maria Theresa Collet (passaport Awstraljan 

M5869882);
16. Richard Theuma (passaport Ingliż 207156101);
17. Henry Theuma (passaport Ingliż 593542);
18. Robert Tressler (passaport Amerikan 460955040);
19. Dorothy Hanks (passaport Amerikan 430905811);
20. Frank Joseph Zahra Jr (liċenzja tas-sewqan 

Amerikana Z600 270 50346 0);
21. Christine Zahra Kuhlewind (liċenzja tas-sewqan 

Amerikana K453119497240);
22. Michael J. Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana CT 

083507514);

Doc. JZ 61 – Probate and the last will of Frances Xavier 
Bonnici;

Doc. JZ 62 – Certificate of death of Concetta sive Connie 
Zahra;

Doc. JZ 63 – Probate and the last will of Connie Zahra;

Doc. JZ 64 – Certificate of death of Roberta Theuma;

Doc. JZ 65 – Wills Search of Roberta Theuma;

Doc. JZ 66 – Certificate of death of Agnese Theuma;

Doc. JZ 67 – Wills Search of Agnese Theuma;

Doc. JZ 68 – Will of Agnese Theuma;

Doc. JZ 69 – Certificate of death of Edgar Theuma;

Doc. JZ 70 – Wills Search of Edgar Theuma;

Doc. JZ 71 – Will of Edgar Theuma.

List of Powers of Attorney

1. Kenneth Newson (British passport 206703828);
2. Brian Newson (British passport 306835417);
3. Robert Newson (British passport 965671 V);
4. Diane Abraham (British passport 209699573);
5. Ursola Timothy (British passport 206639531);
6. Colin Newson (British passport 458754591);
7. Patricia May Wood (British passport 100848314);
8. Carmen Spencer White (Australian passport 

M1675016);
9. Roseanne Wildeisen (Australian driver licence 

90249409);
10. John David Zahra (Australian passport M8009285);
11. Stephen Zahra (Australian driver licence 087862546);

12. Paul Zahra (Australian driver licence 2017364218);

13. Sylvia Hall (Australian passport M3141193);
14. Rita Caratzas (Australian driver licence 9645C4);
15. Maria Theresa Collet (Australian passport 

M5869882);
16. Richard Theuma (British passport 207156101);
17. Henry Theuma (British passport 593542);
18. Robert Tressler (American passport 460955040);
19. Dorothy Hanks (American passport 430905811);
20. Frank Joseph Zahra Jr (American driver licence Z600 

270 50346 0);
21. Christine Zahra Kuhlewind (American driver licence 

K453119497240);
22. Michael J. Zahra (American driver licence CT 

083507514);
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23. Robert Morgenstern (liċenzja tas-sewqan Amerikana 
598790529);

24. Mary Ramos (passaport Amerikan 468489891);
25. William Morgenstern (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

052917835);
26. Anne Graham (passaport Amerikan 435940635);
27. Caroline Zahra (KI Amerikana 800245341);
28. Ronald Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

032277366);
29. Janette Zahra Toma (passaport Amerikan 217929418);
30. Charles Zahra (passaport Amerikan 214890101);
31. Frank Bloom (passaport Amerikan 500223326);
32. Edward Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

07596531);
33. Joseph Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana Z600-

499-55-017-0);
34. Richard Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

063899101);
35. Adam Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

Z600018850670);
36. Paul Zahra (liċenzja tas-sewqan Amerikana 

154932494);
37. Judith Zahra Nowosielski (liċenzja tas-sewqan 

Amerikana 354717488);

Rikorrenti: 15, Kindred Spirit, Triq San Ġwakkin, 
Marsaskala

Reġistru tal-Qrati Superjuri

Illum it-Tnejn, il-5 ta’ Frar, 2018

Av. Dott. Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Sezzjoni Inferjuri, fl-14 ta’ Novembru, 2017, fuq rikors 
ta’ Natal Fava (KI 29959G) fl-atti tas-subbasta numru 
9/2016JVC fl-ismijiet Natal Fava (KI 29959G) vs Joseph 
(KI 334858M) u Anna (KI 8868G) konjugi Fenech (u wara 
l-mandat ta’ qbid eżekuttiv numru 62/2016JVC) ġie ffissat 
il-jum tal-appuntament tas-subbasta għat-Tnejn, is-26 ta’ 
Frar, 2018, fl-għaxra ta’ filgħodu (10.00 a.m.), u sakemm 
tiġi aġġudikata l-ogħla offerta pubblika għall-Bejgħ bl-
Irkant. B’digriet tat-3 ta’ Novembru, 2016, ġie ordnat li 
l-Bejgħ bl-Irkant għandu jsir fil-fond numru 29, Triq il-
Mitħna l-Qadima, In-Nadur, Għawdex, tal-mobbli hawn taħt 
deskritti:

Fridge freezer Zanussi (li mhux built in); television 
tad-ditta Hyundai; arloġġ; electric fan Airmate; microwave 
oven; radio Road Star u radio digital stereo.

23. Robert Morgenstern (American driver licence 
598790529);

24. Mary Ramos (American passport 468489891);
25. William Morgenstern (American driver licence 

052917835);
26. Anne Graham (American passport 435940635);
27. Caroline Zahra (American ID 800245341);
28. Ronald Zahra (American driver licence 032277366);

29. Janette Zahra Toma (American passport 217929418);
30. Charles Zahra (American passport 214890101);
31. Frank Bloom (American passport 500223326);
32. Edward Zahra (American driver licence 07596531);

33. Joseph Zahra (American driver licence Z600-499-
55-017-0);

34. Richard Zahra (American driver licence 063899101);

35. Adam Zahra (American driver licence 
Z600018850670);

36. Paul Zahra (American driver licence 154932494);

37. Judith Zahra Nowosielski (American driver licence 
354717488).

Applicants: 15, Kindred Spirit, Triq San Ġwakkin, 
Marsaskala

Registry of the Superior Courts

Today Monday, the 5th day of February, 2018

Av. Dr Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By virtue of decrees given by the Court of Magistrates 
(Gozo), Inferior Jurisdiction, on the 11th December, 2017, 
the application of Natal Fava (ID 29959G) in the records of 
judicial Sale by Auction number 9/2016JVC (and following 
warrant of seizure number 62/2016JVC) in the names Natal 
Fava (ID 29959G) vs Joseph (ID 334858M) and Anna (ID 
8868G) spouses Fenech on Monday, 26th February, 2018, at 
ten o’clock in the morning (10.00 a.m.) has been set for the 
Sale by Auction and until the highest bid is adjudicated. By a 
decree of the 3rd November, 2016, the Sale by Auction, is to 
be held at the premises number 29, Triq il-Mitħna l-Qadima, 
Nadur, Gozo, of the following items:

Fridge freezer of the make Zanussi; television of the 
make Hyundai; a clock; electric fan of the make Airmate; 
microwave oven; radio Road Star and a radio digital stereo.
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L-imsemmija mobbli ġew maqbuda minn Joseph u Anna 
konjugi Fenech u jinsabu dettaljatament imfissra u elenkati 
mill-uffiċjal eżekuttiv, kopja ta’ liema elenku tista’ tinkiseb 
fuq talba mingħand ir-Reġistratur tal-Qorti ta’ Għawdex 
(email: diane.a.farrugia@gov.mt; Tel: 2215 6665).

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġurisdizzjoni Inferjuri, illum it-Tlieta, is-6 ta’ Frar, 2018

Diane Farrugia
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali (Għawdex)

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla, fl-1 ta’ 
Frar, 2018, fuq rikors ta’ J. Zammit Limited (C 37945) ġie 
ffissat il-jum tal-Erbgħa, il-11 ta’ April, 2018, fl-għaxra 
u nofs ta’ filgħodu (10.30 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, li 
għandu jsir f’numru tlieta (3), ‘St James Court’, Triq is-
Sienja, Ħ’Attard tal-oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin 
mingħand Grixti Daniela (KI 432889M).

Vettura tal-marka Renault bin-numru tar-reġistrazzjoni 
JBU 081 ta’ kulur silver.

N.B. L-imsemmija vettura tinbiegħ bħalma ġiet deskritta 
fl-atti tas-Subbasta numru 32/17.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, is-6 ta’ Frar, 
2018

Marvic Farrugia 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili mogħti fid-19 ta’ Ottubru, 2017, fl-atti tar-Rikors 
Ġuramentat fl-ismijiet George Zammit (KI 717150M) 
et vs Acorn Properties Limited (C 37361), Rikors 
Ġuramentat numru 1161/2016 SM, ġiet ordnata s-segwenti 
pubblikazzjoni biex isservi ta’ notifika fil-konfront ta’ Acorn 
Properties Limited (C 37361) a tenur tal-Artikolu 187(3) et 
sequitur tal-Kap. 12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat ippreżentat fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet George Zammit (KI 717150M), u 
Yvonne Zammit (KI 437255M) vs Acorn Properties Limited 
(C 37361) fit-23 ta’ Diċembru, 2016, George Zammit (KI 
717150M) et talbu lil din l-Onorabbli Qorti:

1. Tikkundanna lis-soċjetà intimata sabiex in esekuzzjoni 
tal-konvenju tal-erbatax ta’ Jannar tas-sena elfejn u ħdax 

The said items are seized from the possession of Joseph 
and Anna spouses Fenech as described in detail in the report 
drawn up by the Court executive officers, a copy of which 
may be obtained from the Registrar of the Gozo Courts 
(email: diane.a.farrugia@gov.mt; Tel: 2215 6665).

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Inferior 
Jurisdiction, today Tuesday, 6th February, 2018

Diane Farrugia 
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

By decree given by the Civil Court, First Hall, on 1st 
February, 2018 on the application of J. Zammit Limited (C 
37945), Wednesday, 11th April, 2018 at half past ten in the 
morning (10:30 a.m.) has been fixed for the Sale by Auction, 
to be held at number three (3), ‘St James Court’, Triq is-
Sienja, Ħ’Attard, of the following items seized from the 
property of Grixti Daniela (ID 432889M).

Vehicle of the make Renault Megane with the registration 
number JBU 081 silver in colour.

N.B. The said vehicle will be sold as described in the acts 
of judicial sale file number 32/17.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 6th 
February, 2018

Marvic Farrugia
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall 
of the Civil Court, entered on the 19th day of October, 2017, 
in the records of the Sworn Application in the names George 
Zammit (ID 717150M) et vs Acorn Properties Limited (C 
37361), Sworn Application number 1161/2016 SM, it was 
ordered that service upon Acorn Properties Limited (C 
37361) be made by this publication as provided in Article 
187(3) et sequitur of Cap. 12 of the Laws of Malta.

By means of a Sworn Application filed in the First Hall 
Civil Court, in the names George Zammit (ID 717150M), 
and Yvonne Zammit (ID 437255M) vs Acorn Properties 
Limited (C 37361) on the 23rd day of December, 2016, 
the applicants George Zammit (ID 717150M) et asked this 
Honourable Court to:

1. Order the respondent company, in execution of the 
promise of sale agreement of the 14th day of January of 
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(14.01.2011) tersaq għall-pubblikazzjoni tal-kuntratt ta’ xiri 
u bejgħ tas-semi-detached villa bin-numru mitejn u wieħed 
u għoxrin, ittra ‘B’ (221B) fi Triq in-Nixxiegħa, Santa 
Marija Estate, Il-Mellieħa, hekk kif aħjar deskritta fl-istess 
konvenju, mill-istess soċjetà intimata lill-atturi ai termini 
tal-obligazzjonijiet minnha assunti fuq l-istess konvenju 
u versu l-prezz ta’ erba’ mija u ħamsa u sittin elf ewro 
(€465,000) u l-pattijiet u kundizzjonijiet kollha imsemmija 
fl-istess konvenju, u dan fi żmien qasir u perentorju li din 
l-Onorabbli Qorti jogħġobha tiffissa;

2. Taħtar Nutar Pubbliku sabiex jirċievi u jippubblika 
l-kuntratti relattivi ta’ xiri u bejgħ, u taħtar kuraturi deputati 
għar-rappreżentanza tal-eventwali kontumaċi.

Bl-ispejjeż kif mitluba kontra s-soċjetà konvenuta li hija 
minn issa inġunta in subizzjoni. 

Rikorrenti: George Zammit (KI 717150M) et, 35, 
‘Fiorita’, Triq il-Ħelsien, Ħal Qormi

Notifiki: Acorn Properties Limited (C 37361), 103, Old 
Railway Track, Santa Venera

Ir-Rikors Ġuramentat fl-ismijiet George Zammit (KI 
717150M) et vs Acorn Properties Limited (C 37361) ġie 
differit għas-smigħ għall-24 ta’ April, 2018, fid-9.00 a.m.

Reġistru tal-Qrati Superjuri
Illum it-Tlieta, is-6 ta’ Frar, 2018

Av. Dott. Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, mogħti fl-24 ta’ Jannar, 2018 fuq talba ta’ L.L.M.A. 
Limited (C 14132), ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw lis-sidien mhux magħrufa 
fl-atti taċ-Ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi ta’ Ċens 
bin-numru 139/2018 fl-ismijiet L.L.M.A. Limited (C 14132) 
vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

the year two thousand and eleven (14.01.2011), to appear 
for the publication of the contract of sale and purchase of 
the semi detached villa with the number two hundred and 
twenty-one, letter ‘B’(221B) in Triq in-Nixxiegħa, Santa 
Marija Estate, Mellieħa, better described in the said promise 
of sale agreement, by the same respondent company to the 
plaintiffs in terms of the obligations assumed by it on the 
same promise of sale agreement and for the price of four 
hundred and sixty-five thousand euro (€465,000) and under 
all the terms and conditons mentioned in the same promise 
of sale agreement, and this within a short and peremptory 
period of time to be fixed by this Honourable Court;

2. Designate a Notary Public to receive and publish the 
relative contracts of sale and purchase, and appoint deputy 
curators to represent the eventual defaulters. 

With court costs as demanded against the defendant 
company who is as of now summoned so that a reference to 
its oath be made.

Applicants: George Zammit (ID 717150M) et, 35, 
‘Fiorita’, Triq il-Ħelsien,Ħal Qormi 

Services: Acorn Properties Limited (C 37361), 103, Old 
Railway Track, Santa Venera

The Sworn Application in the names George Zammit (ID 
717150M) et vs Acorn Properties Limited (C 37361) was 
deferred for hearing to the 24th day of April, 2018, at 9.00 
a.m.

Registry of the Superior Courts
Today Tuesday, 6th February, 2018

Adv. Dr Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshal of the Courts

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall 
of the Civil Court, entered on the 24th day of January, 2018 
following the request of L.L.M.A. Limited (C 14132), it was 
ordered that deputy curators be appointed to represent the 
unknown owners in the records of the Schedule of Deposit 
and Concurrent Redemption of Ground Rent with number 
139/2018 in the names L.L.M.A. Limited (C 14132) vs 
Deputy Curators and in the other relative and subsequent acts.
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Permezz ta’ Ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi ta’ 
Ċens, ippreżentata fit-23 ta’ Jannar, 2018, fil-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, fl-ismijiet L.L.M.A. Limited (C 14132)

vs

Kuraturi Deputati biex jirrappreżentaw lis-sidien mhux 
magħrufa, L.L.M.A. Limited (C 14132) tesponi bir-rispett:

Illi l-esponenti huma proprjetarji tal-bejt u l-arja relattiva 
(u ta’ sehmijiet indiviżi tat-tromba u taraġ) tad-dar bin-numru 
16, bl-isem ‘Casa Azzuara’, fi Triq il-Qolla, Ħaż-Żebbuġ, 
Malta, deskritta fiċ-Ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi 
ta’ Ċens fuq imsemmija;

Illi l-imsemmija proprjetà hija suġġetta għal ċens u 
subċens annwu u perpetwu, ammont mogħti fl-istess Ċedola 
ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi ta’ Ċens; 

Illi s-soċjetà esponenti tixtieq tipprevalixxi ruħha mill-
fakultà mogħtija lilha permezz tal-Artikolu 1501 tal-Kodiċi 
Ċivili (Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta) u tifdi dan l-istess ċens 
u subċens ai termini tal-istess liġi billi tiddepożita s-somma 
ta’ €768.60 li tirrapreżenta l-prezz tal-fidi tal-imsemmi 
ċens u subċens biex jiġu liberament żbankati mill-kuraturi 
deputati nominati biex jirrappreżentaw lis-sidien mhux 
magħrufa, wara li titħalla d-debita riċevuta skont il-liġi.

Soċjetà Esponenti: L.L.M.A. Limited (C 14132), 76, 
Gorgrace, Triq id-Drama, Ħal Qormi

Notifiki: Kuraturi Deputati, Qrati Superjuri, Il-Belt 
Valletta

Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Il-Belt Valletta

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiz-zmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi tagħzel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Joseph R. Micallef, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

By a Schedule of Deposit and Concurrent Redemption of 
Ground Rent, filed on the 23rd day of January, 2018, in the 
First Hall of the Civil Court, in the names L.L.M.A. Limited 
(C 14132)

vs

Deputy Curators to represent the unknown owners, 
L.L.M.A. Limited (C 14132) respectfully submitted:

That the depositor is the owner of the roof and relative 
airspace (and of undivided shares of the staircase and 
stairs) of the house with the number 16, named ‘Casa 
Azzuara’, in Triq il-Qolla, Ħaż-Żebbuġ, Malta, described 
in the aforementioned Schedule of Deposit and Concurrent 
Redemption of Ground Rent;

That the said property is subject to an annual and 
perpetual ground rent and sub-ground rent, amount given in 
the same Schedule of Deposit and Concurrent Redemption 
of Ground Rent;

That the depositor would like to avail itself of the faculty 
contemplated in Article 1501 of the Civil Code (Cap. 16 of 
the Laws of Malta) and redeem this same ground rent and 
sub-ground rent in terms of the cited law by depositing the 
sum of €768.60 which represents the price of redemption of 
the said ground rent and sub-ground rent in order to be freely 
withdrawn by the deputy curators appointed to represent the 
unknown owners, after the due receipt is left according to law.

Depositor: L.L.M.A. Limited (C 14132), 76, Gorgrace, 
Triq id-Drama, Ħal Qormi

Services: Deputy Curators, Superior Courts, Valletta

Director of the Public Registry, Valletta

Now, Therefore, Marshal of the Courts, you are hereby 
commanded to affix an official copy of this Bann at the 
entrance of this Superior Court and to hereby call whosoever 
wishes to be nominated as a curator to present himself/
herself in this Registry within six days and make known his/
her interest through a declaratory note. 

You are further commanded to inform each and every 
one that in default, this Court will proceed to nominate an 
official curator.

And after execution, or upon your meeting with any 
obstacle in the execution hereof, you shall forthwith report 
to this Court.

Given by the abovementioned Superior Court and 
witnessed by The Hon. Mr Justice Joseph R. Micallef, LLD, 
Doctor of Laws.
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Datat l-24 ta’ Jannar, 2018

Reġistru tal-Qrati Superjuri
Illum it-Tlieta, is-6 ta’ Frar, 2018

Av. Dott. Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, mogħti fil-21 ta’ April, 2017, fuq talba ta’ George 
Debono (KI 602954M) et, ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw l-eredi mhux magħrufa tal-
mejtin Giovanni, Carmelo u Angela aħwa Buhagiar fl-atti 
taċ-Ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi ta’ Ċens bin-
numru 662/2017 fl-ismijiet George Debono (KI 602954M) 
et vs Kuraturi Deputati u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi ta’ 
Ċens, ippreżentata fid-19 ta’ April, 2017, fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet George Debono (KI 602954M), 
Emanuel Debono (KI 33664M), Massimo Debono (KI 
306347M), Angela sive Lilian Buckle (KI 391748M), Anton 
Debono (KI 574065M), u Mario Debono (KI 471750M)

vs

Kuraturi Deputati biex jirrappreżentaw l-eredi mhux 
magħrufa tal-mejtin Giovanni, Carmelo u Angela aħwa 
Buhagiar, George Debono (KI 602954M) et jesponu bir-
rispett:

Illi l-esponenti huma lkoll proprjetarji tad-dar mingħajr 
numru, bl-isem ‘Santa Marija’, fi Triq iż-Żonqor ġja Triq 
San Ġużepp, Marsaskala, deskritta fiċ-Ċedola ta’ Depożitu 
u Kontestwali Fidi ta’ Ċens fuq imsemmija u liema dar hija 
parzjalment sovrastanti proprjetà ta’ terzi, ossija maisonette 
mingħajr l-arja tagħha, bl-isem ‘Riviera’, Triq iż-Żonqor, 
Marsaskala; 

Illi l-imsemmija dar u maisonette huma suġġetti għal 
ċens annwu u perpetwu, ammont mogħti fl-istess Ċedola ta’ 
Depożitu u Kontestwali Fidi ta’ Ċens;

Dated this 24th day of January, 2018

Registry of the Superior Courts
Today Tuesday, 6th February, 2018

Adv. Dr Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshal of the Courts

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall 
of the Civil Court, entered on the 21st day of April, 2017, 
following the request of George Debono (ID 602954M) et, 
it was ordered that deputy curators be appointed to represent 
the unknown heirs of the deceased Giovanni, Carmelo and 
Angela siblings Buhagiar in the records of the Schedule 
of Deposit and Concurrent Redemption of Ground Rent 
with number 662/2017 in the names George Debono (ID 
602954M) et vs Deputy Curators and in the other relative 
and subsequent acts.

By a Schedule of Deposit and Concurrent Redemption 
of Ground Rent, filed on the 19th day of April, 2017, in the 
First Hall of the Civil Court, in the names George Debono 
(ID 602954M), Emanuel Debono (ID 33664M), Massimo 
Debono (ID 306347M), Angela sive Lilian Buckle (ID 
391748M), Anton Debono (ID 574065M), and Mario 
Debono (ID 471750M)

vs

Deputy Curators to represent the unknown heirs of the 
deceased Giovanni, Carmelo and Angela siblings Buhagiar, 
George Debono (ID 602954M) et respectfully submitted:

That the depositors are all owners of the house without 
an official property number, with the name of ‘Santa Marija’, 
in Triq iż-Żonqor previously Triq San Ġużepp, Marsaskala, 
described in the aforementioned Schedule of Deposit and 
Concurrent Redemption of Ground Rent and which house 
partially overlies the property of third parties, rather the 
maisonette without its airspace, with the name of ‘Riviera’, 
Triq iż-Żonqor, Marsaskala;

That the said house and maisonette are subject to an 
annual and perpetual ground rent, amount given in the same 
Schedule of Deposit and Concurrent Redemption of Ground 
Rent;
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Illi għal kull buon fini l-esponenti se jifdu ċ-ċens annwu 
u perpetwu kollu illi jiggrava l-art kollha, li fuqha nbnew id-
dar u l-maisonette bl-isem ‘Riviera’;

Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-fakultà 
mogħtija lilhom permezz tal-Artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili 
(Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta) u jifdu dan l-istess ċens ai 
termini tal-istess liġi billi jiddepożitaw s-somma ta’ €646.40 
li tirrappreżenta l-prezz tal-fidi tal-imsemmi ċens kif ukoll 
l-ammont ta’ €32.32 rappreżentanti l-ħlas ta’ laudemium 
biex jiġu liberament żbankati mill-kuraturi deputati nominati 
biex jirrappreżentaw l-eredi mhux magħrufa tal-mejtin 
Giovanni, Carmelo u Angela aħwa Buhagiar, wara li titħalla 
d-debita riċevuta skont il-liġi.

Esponenti: George Debono (KI 602954M) et, Il-
Piazzetta, Blk B, Fl 65, Triq it-Torri, Tas-Sliema

Notifiki: Kuraturi Deputati, Qrati Superjuri, Il-Belt 
Valletta

Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Il-Belt Valletta

Reġistru tal-Artijiet, Il-Belt Valletta

Kummissarju tal-Artijiet, Il-Belt Valletta

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Anthony Ellul, LLD, Duttur tal-
Liġi.

Datat il-21 ta’ April, 2017

Reġistru tal-Qrati Superjuri

Illum it-Tlieta, is-6 ta’ Frar, 2018

Av. Dott. Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

That for all intents and purposes the depositors will 
redeem the annual and perpetual ground rent that burdens 
the whole land, on which the house and the maisonette 
named ‘Riviera’ were built;

That the depositors would like to avail themselves of the 
faculty contemplated in Article 1501 of the Civil Code (Cap. 
16 of the Laws of Malta) and redeem this same ground rent 
in terms of the cited law by depositing the sum of €646.40 
which represents the price of redemption of the said ground 
rent as well as the amount of €32.32 representing the 
payment of a laudemium in order to be freely withdrawn 
by the deputy curators appointed to represent the unknown 
heirs of the deceased Giovanni, Carmelo and Angela siblings 
Buhagiar, after the due receipt is left according to law.

Depositors: George Debono (ID 602954M) et, Il-
Piazzetta, Blk B, Fl 65, Triq it-Torri, Tas-Sliema

Services: Deputy Curators, Superior Courts, Valletta

Director of the Public Registry, Valletta

Land Registry, Valletta

Commissioner of Lands, Valletta

Now, Therefore, Marshal of the Courts, you are hereby 
commanded to affix an official copy of this Bann at the 
entrance of this Superior Court and to hereby call whosoever 
wishes to be nominated as a curator to present himself/
herself in this Registry within six days and make known his/
her interest through a declaratory note. 

You are further commanded to inform each and every 
one that in default, this Court will proceed to nominate an 
official curator.

And after execution, or upon your meeting with any 
obstacle in the execution hereof, you shall forthwith report 
to this Court.

Given by the abovementioned Superior Court and 
witnessed by The Hon. Mr Justice Anthony Ellul, LLD, 
Doctor of Laws.

Dated this 21st day of April, 2017

Registry of the Superior Courts

Today Tuesday, the 6th day of February, 2018

Adv. Dr Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals
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By decree given by the Civil Court, First Hall on 15th 
January, 2018, on the application of J. Zammit Limited (C 
37945), Wednesday, 7th March, 2018, at half past ten in the 
morning (10.30 a.m.) has been fixed for the Sale by Auction, 
to be held at Garage number three (3), St James Court, Triq 
is-Sienja, Ħ’Attard, of the following items seized from the 
property of Agius Timothy (ID 290889M).

Vehicle of the make Smart For Two with the registration 
number GBQ 116.

N.B. The said vehicle will be sold as described in the acts 
of the judicial sale file number 36/17.

Registry of the Superior Courts, this Tuesday, 6th 
February, 2018

Marvic Farrugia
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

 
Bann for Curators 

Republic of Malta 

To the Executive Officer (Courts of Magistrates) Gozo

It is hereby notified that by a decree dated the 31st 
January, 2018, the Court of Magistrates (Gozo) Superior 
Jurisdiction, General Section, ordered the publication of 
the extract reproduced hereunder for the purpose of service 
in terms of sections 187(3) and 931(3) of the Code of 
Organization and Civil Procedure.

Whereas by a decree dated the 31st January, 2018, in the 
records of the schedule of deposit and concurrent redemption 
of ground rent number 17/2018 by the Court of Magistrates 
(Gozo), Superior Jurisdiction, General Section upon an 
application filed by the applicant Godwin Micallef, a soldier, 
son of John Micallef and the late Mary Anne née Caruana, born 
in Ħ’Attard, Malta, on the 28th November, 1977, and residing 
in Xaghra, Gozo, identity card number 41978M whereby it was 
ordered that deputy curators be nominated in terms of law to 
represent the unknown persons who are entitled to receive the 
herein mentioned ground rent in the Schedule of deposit and 
redemption of ground rent, and this in the records of the schedule 
of deposit and concurrent redemption of ground rent bearing 
number 17/2018 in names “Godwin Micallef versus deputy 
curators to represent the unknown persons who are entitled to 
receive the herein mentioned ground rent in the schedule of 
redemption of ground rent,” filed on the 30th January, 2018, in 
the Court of Magistrates (Gozo), Superior Jurisdiction, General 
Section, as well as the other related and subsequent acts. 

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla fil-15 ta’ 
Jannar, 2018, fuq rikors ta’ J. Zammit Limited (C 37945) 
ġie ffissat il-jum tal-Erbgħa, is-7 ta’ Marzu, 2018, fl-għaxra 
u nofs ta’ filgħodu (10.30 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, li 
għandu jsir f’Garaxx numru tlieta (3), St James Court, Triq 
is-Sienja, Ħ’Attard, tal-oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin 
mingħand Agius Timothy (KI 290889M).

Vettura tal-marka Smart For Two bin-numru tar-
reġistrazzjoni GBQ 116. 

N.B. L-imsemmija vettura tinbiegħ bħalma ġiet deskritta 
fl-atti tas-Subbasta 36/17.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tlieta, is-6 ta’ Frar, 
2018

Marvic Farrugia 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Bandu għall-Kuraturi
 
Repubblika ta’ Malta 

Lill-Uffiċjal Eżekuttiv tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet mogħti fil-31 ta’ Jannar, 
2018, il-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġurisdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, ordnat il-pubblikazzjoni tal-
estratt riprodott hawn taħt sabiex għal kull fini u effett tal-
liġi jservi ta’ notifika skont l-artikoli 187(3) u 931(3) tal-
Kodiċi ta’ Organizzazzjoni u Proċedura Ċivili.

B’digriet mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 
Ġurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali fit-30 ta’ Jannar, 
2018, fl-atti taċ-ċedola ta’ depożitu u kontestwali fidi ta’ ċens 
bin-numru 17/2018 ippreżentata minn Godwin Micallef, 
suldat, bin John Micallef u l-mejta Mary Anne née Caruana, 
imwieled Ħ’Attard, Malta, nhar it-28 ta’ Novembru, 1977, 
u joqghod ix-Xagħra, Għawdex (karta tal-identità numru 
41978M, versus Kuratur Deputat sabiex jirrapreżenta lill-
persuni mhux magħrufa intitolati sabiex jirċevu ċ-ċens hawn 
indikat u ġie ordnat biex jintgħażlu Kuraturi Deputati sabiex 
jirrappreżentaw lill-persuni mhux magħrufa intitolati sabiex 
jirċievu ċens hawn indikat ippreżentata fit-30 ta’ Jannar, 
2018, fil-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), Ġurisdizzjoni 
Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, fl-atti taċ-ċedola ta’depożitu u 
kontestwali fidi hawn fuq imsemmija kif ukoll fl-atti kollha 
relattivi u sussegwenti. 
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The applicant is the owner of a tract of land known as ‘Ta’ 
Dahar il-Ħmar’, in the limits of Victoria, Gozo measuring 
circa one hundred and forty-five point one square metres 
(145.1 sq. m.) and bounded on the East by property of the 
heirs of Pietru Micallef, South by property of Gorg Vella and 
West by property of the heirs of Monsignor Salvatore Attard 
or more correct boundaries, which tract of land was acquired 
by virtue of a deed of irrevocable donation in the records of 
Notary Joanne Cauchi published on the twenty ninth (29th) 
of September of the year two thousand and seventeen (2017), 
which land is shown on a plan annexed to the schedule.

It now results that the said property devolved from a 
deed of partition in the records of the Notary Dr Paul George 
Pisani of the fifth (5th) June of the year nineteen eighty-seven 
(1987). In the said deed it is stated that the land is subject to 
the annual and perpetual ground rent in the amount of one 
shilling and two pence and a half (1s2 1/2d) equivalent to 
the old currency of six Maltese Lira cents (Lm0.06c) today 
equivalent to fourteen euro cents (€0.14c);

Thus, the applicant is depositing the sum of four euro 
and twenty cents (€4.20) which is the annual and perpetual 
ground rent for the past thirty (30) years. 

Thus, the applicant is redeeming this ground rent and 
thus he is humbly calling upon this Honourable Court and 
under its authority he is depositing the amount of four euro 
and twenty euro cents (€4.20) being ground rent due for the 
past thirty (30) years and he is also depositing the sum of 
two euro and eighty euro cents (€2.80), representing the 
concurrent redemption of ground rent capitalized at the rate 
of five percent (5%) with regard the portion of land above 
described which amount of seven euros (€7) may be freely 
withdrawn by the respondent who proves their title to it and 
on condition they tender due receipt in its regard. 

Whoever is interested to be nominated as a curator is 
hereby called upon to call at this Registry within six (6) 
days and make known their interest through a note declaring 
therein that they accept such an assignment, and in default, 
this court will proceed to nominate an official curator.

And after so acting or if you should encounter any 
difficulty in the execution of this bann, you are to inform 
this Court forthwith.

Issued by the aforementioned Court of Magistrates 
(Gozo) Superior Jurisdiction, General Section under the 
signature of Magistrate Dr Paul Coppini, LLD, a Magistrate 
of the said Court.

This 6th February, 2018

Registry of the Court of Magistrates (Gozo) 

Illi l-esponenti huwa proprjetarju ta’ porzjon art magħrufa 
bhala ‘Ta’ Dahar il-Ħmar’, fil-limiti ta’ Victoria, Għawdex, 
tal-kejl ta’ ċirka mija ħamsa u erbgħin punt deċimali wieħed 
metri kwadri (145.1m.k.) u konfinanti mil-Lvant ma’ beni 
tal-werrieta ta’ Pietru Micallef, min-Nofsinhar ma’ beni ta’ 
Gorg Vella u mill-Punent ma’ beni tal-werrieta ta’ Monsinjur 
Salvatore Attard jew irjieħ verjuri, liema porzjon art kienet 
akkwistata permezz ta’ kuntratt ta’ donazzjoni irrevokabbli 
fl-atti tan-Nutar Joanne Cauchi ppubblikat nhar id-disgħa u 
għoxrin (29) ta’ Settembru elfejn u sbatax (2017), liema art 
hija murija fuq pjanta annessa maċ-ċedola. 

Illi llum jirriżulta li l-proprjetà hawn fuq imsemmija 
ippreveniet minn kuntratt ta’ diviżjoni fl-atti tan-Nutar Dr 
Paul George Pisani tal-ħamsa (5) ta’ Ġunju elf disa mija u 
sebgħa u tmenin (1987). F’dan il-kuntratt jingħad li l-art 
kienet suġġetta għal ċens annwu u perpetwu ta’ xelin u żewġ 
soldi u nofs (1s 2 1/2d) pari għal sitt ċenteżmi (Lm0.06) tal-
munita antika u ekwivalenti għal erbatax-il ċenteżmu tal-
ewro (€0.14ċ).

Illi l-esponenti qegħdin għalhekk jiddepożitaw is-somma 
ta’ erba’ ewro u għoxrin ċenteżmu (€4.20) li huma ċ-ċens 
annwu u perpetwu hawn tal-aħħar tletin (30) sena; 

Għaldaqstant, l-esponenti qiegħed jadixxi din l-Onorabbli 
Qorti u taħt l-Awtorità tagħha qiegħed jiddepożita s-somma 
ta’ erba’ ewro u għoxrin ċenteżmu (€4.20) ċens annwu 
u perpetwu dovuti tal-aħħar tletin (30) sena kif ukoll qed 
jiddepożitaw is-somma ta’ żewġ ewro u tmenin ċenteżmu 
(€2.80) rappreżentanti l-fidi taċ-ċens annwu u perpetwu 
kapitalizzati bir-rata ta’ ħamsa fil-mija (5%) tal-porzjon art 
fuq deskritta liema somma totali ta’ seba’ ewro (€7) tista’ 
tiġi liberament irtirata minn l-intimati li jippruvaw it-titolu 
tagħhom, bil-kundizzjoni li titħalla d-debita riċevuta skont 
il-liġi tal-istess fidi. 

Min għandu xi interess u jrid jidħol bħala kuratur huwa 
b’din imsejjaħ biex jidher fi żmien (6) ijiem f’dan ir-Reġistru, 
u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi jrid jidħol għal dan, u 
jekk ma jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien mogħti, din 
il-Qorti tgħaddi biex tagħżel kuratur tal-uffiċċju.

 
U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 

xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

 
Mogħti mill-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex) 

Ġurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali, hawn fuq 
imsemmija, bix-xhieda ta’ Maġistrat Dr Paul Coppini, LLD, 
Maġistrat tal-Qorti hawn fuq imsemmija.

Illum is-6 ta’ Frar, 2018

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex)



	 1256	 Gazzetta  tal-Gvern  ta’  Malta 19,946   

Ġurisdizzjoni Superjuri, Sezzjoni Ġenerali

Diane Farrugia
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali (Għawdex) 

Avviż mir-Reġistru, Qorti Ċivili (Sezzjoni Familja)

Billi r-rikorrenti Vanessa Abela (KI 203285M) 
ippreżentat rikors ġuramentat (Nru. 203/17RGM) fejn talbet 
il-Korrezzjoni tal-Att tat-Twelid tal-minuri Mackenzie 
Abela li jgib in-numru 2964/2008, fir-Reġistru Pubbliku.

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppeżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tingħata għas-
smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti

Reġistru tal-Qorti Superjuri, 

Illum is-6 ta’ Frar, 2018

Karen Falzon
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Superior Jurisdiction, General Section

Diane Farrugia
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals

Notice, Registry of the Civil Court (Family Section)

Whereas the plaintiff Vanessa Abela (ID 203285M) filed 
an application under oath (No. 203/17RGM) demanding 
Corrections in the Act of Birth of the minor child Mackenzie 
Abela number 2964/2008, in the Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court

Registry of the Superior Court, 

This 6th of February, 2018

Karen Falzon 
For Registrar, Civil Courts and Tribunals
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B’digriet tal-1 ta’ Frar, 2018, mogħti mill-Prim’Awla tal-
Qorti Ċivili, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt 
li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifiki skont l-artiklu 187 
(3) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni Ċivili (Kap. 
12).

B’digriet mogħti mill-Qorti, Prim’Awla fit-3 ta’ Jannar, 
2018, fuq rikors ta’ J. Zammit Limited (C 37945) ġie ffissat 
il-jum tal-Erbgħa, l-14 ta’ Frar, 2018, fl-għaxra u nofs ta’ 
filgħodu (10.30 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant, li għandu jsir 
f’‘St James Court’, Garaxx numru tlieta (3), Triq il-Kappar, 
Ħ’Attard, tal-oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin mingħand 
Nappa Spiridione (KI 267381M).

Vettura tal-marka Fiat Punto ta’ kulur iswed bin-numru 
tar-reġistrazzjoni ACA 518.

By a decree given on the 1st February, 2018, by the Civil 
Court First Hall, the Court ordered that the extract hereunder 
mentioned be published for the purpose of service according 
to Article 187 (3) of the Code of Organization and Civil 
Procedure (Cap. 12).

By decree given by the Civil Court, First Hall on 3rd 
January, 2018, on the application of  J. Zammit Limited (C 
37945), Wednesday, 14th February, 2018 at half past ten 
in the morning (10:30 a.m.) has been fixed for the Sale by 
Auction, to be held at ‘St James Court’, Garage number three 
(3), Triq il-Kappar, Ħ’Attard, of the following items seized 
from the property of Nappa Spiridione (ID 267381M).

Vehicle of the make Fiat Punto, black in colour with the 
registration number ACA 518.
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Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, mogħti fil-15 ta’ Jannar, 2018, fuq talba ta’ Francis 
Gatt (KI 181064M) et, ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw lill-assenti Josephine Smith 
(KI 256457M) fl-atti tal-kawża bin-numru 40/2018 AF fl-
ismijiet Francis Gatt (KI 181064M) et vs Kuraturi Deputati 
u fl-atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Rikors Ġuramentat, ippreżentat fit-12 ta’ 
Jannar, 2018, fil-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet 
Francis Gatt (KI 181064M) pro et noe, Annunzjata sive 
Nancy Degabriele (KI 426351M), Victoria Zarb (KI 
441052M), Catherine Ripard (KI 713253M), Teodosio Gatt 
(KI 116655M), u Salvatore sive Saviour Gatt (KI 649461M)

 

vs

Kuraturi Deputati biex jirrappreżentaw lill-assenti 
Josephine Smith (KI 256457M), Francis Gatt (KI 181064M) 
et jesponu bir-rispett:

Illi l-kontendenti f’din il-kawża, ilkoll aħwa Gatt, 
huma kosidien tad-dar 223/224/225/226, Main Street, Ħaż-
Żebbuġ, Malta;

Illi l-kontendenti ilhom koproprjetarji ta’ din id-dar għal 
ħafna snin, u l-atturi ilhom tal-inqas għaxar snin jixtiequ 
jbigħu l-proprjetà u jippruvaw isibu l-bejgħ;

… omissis …

Illi għalhekk jissussistu ċ-ċirkustanzi kollha sabiex issir 
din il-kawża ai termini tal-Artikolu 495A tal-Kap. 16.

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshal of the Courts

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall 
of the Civil Court, entered on the 15th day of January, 2018, 
following the request of Francis Gatt (ID 181064M) et, it 
was ordered that deputy curators be appointed to represent 
the absent Josephine Smith (ID 256457M) in the records 
of the cause with number 40/2018 AF in the names Francis 
Gatt (ID 181064M) et vs Deputy Curators and in the other 
relative and subsequent acts.

By a Sworn Application, filed on the 12th day of 
January, 2018, in the First Hall of the Civil Court, in the 
names Francis Gatt (ID 181064M) pro et noe, Annunzjata 
sive Nancy Degabriele (ID 426351M), Victoria Zarb (ID 
441052M), Catherine Ripard (ID 713253M), Teodosio 
Gatt (ID 116655M), and Salvatore sive Saviour Gatt (ID 
649461M)

vs

Deputy Curators to represent the absent Josephine Smith 
(ID 256457M), Francis Gatt (ID 181064M) et respectfully 
submitted:

That the parties in this cause, all siblings Gatt, are the 
co-owners of the house 223/224/225/226, Main Street, Ħaż-
Żebbuġ, Malta;

That the parties have been co-owners of this house for 
many years, and the plaintiffs have for at least ten years 
wanted to sell the property and trying to find a sale;

… omissis …

That therefore all the circumstances exist for this cause 
to be filed in terms of Article 495A of Cap. 16.

N.B. L-imsemmija vettura tinbiegħ bħalma ma ġiet 
deskritta fl-atti tas-Subbasta numru 10/17.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum it-Tnejn, il-5 ta’ Frar, 
2018

Marvic Farrugia 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

N.B. The said vehicle will be sold as described in the acts 
of judicial sale number 10/17.

Registry of the Superior Courts, this Monday, 5th 
February, 2018

Marvic Farrugia
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals
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Therefore, the plaintiffs humbly ask this Honourable 
Court, saving any necessary and appropriate declaration of 
the defendant, to:

1. Authorize and approve the sale of the property 
223/224/225/226, Main Street, Ħaż-Żebbuġ, Malta, as 
proposed in the promise of sale agreement Doc. FG2, and

2. Order the publication of the deed of sale, set the time, 
the day and the place, when and where the transfer should 
take place, appoint Notary Dr Marco Burlo to publish the 
relative deed and any other relative acts including if it’s the 
case causa mortis, and appoint deputy curators to represent 
each of the co-owners that fail to appear on the relative acts;

With court costs against the defendant

Applicants: Francis Gatt (ID 181064M) et, 3, Triq Sant 
Antnin, Ħaż-Żebbuġ

Services: Deputy Curators, Superior Courts, Valletta

Now, Therefore, Marshal of the Courts, you are hereby 
commanded to affix an official copy of this Bann at the 
entrance of this Superior Court and to hereby call whosoever 
wishes to be nominated as a curator to present himself/
herself in this Registry within six days and make known his/
her interest through a declaratory note. 

You are further commanded to inform each and every 
one that in default, this Court will proceed to nominate an 
official curator.

And after execution, or upon your meeting with any 
obstacle in the execution hereof, you shall forthwith report 
to this Court.

Given by the abovementioned Superior Court and 
witnessed by The Hon. Mr Justice Toni Abela, LLD, Doctor 
of Laws.

Dated this 15th day of January, 2018

Registry of the Superior Courts

Today Wednesday, 7th February, 2018

Adv. Dr Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Għaldaqstant, l-atturi umilment jitolbu lil din l-Onorabbli 
Qorti, prevja kwalsijasi dikjarazzjoni neċessarja u opportuna 
tal-konvenuta, sabiex:

1. Tawtorizza u tapprova l-bejgħ tal-proprjetà 
223/224/225/226, Main Street, Ħaż-Żebbuġ, Malta, kif 
propost fil-konvenju Dok. FG2, u

2. Tordna l-pubblikazzjoni tal-att ta’ bejgħ, tistabbilixxi 
l-ħin, il-jum u l-post, meta u fejn għandu jsir it-trasferiment, 
taħtar lin-Nutar Dr Marco Burlo sabiex jippubblika l-att 
relattiv u kwalunkwe atti oħra relattivi inkluż jekk ikun il-
każ causa mortis, u taħtar kuratur/i sabiex jirrappreżentaw lil 
min mill-koproprjetarji jonqos milli jidher fuq l-atti relattivi;

Bl-ispejjeż kontra l-konvenuta

Esponenti: Francis Gatt (KI 181064M) et, 3, Triq Sant 
Antnin, Ħaż-Żebbuġ

Notifiki: Kuraturi Deputati, Qrati Superjuri, Il-Belt 
Valletta

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Toni Abela, LLD, Duttur tal-Liġi.

Datat il-15 ta’ Jannar, 2018

Reġistru tal-Qrati Superjuri

Illum l-Erbgħa, is-7 ta’ Frar, 2018

Av. Dott. Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali
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It is hereby notified that by means of an application 
filed in the Civil Court (Voluntary Jurisdiction Section) on 
the 30th of January 2018, by Franġisku Cilia et, number 
138/2018, wherein they prayed to be declared open in favour 
of Frangisku, Victor u John, siblings Cilia in shares of one 
fourth (1/4) undivided each and in favour of Mark Anthony, 
Jason and Ravene Kim, siblings Cilia in shares of one 
twelfth (1/12) undivided each the Succession of Rita Cilia 
(KI 0565420M), widow of Joseph Cilia, daughter of the 
late Matteo Frendo and the late Marianna née Hagerty, born 
at Cospicua, resided at Marsaskala and died at Tal-Qorqq, 
Msida on the 27th of May, 2016, aged 96. 

Wherefore any person who considers that he has an 
interest is called so that by means of a note he enters his 
opposition according to Article 537(1) et sequitur of Cap.12 
of the Laws of Malta

Registry of the Civil Court(Voluntary Jurisdiction 
Section)

Today the 7th day of February, 2018

Marcel Bugeja
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Bann for Curators

Republic of Malta

To the Marshal of the Courts

Notice is hereby given that by a decree of the First Hall 
of the Civil Court, entered on the 16th day of June, 2015, 
following the request of John Portelli (ID 887946M) et, it 
was ordered that deputy curators be appointed to represent 
the unknown heirs of the deceased Pietro Paolo Vella in 
the records of the Schedule of Deposit and Concurrent 
Redemption of Ground Rent with number 887/2015 in the 
names John Portelli (ID 887946M) et vs Deputy Curators et 
and in the other relative and subsequent acts.

By a Schedule of Deposit and Concurrent Redemption 
of Ground Rent, filed on the 15th day of June, 2015, in the 
First Hall of the Civil Court, in the names John Portelli 
(ID 887946M), Emanuel Portelli (ID 0420349M), Theresa 
Micallef (ID 8755M), Victor Portelli (ID 242163M), Arthur 
Portelli (ID 1459M), and Edwin Portelli (ID 704356M) 

B’dan l-avviż ikun magħruf illi b’rikors ippreżentat fil-
Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni Volontarja) fit-30 
ta’ Jannar, 2018, minn Franġisku Cilia et, numru 138/2018, 
fejn talbu li tiġi ddikjarata miftuħa favur Franġisku, Victor u 
John, ilkoll aħwa Cilia u dan fi kwoti ta’ kwart (1/4) indiviż; 
u favur Mark Anthony, Jason u Ravene Kim, aħwa Cilia u 
dan fi kwota ta’ dodiċesima parti (1/12) indiviża kull wieħed 
u waħda minnhom is-Suċċessjoni ta’ ommhom Rita Cilia 
(KI 0565420M), armla ta’ Joseph Cilia, bint il-mejtin Matteo 
Frendo u Marianna née Hagerty, imwielda Bormla, kienet 
toqgħod Marsaskala u mietet Tal-Qroqq, L-Imsida, fis-27 ta’ 
Mejju, 2016, ta’ 96 sena.

Kull min jidhirlu li għandu interess huwa msejjaħ biex 
b’nota jagħmel l-oppożizzjoni tiegħu a tenur tal-Art. 537(1) 
et sequitur Tal-Kap.12 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Reġistru tal-Qorti Ċivili (Sezzjoni ta’ Ġurisdizzjoni 
Volontarja) 

Illum is-7 ta’ Frar, 2018

Marcel Bugeja
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tibunali

Bandu għall-Kuraturi

Repubblika ta’ Malta

Lill-Marixxall tal-Qrati

Ikun jaf kulħadd illi b’digriet tal-Prim’Awla tal-Qorti 
Ċivili, mogħti fis-16 ta’ Ġunju, 2015, fuq talba ta’ John 
Portelli (KI 887946M) et, ġie ordnat biex jintgħażlu kuraturi 
deputati sabiex jirrappreżentaw l-eredi mhux magħrufa tal-
mejjet Pietro Paolo Vella fl-atti taċ-Ċedola ta’ Depożitu u 
Kontestwali Fidi ta’ Ċens bin-numru 887/2015 fl-ismijiet 
John Portelli (KI 887946M) et vs Kuraturi Deputati et u fl-
atti l-oħra relattivi u sussegwenti.

Permezz ta’ Ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali Fidi ta’ 
Ċens, ippreżentata fil-15 ta’ Ġunju, 2015, fil-Prim’Awla 
tal-Qorti Ċivili, fl-ismijiet John Portelli (KI 887946M), 
Emanuel Portelli (KI 0420349M), Theresa Micallef (KI 
8755M), Victor Portelli (KI 242163M), Arthur Portelli (KI 
1459M), u Edwin Portelli (KI 704356M) 
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vs

L-Uffiċċju Konġunt, u Kuraturi Deputati biex 
jirrappreżentaw l-eredi mhux magħrufa tal-mejjet Pietro 
Paolo Vella, John Portelli (KI 887946M) et jesponu bir-
rispett:

Illi l-esponenti jippossiedu l-fond bin-numru uffiċjali 48, 
ġja 155, bl-isem ‘Saint Helen’, Triq Ġuzè Maria Camilleri, 
ġja Triq Ġuzè Pace u qabel indikata bħala Victoria Avenue, 
Il-Ħamrun, deskritt fiċ-Ċedola ta’ Depożitu u Kontestwali 
Fidi ta’ Ċens fuq imsemmija; 

Illi l-imsemmi fond huwa suġġett għal ċens u subċens 
annwu u perpetwu, ammonti mogħtija fl-istess Ċedola ta’ 
Depożitu u Kontestwali Fidi ta’ Ċens;

Illi l-esponenti jixtiequ jipprevalixxu ruħhom mill-fakultà 
mogħtija lilhom permezz tal-Artikolu 1501 tal-Kodiċi Ċivili 
(Kap. 16 tal-Liġijiet ta’ Malta) u jifdu dan l-istess ċens u 
subċens ai termini tal-istess liġi billi jiddepożitaw is-somma 
ta’ €116.40 li tirrappreżenta l-prezz tal-fidi tal-imsemmi 
ċens u subċens biex jiġu liberament żbankati mill-Uffiċċju 
Konġunt (€91.40) u mill-kuraturi deputati nominati biex 
jirrappreżentaw l-eredi mhux magħrufa tal-mejjet Pietro 
Paolo Vella (€25.00), wara li titħalla d-debita riċevuta skont 
il-liġi.

Esponenti: John Portelli (KI 887946M) et, Farrugia Flat 
1, Triq il-Kappillan Mifsud, Il-Ħamrun

Notifiki: Kuraturi Deputati, Qrati Superjuri, Il-Belt 
Valletta

Direttur tar-Reġistru Pubbliku, Il-Belt Valletta
Reġistru tal-Artijiet, Il-Belt Valletta
Kummissarju tal-Artijiet, Il-Belt Valletta
L-Uffiċċju Konġunt, Auberge de Baviere, Il-Belt Valletta

Int għaldaqstant ordnat li twaħħal kopja uffiċjali ta’ dan 
il-bandu fid-daħla ta’ din il-Qorti Superjuri u ssejjaħ b’dan 
lil kull min irid jidħol bħala kuratur biex jidher fi żmien sitt 
ijiem f’dan ir-Reġistru u jagħmel b’nota d-dikjarazzjoni illi 
huwa jidħol għal dan.

Ordnat ukoll li tgħarraf lil kull wieħed illi jekk ma 
jagħmilx din id-dikjarazzjoni fiż-żmien fuq mogħti, din il-
Qorti tgħaddi tagħżel Kuraturi tal-Uffiċċju.

U wara li tkun għamilt dan, jew jekk tiltaqa’ ma’ xi 
xkiel fl-esekuzzjoni ta’ dan il-bandu, inti għandek tgħarraf 
minnufih lil din il-Qorti.

vs

The Joint Office, and Deputy Curators to represent the 
unknown heirs of the deceased Pietro Paolo Vella, John 
Portelli (ID 887946M) et respectfully submitted:

That the depositors possess the premises with official 
property number 48, previously 155, with the name of ‘Saint 
Helen’, Triq Ġuzè’ Maria Camilleri, previously Triq Ġuzè 
Pace and previously indicated as Victoria Avenue, Ħamrun, 
described in the aforementioned Schedule of Deposit and 
Concurrent Redemption of Ground Rent;

That the said property is subject to an annual and 
perpetual ground rent and sub-ground rent, amounts given in 
the same Schedule of Deposit and Concurrent Redemption 
of Ground Rent;

That the depositors would like to avail themselves of 
the faculty contemplated in Article 1501 of the Civil Code 
(Cap. 16 of the Laws of Malta) and redeem this same 
ground rent and sub-ground rent in terms of the cited law by 
depositing the sum of €116.40 which represents the price of 
redemption of the said ground rent and sub-ground rent in 
order to be freely withdrawn by The Joint Office (€91.40) 
and the deputy curators appointed to represent the unknown 
heirs of the unknown heirs of the deceased Pietro Paolo 
Vella (€25.00), after the due receipt is left according to law.

Depositors: John Portelli (ID 887946M) et, Farrugia Flat 
1, Triq il-Kappillan Mifsud, Ħamrun 

Services: Deputy Curators, Superior Courts, Valletta

Director of the Public Registry, Valletta
Land Registry, Valletta
Commissioner of Lands, Valletta
The Joint Office, Auberge de Baviere, Valletta

Now, Therefore, Marshal of the Courts, you are hereby 
commanded to affix an official copy of this Bann at the 
entrance of this Superior Court and to hereby call whosoever 
wishes to be nominated as a curator to present himself/
herself in this Registry within six days and make known his/
her interest through a declaratory note. 

You are further commanded to inform each and every 
one that in default, this Court will proceed to nominate an 
official curator.

And after execution, or upon your meeting with any 
obstacle in the execution hereof, you shall forthwith report 
to this Court.
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Mogħti mill-Qorti Superjuri hawn fuq imsemmija bix-
xhieda tal-Onor. Imħallef Joseph R. Micallef, LLD, Duttur 
tal-Liġi.

Datat is-16 ta’ Ġunju, 2015

Reġistru tal-Qrati Superjuri

Illum l-Erbgħa, is-7 ta’ Frar, 2018

Av. Dott. Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Avviż mir-Reġistru tal-Prim’Awla tal-Qorti Ċivili

Billi Alexender Agius (ID 618435M) ippreżentaw 
rikors ġuramentat (Nru. 89/2018/LSO) fejn ġiet mitluba 
l-Korrezzjoni fl-Att tat-Twelid numru 6184/1935 fir-Reġistru 
Pubbliku.

Kull min jidhirlu li għandu interess u jrid jopponi dik 
it-talba, b’dan l-avviż huwa msejjaħ sabiex ifisser il-fehma 
tiegħu, b’nota li għandha tiġi ppeżentata fir-Reġistru ta’ 
dawn il-Qrati fi żmien ħmistax-il ġurnata mill-ħruġ ta’ dan 
l-avviż fil-Gazzetta tal-Gvern. 

Dawk illi, fiż-żmien fuq imsemmi, ikunu ppreżentaw 
dik in-nota, għandhom jiġu notifikati b’kopja tar-rikors 
ġuramentat hawn fuq imsemmi bil-ġurnata li tingħata għas-
smigħ tal-kawża. 

B’ordni tal-Qorti

Reġistru tal-Qorti Superjuri 

Illum is-7 ta’ Frar, 2018 

Josette Demicoli
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi bis-setgħat mogħtija lilha bl-artikolu 
257 tal-Kodiċi Ċivili, il-Qorti tar-Reviżjoni tal-Atti Nutarili, 
b’Digriet tal-1 ta’ Frar, 2018, u dan wara Rikors b’numru 
13/2018, ordnat:

Il-korrezzjoni fl-Att ta’ Twelid ta’ Amnah Aletawish 
Navarro, li jġib in-numru 1936 tas-sena 2006, billi fil-kolonni 

Given by the abovementioned Superior Court and 
witnessed by The Hon. Mr Justice Joseph R. Micallef, LLD, 
Doctor of Laws.

Dated this 16th day of June, 2015

Registry of the Superior Courts

Today Wednesday, 7th February, 2018

Adv. Dr Frank-Luke M. Attard Camilleri, 
LLD

For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

Notice, Registry of the Civil Court, First Hall

Whereas Alexender Agius (ID 618435M) filed an 
application under oath (No. 89/2018/LSO) demanding 
Correction in the Act of Birth number 6184/1935 in the 
Public Registry.

Whosoever may have an interest therein, and wishes 
to oppose that demand, is hereby called upon to do so, by 
means of a note to be filed in the Registry of these Courts, 
within fifteen days from the day of the publication of this 
present notice in the Government Gazette. 

Those who, within the aforesaid time, shall have filed 
such note, shall be notified by the service of a copy of the said 
application under oath, of the day which will be appointed 
for the hearing of the case. 

By order of the Court

Registry of the Superior Court

Today 7th February 2018

Josette Demicoli
For Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified in virtue of the powers conferred on 
it by Section 257 of the Civil Code, the Court of Revision of 
Notarial Acts, by a Decree dated the 1st February, 2018, and 
this after a written plea numbered 13/2018, ordered:

The correction of the Act of Birth of Amnah Aletawish 
Navarro, bearing number 1936 of the year 2006, under the 
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intestati ‘Tagħrif dwar it-Tarbija – Ismijiet mogħtijin’ u ‘Isem 
jew ismijiet li bih/biihom it-tarbija għandha tiġi msejħa’ 
jitħassar l-isem ‘Amnah’ u jiġi sostitwit bl-isem ‘Anna’.

Reġistru tal-Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili 

Illum, l-Erbgħa, is-7 ta’ Frar, 2018 

Janet Calleja
Għar-Reġistratur, Qorti ta’ Reviżjoni tal-Atti Nutarili

B’digriet tas-7 ta’ Frar, 2018, mogħti mill-Qorti Ċivili 
Prim’Awla, din il-Qorti ordnat il-pubblikazzjoni tal-estratt 
li jidher hawn taħt biex iservi ta’ notifika skont l-artikolu 
338 (1) tal-Kodiċi tal-Proċedura u Organizzazzjoni Ċivili 
(Kap.12)

Illi b’Rikors u Ċedola ta’ Kompensazzjoni kontestwalment 
preżentati minn J.Zammit Limited (C37945) fil-31 ta’ Jannar, 
2018 qed tintalab tpaċija tal-ammont ta’ €100 prezz minnu 
offert fil-bejgħ bl-irkant 21/17 fl-ismijiet J.Zammit Limited 
vs Muaiad Elgusbi (KI 80380M) et miżmum taħt l-Awtorità 
ta’ din il-Qorti fil-31 ta’ Jannar, 2018.

Skont Artiklu 338 (2) tal-Kapitlu 12: Kull min jista’ jkollu 
interess u l-persuni hekk notifikati għandhom żmien għoxrin 
ġurnata biex jippreżentaw tweġiba li fiha jiddikjaraw bid-
dettall ir-raġunijiet għall-oppożizzjoni tagħhom u s-somom 
kontestati; u meta dik l-oppożizzjoni tkun imsejħa fuq talba 
li tolqot ir-rikavat tal-bejgħ u allegata kawża ta’ preferenza, 
huma għandhom jiddikjaraw l-ammont ta’ dik it-talba u 
l-bażi għal dik il-preferenza. Dawn il-persuni għandhom, 
flimkien mar-risposta, jippreżentaw kull prova rilevanti 
sabiex jissostanzjaw l-opożizzjoni tagħhom.

Reġistru tal-Qorti Superjuri, illum l-Erbgħa, is-7 ta’ Frar, 
2018

Marvic Farrugia
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

B’digriet mogħti mill-Qorti Ċivili, Prim’Awla fis-7 ta’ 
Frar, 2018, fuq rikors ta’ J. Zammit Limited (C 37945) ġie 
ffissat il-jum tal-Erbgħa, il-11 ta’ April, 2018, fil-ħdax u nofs 

columns entitled ‘Particulars respecting the child – Names 
given’ and ‘Name or names by which the child is to be 
called’ the name ‘Amnah’ is to be cancelled and substituted 
with the name ‘Anna’.

Registry of the Court of Revision of Notarial Acts

Today, Wednesday, 7th February, 2018

Janet Calleja
F/Registrar, Court of Revision of Notarial Acts

By a decree of the 7th February, 2018, given by the 
First Hall, Civil Court, the Court ordered that the extract 
hereunder mentioned be published for the purpose of service 
according to article 338(1) of the Code of Organization and 
Civil Procedure (Cap. 12)

That by application and a Schedule of set-off filed 
contemporaneously byJ.Zammit Limited (C37945) on the 
31st January, 2018 the approval of the said judicial acts is 
being demanded for the amount of €100 following judicial 
sale by auction 21/17 in the names J.Zammit Limited vs 
Muaiad Elgusbi (ID 80380M) et held under the Authority of 
the said Court on the 31st January, 2018.

According to Article 338 (2) of Cap. 12: Any person 
who may have an interest and the persons so served shall 
be allowed the time of twenty days to file an answer stating 
in detail the reasons for their opposition and the amounts in 
contestation; and where such opposition is based on a claim 
against the proceeds of sale an alleged cause of preference, 
they are to state the amount of such claim and the basis for 
the preference. Such persons shall with the answer file all 
relevant evidence to substantiate their opposition.

Registry of the Superior Courts, this Thursday, 7th 
February, 2018 

Marvic Farrugia
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

By decree given by the CIVIL COURT, FIRST HALL on 
7th February, 2018, on the application of J. Zammit Limited 
(C37945), Wednesday, 11th April, 2018 at half past eleven 
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ta’ filgħodu (11.30 a.m.) għall-Bejgħ bl-Irkant li għandu jsir 
f'numru ħamsa u ħamsin (55), J&J Boatyard, Ta’ Għadmija, 
L-Imqabba, tal-oġġetti hawn taħt deskritti maqbudin 
mingħand Vella Rodney (KI 370079M).

Vettura tal-marka Alfa Romeo bin-numru tar-
reġistrazzjoni CUT 156.

N.B. L-imsemmija vettura tinbiegħ kif deskritta fl-atti 
tas-Subbasta numru 23/17.

Reġistru tal-Qrati Superjuri, illum l-Erbgħa, is-7 ta’ Frar, 
2018

Marvic Farrugia 
Għar-Reġistratur tal-Qrati Ċivili u Tribunali

Permezz ta’ digriet mogħti fil-Qorti tal-Maġistrati (Malta) 
fis-7 ta’ Frar, 2018, fl-atti tal-ittra uffiċjali numru 223/18, fl-
ismijiet Argus Insurance Agencies Limited noe vs Jonathan 
Curmi, ordnat is-segwenti pubblikazzjoni biex isservi ta’ 
notifika fil-konfront tal-intimat, a tenur tal-artikolu 187(3) 
tal-Kap. 12.

Permezz ta’ ittra uffiċjali ppreżentata fil-Qorti tal-Maġistrati 
(Malta) lil Jonathan Curmi ta’ St Mary, Triq Dellimara, Iż-
Żejtun, fid-29 ta’ Jannar, 2017,  Argus Insurance Agencies 
Limited (C 597) għan-nom u in rappreżentanza tas-soċjetà 
estera Argus Insurance Company (Europe) Limited ta’ La 
Concorde, Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, u din kif surrogata 
fid-drittijiet tal-assikurata tagħha Delta Malta Limited (C 3145) 
abbażi tal-polza ta’ assigurazzjoni tat-tip comprehensive u tal-
ligi u l-istess Delta Malta Limited filwaqt illi jagħmlu referenza 
għall-inċident awtomobilistiku li seħħ fl-14 ta’ Frar, 2016, għall-
ħabta tad-9.45a.m., fi Triq il-Kappuċċini, Ħaż-Żabbar, bejn il-
vettura misjuqa minnek, bin-numru ta’ reġistrazzjoni KBN287 
u l-vettura proprejtà tal-mittenti Delta Malta Limited bin-numru 
ta’ reġistrazzjoni IBQ364, jinterpellawk sabiex fi żmien tlett 
(3) ijiem tħallas lill-mittenti Delta Malta Limited is-somma ta’ 
€55, rappreżentanti excess payment minnha mħallas lis-soċjetà 
mittenti Argus Insurance Agencies Limited bħala riżultat ta’ 
dan l-inċident u tħallas ukoll lill-mittenti Argus Insurance 
Agencies Limited noe is-somma ta’ €2327.28 għall-ħlasijiet 
kollha minnha effettwati lill-assigurata tagħha bħala riżultat 
tal-imsemmi inċident, liema inċident seħħ unikament bħala 
riżultat tat-traskuraġni, negliġenza u nuqqas ta’osservanza tar-
regolaemnti tat-traffiku daparti tiegħek.

(11.30 a.m.) has been fixed for the SALE BY AUCTION 
to be held at number fifty five (55), J&J Boatyard, Ta’ 
Għadmija, Mqabba, of the following items seized from the 
property of Vella Rodney (ID 370079M).

Vehicle of the make Alfa Romeo with the registration 
number CUT 156.

N.B. The said vehicle will be sold as described in the acts 
judicial sale file number 23/17.

Registry of the Superior Courts, this Wednesday, 7th 
February, 2018

Marvic Farrugia
For the Registrar of Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that the Court of Magistrates (Malta) 
by means of a decree given on the 7th February, 2018, 
in the records of the judicial letter number 223/18, in the 
names Argus Insurance Agencies Limited noe vs Jonathan 
Curmi, ordered the following publication for the purpose of 
effecting service on the defendant, in terms of Article 187(3) 
of Cap. 12.

By means of a judicial letter filed in the Court of 
Magistrates (Malta) against Jonathan Curmi of St Mary, 
Triq Dellimara, Żejtun, on the 29th January, 2018, Argus 
Insurance Agencies Limited (C 597) for and on behalf of 
the foreign company Argus Insurance Company (Europe) 
Limited of La Concorde, Triq Abate Rigord, Ta’ Xbiex, and 
this as subrogated in the rights of its insured Delta Malta 
Limited (C3145) , on the basis of a comprehensive type 
of policy and of law, and the same Delta Malta Limited, 
whilst reference is made to the car accident that occured 
on the 14th February, 2016, at about 9.45p.m., in Triq il-
Kappuċċini, Ħaż-Żabbar,  between the vehicle driven by 
you with registration number KBN287, and the vehicle 
property of the interpellant Delta Malta Limited with 
registration number IBQ364, solicits you so that within three 
(3) days you come forward to pay Delta Malta Limited the 
sum of €55 representing excess payment paid by it to the 
interpellant company Argus Insurance Agencies Limited as 
a result of this accident and €2327.28 as all the payments 
paid by the insurance company as a result of this accident, 
which accident occured soley as a result of carlessness, 
negligence and lack of observation of the traffic regulations 
on your part.
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Il-mittenti jinfurmawk illi f’każ li t-terminu lilek moghti 
jgħaddi inutilment, huma ma jkollhom ebda alternattiva oħra 
għajr li jipproċedu ulterjorment fil-konfront tiegħek bil-
mezzi kollha li trid il-ligi.

Tant biex tagħraf tirregola ruħek u biex jiġu evitati 
spejjeż u proceduri inutili.

Din l-ittra qiegħda ssir senjatament, iżda mhux 
limitatament, għall-finijiet ta’ interuzzjoni ta’ preskrizzjoni, 
ai termini tal-Kap. 12 u 16 tal-Liġijiet ta’ Malta.

Bl-ispejjeż u interessi legali

Reġistru Qorti tal-Maġistrati (Malta), illum it-8 ta’ Frar, 
2018

Alexandra Debattista
Għar-Reġistratur, Qrati Ċivili u Tribunali

Ikun jaf kulħadd illi b’rikors ippreżentat fil-Qorti tal-
Maġistrati (Għawdex) Ġurisdizzjoni Volontarja fil-5 ta’ 
Frar, 2018 (Rikors numru 9/2018 JVC) minn Guzepp Xerri 
et, intalbet l-apertura tas-Suċċessjoni ta’ Elizabetta Xerri, 
xebba, bint il-mejtin Francesco Xerri u Giuseppa née Grech, 
imwielda u ġja residenti ix-Xewkija, Għawdex, mietet fir-
Rabat, Għawdex, fis-17 ta’ Diċembru, elfejn u erbatax (2014) 
intestata, liema apertura għandha ssir a favur tal-uniċi eredi 
‘ex lege’ tal-istess Elizabetta Xerri, u cjoè ħutha Guzepp 
Xerri, bil-karta tal-identità numru 4137G, Carmelo Xerri, 
bil-karta tal-identità numru 24739G, Michelina Xerri, bil-
karta tal-identità numru 55243G, Ganni Xerri, bil-karta tal-
identità numru 1845G u Antonia Xerri, bil-karta tal-identità 
numru 5747G, f’ishma ndaqs bejniethom.

Għaldaqstant, kull min jidhirlu li għandu interess huwa 
b’dan imsejjaħ biex jidher quddiem il-Qorti fuq imsemmija 
sabiex b’nota jmur kontra dik it-talba fi żmien ħmistax-il 
ġurnata li jibda jgħaddi minn dak il-jum li fih jiġi mwaħħal 
il-bandu.

Reġistru tal-Qorti tal-Maġistrati (Għawdex), 
Ġurisdizzjoni Volontarja, illum is-7 ta’ Frar, 2018

Dorianne Cordina
Għar-Reġistratur, Qrati u Tribunali (Għawdex)

The interpellant informs you that in case the time given 
to you passes uselessly, they will have no alternative but to 
proceed further against you by all the means permitted by 
law. 

So much for your own guidance and to avoid costs and 
useless procedures.

This letter is being made particularly, but not limitedly 
for the purpose of the interuption of the prescription in terms 
of Cap. 12 of the Laws of Malta .

With costs and legal interests

Registry of the Court of Magistrates (Malta), today 8th 
February, 2018

Alexandra Debattista
For the Registrar, Civil Courts and Tribunals

It is hereby notified that by an application filed in the 
Court of Magistrates (Gozo) Voluntary Jurisdiction on the 
5th of February, 2018 (Application number 9/2018JVC) 
Guzepp Xerri et requested the opening of the Succession 
of Elizabetta Xerri, spinster, daughter of the late Francesco 
Xerri and Giuseppa née Grech, born and who used to reside in 
Xewkija, Gozo, and who died in Victoria, Gozo, on the 17th 
of December two thousand and fourteen (2014), intestate, 
and which opening of succession is to be made in favour of 
her only heirs ‘ex lege’ of same Elizabetta Xerri, and that is 
her siblings Guzepp Xerri holder of identity card number 
4137G, Carmelo Xerri holder of identity card number 
24739G, Michelina Xerri, holder of identity card number 
55243G, Ganni Xerri, holder of identity card number 1845G 
and Antonia Xerri, holder of identity card number 5747G, in 
equal shares between them.

Wherefore any person who considers to have an interest 
in the matter is hereby called upon to appear before the said 
Court and to bring forward his objections hereto by a minute 
to be filed within fifteen days from the posting of the banns. 

Registry of the Court of Magistrates (Gozo), Voluntary 
Jurisdiction, this 7th Februar,y 2018

Dorianne Cordina
For the Registrar, Gozo Courts and Tribunals
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